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Bezpecnostné pokyny
Vasa bezpecnost aj bezpecnost
inych osob je vel'mi délezitd.
V tomto ndvode a na samotnom
spotrebici sU uvedené dolezité
informdcie tykajuce sa
bezpecnosti, ktoré si musite
precitat a vzdy dodrziavat.
A Toto je symbol
nebezpecenstva tykajici sa
bezpecnosti, ktory upozornuje na
mozné rizikd pre pouzivatela a
pre iné osoby.
Vsetky bezpecnostné spravy
budl oznacené vystraznym
symbolom a nasledujucimi
terminmi: 5
A NEBEZPECENSTVO
Oznacduje nebezpecni
situdciu, ktord, ak sa jej
nepredide, spdsobi vazne
poranenia.
A VYSTRAHA Oznaduje
nebezpecnu situdciu, ktorg,
ak sa jej nepredide, mbze
spdsobit vazne poranenia.
Vsetky bezpecnostné spravy
Specifikuju potencidlne
nebezpecenstvo a uvadzaju, ako
znizit riziko poraneni a informuju
o tom, ¢o sa moze stat’ pri
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nedodrzani pokynov.

Pred vykondvanim akéhokol'vek

Ukonu montdze musite spotrebic

odpojit od elektrickej siete.

A InStaldciv alebo udrzbu smie

vykonat iba kvalifikovany
elektrikdr v stlade s pokynmi
vyrobcu a miestnymi
bezpecnostnymi predpismi, ktoré
sa tykajd instaldcie plynovych
spotrebicov. Pouzivajte iba
origindlne ndhradné diely. Nikdy
neopravujte ani nevymienajte
ziadnu cast spotrebica, ak to nie
je Specificky uvedené v ndvode
na obsluhu.

A VYSTRAHA Ak pokyny

uvedené v tomto ndvode
nedodrzite presne, hrozi riziko

poziaru alebo vybuchu s

ndslednym moznym poskodenim

majetku a poranenim osdb.

-V blizkosti tohto spotrebica sa
nesmie skladovat a pouzivaf
benzin, ani iné horlavé

. kvapaliny aich vypary.

Co robit, ak zacitite z&pach

plynu:

- Nezapinajte ziadny spotrebic.

- Nedotykajte sa Zziadneho
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elektrického vypinaca.

-V budove nepouzivajte ziadny
telefon.

- Okamzite zavolajte
dodavatela plynu, pricom
pouzite susedov telefon.
Postupujte podl'a pokynov
dodavatela plynu.

- Ak sa vdm nepodari spojit' s
dodavatel'om plynu, zavolajte
poziarnikov.

- Instaldciu a servis smie
vykonat iba kvalifikovany
technik, pracovnik servisu
alebo pracovnik doddavatel'a
plynu.

- Spotrebic pouzivajte iba v
dobre vetranej miestnosti.

- Elektrické a plynové
pripojky musia vyhovovat
vnUtrostdtnym predpisom.

- Po instaldcii varnej dosky
zabezpecte viacpdlovy spinac
so vzdialenostou kontaktov
aspon 3 mm, ktory zarudi
Uplné odpojenie spotrebica.

- Na zdklade poziadaviek
predpisov musi byt spotrebic
uzemneny.

- Napdjaci elektricky kabel
musi byt dostatocne dlhy, aby
sa spotrebi¢ po osadeni dal
pripojit do elektrickej siete

- Pri priprave plynovej pripojky
pouzite ohybnu alebo
neohybni kovovu rorku.

- Ak je to potrebné, musite
elektricky napdjaci kdbel

vymenif vyhradne za kdbel s
rovnakymi vlastnostami ako
povodny kdbel doddvany
vyrobcom (typ HO5V2V2-F
90°C alebo HO5RR-F). Tento
Ukon musi vykonat vyskoleny
elektrikar.

Vyrobca nezodpovedad za
poranenie osdb alebo zvierat
alebo za poskodenie majetku,
ktoré vznikli nedodrzanim
tychto poziadaviek.
Nepouzivajte rozdvojky ani
predlzovacie kdble.

Pri vyfahovani zdéstrcky zo
zasuvky elektrickej siete
netfahajte za kdbel.

Po instaldcii spotrebic¢a nesmu
byt jeho elektrické casti
pristupné pouzivatelom.
Nedotykajte sa spotrebica
mokrymi ¢astfami tela ani ho
nepouzivajte, ak ste bosi.
Tato varnd doska (trieda

3) je uréend vyhradne na
pouzitie v domdcnosti a na
varenie jeddl. Tento spotrebic
nepouzivajte ako vykurovacie
teleso na vykurovanie
miestnosti. Mohlo by to viest
k otrave oxidom uhol'natym
alebo prehriatiu varnej dosky.
Vyrobca odmieta akikol'vek
zodpovednost za Skody

v pripade nesprdavneho
pouzivania alebo
nespravneho nastavenia
ovlddacich prvkov.
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- Pocas pouzivania sa spotrebic

a pristupné casti mézu

vel'mi zohriat. Nedotykajte

sa ohrievacich ¢ldnkov. Deti
mladsie ako 8 rokov sa

mozu zdrziavat v blizkosti
spotrebica iba ak su pod
neustalym dozorom. Tento
spotrebi¢ mézu pouzivaf

deti od veku 8 rokov a osoby
so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo rozumovymi
schopnostami alebo
nedostatkom poznatkov o
obsluhe spotrebica, ak su pod
dohl'adom alebo boli poucené
o bezpecnom pouzivani
spotrebica a pochopili
hroziace nebezpecenstvo.
Nesmu sa so spotrebic¢om
hrat. Deti nesmu bez dohl'adu
spotrebic Cistit ani na nom
vykondvat udrzbu.
Pouzivanie plynového
spotrebica v miestnosti
vytvara teplo a vlhkost. Uistite
sa, ze miestnost je dobre
vetrand alebo nainstalujte
odsdvac pdr s odvddzacim
potrubim.

Nedovol'te domdacim
zvieratam, aby sa priblizili k
spotrebicom.

-V pripade dlhsieho pouzivania

spotrebi¢a mozno bude treba
Ucinnejsie vetranie (otvorenie
okna alebo zvysenie vykonu
odsdvaca pdar).

Po pouziti skontrolujte, ¢i sU
gombiky vo vypnutej polohe a
zatvorte hlavny ventil privodu
plynu alebo ventil tlakovej
nddoby.

Prehriaty tuk a oleje sa mézu
ahko vznietif. Pri priprave
jeddl s vysokym obsahom
tukov, oleja alebo alkoholu
(napr. rum, konak, vino) na ne
vzdy dohliadaijte.

Varenie bez dozoru na varnej
doske s pouzitim tuku alebo
oleja moze byt nebezpecné a
moze spdsobit poziar. NIKDY
sa nesnazte uhasit poziar
vodou. Spotrebic vypnite a
potom prikryte plamene, napr.
pokrievkou alebo poziarnou
prikryvkou.

Nebezpecenstvo poziaru:
neukladajte predmety na
varny povrch.

Obalovy materidl skladujte
mimo dosahu deti.

Pred cistenim alebo tdrzbou
pockajte, kym varnd doska
neochladne.

Tieto pokyny si odlozte
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Popis spotrebica

Snimatel'nd mriezka
Stredne rychly hordk
Stredne rychly hordk
Silny hordk
Pomocny hordk

Ovladaci gombik silného horéka 3
Ovlddaci gombik stredne rychleho hordka 88
B ovisdaci gombik stredne rychleho hordka 88
B ovisdaci gombik pomocného hordka 89

Symboly
Plny krdzok o Kohutik je zatvoreny
Vel'ky plamen Maximdlne otvorenie alebo
a hviezda maximalny vykon a elektrické
zapdlenie
Minimdlne otvorenie alebo
Maly plamen o znizeny vykon privod plynu
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Kazdodenné pouzitie

A Nedovol'te, aby plamen hordka
presahoval cez okraj panvice.
Délezité upozornenie: poc¢as pouzivania
varnej dosky sa mdze rozohriaf cely jej
povrch.

- Hordk zapdlite otocenim prislusného
ovlddacieho gombika smerom dol'ava
do polohy maximdlneho plamena.

- Zatlac¢te gombik proti ovlddaciemu
panelu, aby ste hordk zapdlili.

- Po zapdleni hordka podrzte gombik
stlaceny este priblizne 5 - 10 sekdnd,
aby sa zabezpedila ¢innost' poistky.

Tato poistka zastavi unikanie plynu v pripade

ndhodného zhasnutia plamena hordka

(prievan, momentdlne prerusenie doddavky

plynu, vykypenie tekutiny na hordk atd’.).

Uzitocné rady a tipy

Tato varnd doska je vybavend hordkmi s

réznymi priemermi. Na zvysenie vykonnosti

hordkov dodrziavajte nasledujice pravidlé:

- Pouzivajte hrnce a panvice s rovnakym
priemerom dna, ako je priemer varnych
z6n, alebo o nieco vacsim (pozrite
nasledujucu tabul'ku).

- Pouzivajte iba panvice a hrnce s rovnym
dnom.

- Pouzivajte spradvne mnozstvo vody
na varenie a na hrncoch pouzivajte
pokrievky.

- Nedovolte, aby hrnce na mriezkach
presahovali cez okraj varnej dosky.

- Gombik nesmie ostat stlaceny dlhsie
ako 15 sekind. Ak po uplynuti tejto doby
hordk neostane horief, pockajte aspon
jednu minUtu, az potom sa pokuste
hordk znovu zapdlit.

POZNAMKA: ak by sa hordk fazko
zapal'oval v désledku Specifickych
problémov pri miestnej doddvke plynu,
odporucame zopakovat uvedeny postup
s gombikom otocenym do polohy malého
plamena.

Hordk méze zhasndt po pusteni gombika.
Znamend to, Ze poistka sa dostatocne
nezahriala. V tomto pripade zopakujte
vyssie popisané Ukony.

DOLEZITE UPOZORNENIE: nespravne

pouzivanie mriezok méze poskodit varni

dosku: mriezky neukladajte naopak,

ani ich neposuvajte po varnej doske.

Nepouzivajte:

- Liatinové panvice, kameninové nddoby,
hlinené kastrély alebo keramické hrnce.

- Rozptylovace plameria vo forme kovovej
mriezky alebo iné.

- Poutzitie dvoch hordkov sicasne pre
jednu ovdlnu nddobu (napr. na pripravu

ryby).

Horak Priemer nadoby
Silny hordk 24 az 26 cm
Stredne rychly 16 az 24 cm
Pomocny 8az 14 cm




SLOVENSKY

Cistenie a udrzba

A Pred vykonanim Gdrzby odpojte

spotrebic od elektrickej siete.

- Vsetky smaltované a sklenené casti sa
musia Cistit' teplou vodou s pridavkom
neutrdlneho cistiaceho prostriedku.

- Na antikorovych povrchoch mézu ostaf
Skvrny vodného kamena alebo Skvrny
po dlhodobom pdsobeni agresivneho
Cistiaceho prostriedku. Ak nieco
vykypelo (voda, omacka, kédva a pod.),
odstrdnte zvysky este predtym, ako sa
priskvaria.

- Povrch distite teplou vodou a neutrdlnym
Cistiacim prostriedkom, potom osuste
makkou handrou alebo jelenicou.
Zapecené skvrny odstrdnte Specidlnym
cisticom na antikorové povrchy.

POZNAMKA: antikorovy povrch Cistite iba

mdkkou handrou alebo $pongiou.

- Nepouzivajte abrazivne alebo korozivne
prostriedky, Cistice s obsahom chléru
alebo drétenky na panvice.

- Nepouzivajte spotrebice vyuzivajice na
cistenie paru.

- Nepouzivajte horl'avé vyrobky.

- Nenechajte na varnej doske posobit
kyselinu alebo alkalické latky, ako ocof,
horicu, sol’, cukor alebo citrénovy stavu.

CISTENIE DIELCOV VARNEJ DOSKY

- Mriezky, viecka hordkov a hordky
mozete pred Cistenim vybrat'.

- Umyvaijte ich ruéne v teplej vode a
neabrazivnym cistiacim prostriedkom,
pozorne odstrdnte vietky zvysky jeddl
a skontrolujte, ¢i nie su upchaté otvory
hordka.

- Opldchnite a pozorne osuste

- Hordky a viecka hordkov vratte na
miesta.

- Pri umiestiovani mriezok ddvajte pozor,
aby oblast’ polozenia hrncov bola
zarovnand s hordkmi.

- Modely vybavené elektrickym
zapalovanim a bezpednostnou
poistkou vyZaduju dokonalé ocistenie
zapal'ovania, aby bola zabezpecend
ich sprdvna ¢innosf.

Kontrolujte tieto prvky casto a podl'a
potreby ich istite vihkou handrickou.
Akékol'vek zapecené zvysky jeddl treba
odstrénit Spdradlom alebo ihlou.

POZNAMKA: aby ste prediili pogkodeniu
zariadenia elekirického zapal'ovania,
nepouzivajte ho, ked” hordky nie st na
svojich miestach.
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Co robit, ak ...

Problém Moznd priéina Riesenie
Elekirické zapal'ovanie Pripojenie k elektrickej Skontrolujte, ¢i je spotrebic
nefunguje sieti nefunguje zapojeny do elekirickej siete a
¢i sU istice v poriadku.
Hordk sa nezapdilil Plynovy kohutik méze Skontrolujte, ¢i je plynovy
byt zavrety kohutik otvoreny
Plamen hordka nehori Korunka hordka méze Odistite korunku hordka od
rovnomerne byt upchand zvyskami | zvyskov potravin podla
potravin pokynov na distenie.
Predtym, ako zavoldate servis: E3Y2KdE 0000 000 00000
1. Pozrite si ,Prirucku na odstrariovanie
problém” o it i edokite s NN

odstrdnit’ problém

2. Znovu zapnite varnl dosku a
skontrolujte, &i sprdvne funguje.

3. Ak porucha pretrvdva, zavolajte servis.

Ozndmte nasledujice informdcie:

e druh poruchy,

e model varnej dosky,

e servisné islo (tj. Cislo, ktoré nasleduje
po slove SERVICE na vyrobnom stitku,
umiestnenom pod varnou doskou a na
zdrucnom liste);

* vasu cel adresu;

* vase telefénne dislo.

Ak bude potrebnd oprava, zavolajte
avtorizovany servis podl'a pokynov v
zaruénom liste.

V nepravdepodobnom pripade, ked'

by servis alebo opravy vykondval
neautorizovany technik, vzdy pozadujte
potvrdenie o vykonanej prdci a ziadajte,
aby boli pouzité origindine ndhradné
dielce.

Nedodrzanie tychto pokynov méze ohrozif
bezpecnost a kvalitu vyrobku.



SLOVENSKY n
Tabul'ka dyz
Kategéria 112H3B/P
Druh pouzivaného|Typ hordka |Znacka Menovity |Menovitd |Znizeny Tlak plynu (mbar)
plynu vstrekovacej|tepelny  |spotreba |tepelny
dyzy vykon kW prikon kW
min. | str. |max.

ZEMNY PLYN silny hordk | 138T2 A 3,50 3331/h 2,20
(Metdn) stredne rychly 101 Z 2,00 190 1/h 0,35 17 | 20 | 25
G20 pomocny 72X 1,00 951/h 0,30
;g\lg?\l?t':YEl[l\‘ i silny hordk 93T4P 3,50 254 g/h 1,90
(Butén) G30 stredne rychly 69 2,00 145 g/h 0,35 20 | 30 | 35

vian pomocny 50 1,00 73g/h 0,30
(Propdn) G31
Druh pouzivaného Konfiguracia modelu Menovity tepelny | Celkové menovitd (Objem vzduchu
plynu 4 HORAKY prietok (kW) spotreba (m?) potrebného na

spdlenie 1 m® plynu

G20 1PB-2SR
20 mbar 1 AUX 8,50 808 I/h 9,52
G30/31 1PB-2SR
30 mbar 1 AUX 8,50 617 g/h 30,94

Elektricky vykon: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
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Technické Udaje

12

Rozmery

Sirka (mm) 580
Vyska (mm) 40

Dizka (mm) 510
Napétie (V) 220 - 240

Technické informdcie sa uvddzaji na typovom
Stitku na spodnej strane spotrebi¢a a na stitku s

energetickymi Gdajmi.

Instalacia

Po vybaleni varnej dosky sa uistite, Ze sa
pocas prepravy neposkodila. V pripade
problémov zavolajte predajcu alebo
prevédzku autorizovaného servisu.

Technické informdcie pre technika

vykonavajiceho instalaciv

- Této varnd doska méze byt zasadend do
pracovnej dosky s hribkou 20 az 50 mm.

- Ak pod varnou doskou nie je rira,
namontujte oddel'ovaci panel s
minimdlne rovnakou plochou ako je
plocha otvoru v pracovnej ploche. Tento
panel musi byt umiestneny v maximdlinej
hibke 20 mm od dna varnej dosky.

- Pred instaldciou skontrolujte, Ci:

- podmienky doddvky plynu vo Vasej
oblasti (druh a tlak plynu) vyhovuji
nastaveniu varnej dosky (pozri stitok s
technickymi Gdajmi);

- vonkajSie povrchy ndbytku alebo
spotrebicov, ktoré su v tesnej blizkosti
varnej dosky, odoldvaju teplu v stlade s

.

VVVVV . Hi
[ §i
L "=~

normami STN;

- Tento spotrebic nie je pripojeny k
zariadeniu na odvod spalin. Musi byt
nainstalovany v stlade s platnymi
predpismi pre instaldciu. Mimoriadnu
pozornost venujte prislusnym
poziadavkdm na vetranie.

- Spaliny sa odvadzaju von
prostrednictvom $pecidlnych odsavacov
a/alebo elektrickych ventildtorov
umiestnenych na stene alebo na okne.

Plynova pripojka
A Tento Ukon musi vykonat vyskoleny
technik.

Systém zdsobovania plynom musi vyhovovaf

poziadavkdm miestnych predpisov a

prislusnych plyndrenskych noriem.

- Podrobnosti o miestnych normdch
pre niektoré krajiny ndjdete v Casti
»,Odkazy na miestne predpisy®. Ak tam
nendjdete Ziadne informdcie tykajice
sa Vasej krajiny, podrobnosti zistite u
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kvalifikovaného technika.

- Pripojenie varnej dosky k rozvodnému
plynovému potrubiu alebo k plynovej
tlakovej naddobe musi byt urobené
prostrednictvom tuhej medenej alebo
ocel'ovej rarky so spojovacimi prvkami
spl'ﬁc:jucimi poziadavky miestnych
predpisov, alebo pomocou antikorovej
hadice so spojitym povrchom v stlade s
miestnymi predpismi. Maximdlna dizka
hadice je 2 m beznej diiky.

- Zapojte dodané koleno (A) alebo (B) ku
pripojke varnej dosky, pricom vlozte aj
dodané tesnenie (C) v stlade s normou
EN 549.

- Podlozka (D) sa nedoddva so
spotrebicom.
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- DOLEZITE UPOZORNENIE: ak je pouzitd
antikorovéd ocel'ovd rirka, musi byf
nainstalovand tak, aby sa nedotykala
Ziadnej pohyblivej casti ndbytku. Musi
prechddzat oblastou, kde nebude
prekazat a kde je mozné skontrolovat ju
po celej dizke.

- Po pripojeni k privodu plynu vykonajte
kontrolu Uniku pouzitim mydlovej vody.
Zapdl'te hordky a otocte kohutiky z

maximdinej polohy do minimdlnej
polohy 0, aby ste skontrolovali stabilitu

plamena.

Zapojenie do elektrickej siete

A VYSTRAHA

- Tento Ukon musi vykonaf vyskoleny
technik.

- Elektrické zapojenie musi spiﬁat’
poziadavky miestnych predpisov.

- Uzemnenie spotrebica je povinné podl'a
zdkona.

L

Uzemnenie
(zlto/zeleny)

N

- Nepouzivajte predlzovacie privodné
kdble.

- DOLEZITE UPOZORNENIE: udaje o
napdati a elekirickom prikone st uvedené
na vyrobnom stitku.

Montaz

Po vycisteni obvodu namontujte doddvané
tesnenie na varny dosku. Umiestnite varni
dosku v otvore pracovnej plochy, pricom
dodrziavajte rozmery uvedené v pokynoch.
POZNAMKA: Napdjaci kabel musi byt dost
dlhy, aby sa dal vytiahnut smerom nahor
Na upevnenie varnej dosky pouzite
doddvané konzoly. Nasad'te konzoly do
prislusnych vftani vyznacenych Sipkou a
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upevnite ich pomocou skrutiek podl'a hribky
pracovnej dosky.

Uistite sa, ze zdsuvka elekirickej siete je v
blizkosti inStalovaného spotrebica. Ak kdbel
doddavany so spotrebi¢om nie je dostatocne
dlhy, pouzite rovnaky kdbel sprévnej diiky.

Uprava na iny typ plynu

A VYSTRAHA

- Tento Ukon musi vykonat vyskoleny
technik.

Ak ma byt spotrebi¢ napdjany inym plynom

nez ako je uvedené na Stitku s tfechnickymi

Udajmi a na informacnej ndlepke umiestnenej

na vrchnej Casti varnej dosky, vymente dyzy.

Odlepte informaéni ndlepku a nalepte ju do

ndvodu na pouzitie.

Pouzite reguldtory tlaku vhodné pre tlak

pIynu uvedeny v Pokynoch.

Plynové dyzy musia vymenit v prevddzke

servisu alebo to musi urobit’ kvalifikovany

technik.

- Dyzy sa nedoddvaju so spotrebic¢om a
musite ich objednat’ prostrednictvom
servisu.

Uprav’re minimdlne nastavenie kohutov.
POZNAMKA pri pouzivani skvapalneného
ropného plynu (G30/G31), musi byt skrutka
minimdlneho nastavenia plynu ¢o najviac
zatiahnutd.

DOLEZITE UPOZORNENIE: ak by ste mali

fazkosti s otocenim gombikov horékov,

prosim, kontaktujte pracovnikov servisu, aby
ventil hordka vymenili, ak je chybny.

Vymena dyz (pozrite si odsek ,, Tabul'ka

dyz“)

- Odstrante mriezky (A).

- Vyberte hordky (B).

- Pouzitim zakladacieho kl'é¢a vhodnej
vel'kosti odskrutkujte dyzu (C), ktord treba
vymenit.

- Nahrad'te vhodnou dyzou pre novy druh
plynu.

- Znovu namontujte dyzu v (D).

Pred instaldciou varnej dosky nezabudnite
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pripevnif stitok s kalibrdaciou plynu, ktory sa
dodava s dyzami tak, aby zakryl existujuce
informdcie tykajice sa kalibrécie plynu.

Uprava minimélneho nastavenia plynovych
kohutikov

Aby ste zabezpedili sprdvne minimdlne
nastavenie, odstrante gombik (E)a postupujte
d'alej takto:

- ufahovanim skrutky zmensite vysku
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plameria (-),

- uvol'nenim skrutky zvacsite vysku
plamena (+).

Reguldciu musite vykonat' s kohitikom v

polohe minimdlneho nastavenia (maly

plamen)

- Primdrny vzduch hordkov nemusite
nastavovat.

-V tomto kroku zapdl'te hordky a otocte

gombiky z maximdlnej polohy 0

na minimélnu polohu O , aby ste

skontrolovali stabilitu plamena.
Po ukonceni nastavenia znovu utesnite
pracovny dosku, pouzite tesniaci tmel alebo
iny vhodny materidl.

|SK || cZ]|[RU||BG]|

|[RO|[RS || HR|[ LT |

ODKAZY NA MIESTNE PREDPISY
Zabezpecte, aby instaldciv a montdz
plynovej pripojky vykonal kvalifikovany
technik podl'a pokynov vyrobcu a v stlade
s platnymi miestnymi bezpecnostnymi
predpismi.
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ADAPTER NA WOK

VYMENA GOMBIKOV

A Uistite sa, Ze varnd doska je vypnutd!
Vsetky gombiky musia byt v zatvorenej

polohe.
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Uistite sa, Ze vietky gombiky sU v spréavnej

Potiahnite nahor kazdy gombik varnej dosky polohe

a po odstrdneni ich odlozte spolu.

Overte si spravnu instaldciu samostatnym
zapdlenim kazdého hordka.

Zoberte sUpravu s novymi gombikmi, ktord
je v hornej Casti balenia a vyberte nové
gombiky z plastového vrecka.

Zatlacte kazdy gombik na driek ventilu, kym
nepocitite koniec nasunutia (méze vznikndf
iskra).
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Informacie k ochrane zivotného prostredia

Balenie

- Obalovy materidl je 100 %
recyklovatel'ny a oznaceny symbolom
recykldcie (tf,\_\).

Vyrobky

Tento spotrebic je oznaceny v stlade

s Eurépskou smernicou 2002/96/ES o
likviddcii elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). Zabezpedenim sprdvnej
likvidacie fohto spotrebica pomdzete
predchddzat potencidlnym negativnym
dopadom na zivotné prostredie a zdravie
ludi.

Symbol mmmm na spotrebici alebo na
sprievodnych dokumentoch znamend, ze
s tymto vyrobkom sa nesmie zaobchddzaf
ako s komundlnym odpadom, ale treba
ho odovzdat' v zbernom stredisku pre
elektrické a elektronické zariadenia

Spotrebic zlikvidujte ho v stlade s miestnymi

predpismi o likvidacii odpadov.
Podrobnejsie informdcie o zaobchddzani

s tymto vyrobkom, jeho regenerdcii a
recykldcii si vyZiadajte na miestnom Urade,
v stredisku zberu domového odpadu alebo
v obchode, kde ste vyrobok kupili.

Prehlésenie o zhode C €

Této varnd doska bola navrhnutd,

vyrobend a uvedend na trh v silade s:

- bezpecnostnymi poziadavkami
~Plynovej* smernice 2009/142/EHS;

- bezpecnostnymi ustanoveniami
smernice o ,,Nizkom napdati®
2006/95/ES (ktord nahrddza
smernicu 73/23/EHS v zneni
nasledujucich Gprav).

- poziadavkami na ochranu v smernici
~EMC" 2004/108/EHS;

Tato varnd doska méze prist do

kontaktu s potravinami a vyhovuje

eurdpskej smernici ¢. 1935/2004.

Tato varnd doska (trieda 3) je uréend

iba na varenie jeddl. Kazdé iné pouzitie

(ako kirenie v miestnosti) je nevhodné a

nebezpecéné



SLOVENSKY

ZARUKA IKEA

Ako dlho plati zaruka IKEA?

Platnost zdaruky je paft (5) rokov od
povodného datumu ndkupu spotrebica v
predjani IKEA, s vynimkou spotrebicov s
ndzvom LAGAN, u ktorych sa uplatiiuje
zdaruka trvajica dva (2) roky. Ako doklad
o ndkupe slizi pévodny pokladnicny blok.
V pripade opravy pocas platnosti zaruky
sa platnost zdruky spotrebica spotrebica
neprediii.

Na ktoré spotrebice sa nevzt'ahuje
pat'roéna (5) IKEA zaruka?

Ponuka spotrebi¢ov s ndzvom LAGAN a
vsetky spotrebice kipené v IKEA pred 1.
augustom 2007.

Kto vykonéva servis?

Poskytovatel autorizovaného servisu IKEA
bude poskytovat servis prostrednictvom
vlastnej siete.

Na ¢éo sa vzt ahuje zaruka?

Zdaruka sa vztahuje na poruchy
spotrebia sposobené vyrobnymi alebo
materidlovymi chybami od datumu
ndkupu v predajni IKEA. Zdruka sa
vztahuje vyhradne na spotrebice
pouzivané v domdcnosti. Vynimky

sU uvedené pod titulom “Na ¢o sa
nevzfahuje tato zaruka?” Pocas doby
platnosti zdruky budy ndklady na
odstrdnenie poruch, napr. opravy,
ndhradné diely, prdcu a dopravu,
hradené za podmienky, zZe spotrebic¢ bude
pristupny na vykonanie opravy bez toho,
Ze by boli nevyhnutné Specidlne vydavky.
Za tychto podmienok sa aplikuju predpisy
EU (& 99/44/EG) a prisluiné miestne
predpisy. Vymenené ndhradné diely so
vlastnictvom IKEA.

€o urobi IKEA na ndpravu problému?
Servisné stredisko uréené spol. IKEA
vyrobok zhodnoti a rozhodne, na
vlastnG zodpovednost, ¢i sa na poruchu
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spotrebica vzfahuje zaruka. V pripade, ze
sa na poruchu vzfahuje zdruka, servisné
stredisko IKEA alebo autorizovany
servisny partner prostrednictvom svojich
vlastnych servisnych pracovnikov, na
vlastnd zodpovednost, opravi pokazeny
vyrobok alebo ho vymeni za rovnaky
alebo porovnatelny vyrobok.

Na ¢o sa nevzt'ahuje tato zaruka?

* Normdlne opotrebovanie a
poskodenie.

+  Umyselné poskodenie alebo
poskodenie nedbalostou, skody
spbsobené nedodrzanim pracovnych
postupov, nesprdavna instaldcia
alebo zapojenie do elekirickej
siete s nesprdvnym napdtim,
poskodenie spbésobené chemickou
alebo elektrochemickou reakciou,
hrdza, korézia alebo poskodenie
vodou vratane $kéd spésobenych
nadmernym mnozstvom vodného
kamena v doddvanej vode, ale nielen
tym, Skody spbésobené mimoriadnymi
podmienkami Zivotného prostredia.

* Spotrebny materidl vratane batérii a
Ziaroviek.

«  Casti bez funkcii a dekoragné &asti,
ktoré bezne neovplyviuji normdlne
pouzivanie spotrebica, vratane
Skrabancov a moznych farebnych
zmien.

* Ndhodné poskodenie spdsobené
cudzimi predmetmi alebo latkami,
poskodenie Cistiacich alebo
uvol'nenych filtrov, systém odvodu
vody alebo zdsuvky na sapondty.

* Poskodenie nasledujicich Casti:
keramické sklo, prislusenstvo, kose na
riad a pribor, privodné a odtokové
hadice, tesnenia, Ziarovky a kryty
osvetlenia, obrazovky, ovlddacie
gombiky, puzdrd a Casti krytov. S
vynimkou Ze predmetné poskodenie je
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z dévodu vyrobnej chyby.

e Pripady, v ktorych nebola zistend
Ziadna porucha pri prehliadke
technikom.

e Opravy, ktoré neboli vykonané v
autorizovanom stredisku a/alebo
stredisku autorizovaného servisného
partnera alebo pripady, kedy neboli
pouzité origindlne ndhradné diely.

e Poruchy spésobené nespravnou
instaldciou alebo za nedodrzania
technickych Specifikdcii.

e Pouzitie spotrebica v prostredi
odlisnom od domdcnosti, napr.
profesiondlne pouzitie.

e Poskodenia pri preprave. Ak zdkaznik
prepravuje vyrobok domov alebo
na inu adresu, IKEA nepreberd
Ziadnu zodpovednost za poskodenia
sposobené pocas prepravy. V pripade,
Ze vyrobok na adresu zdkaznika
dopravuje IKEA, zodpovednost za
Skody spbsobené pri preprave preberd
IKEA.

¢ Ndklady suvisiace s prvou instaldciou
vyrobkov IKEA.

Napriek tomu, ak zmluvny partner
spol. IKEA alebo autorizovany servisny
partner vykond opravu alebo vymenu
za podmienok uréenych touto zdrukou,
poskytovatel servisnych sluzieb alebo
autorizovany servisny partner, podl'a
potreby, opdt nainstalujte opraveny
alebo nainstaluje vymeneny spotrebic.

Tieto obmedzenia sa nevzfahuji sa

bezporuchovi prdacu vykondvanud

odbornikom pouzitim nasich origindinych
dielov na prispdsobenie spotrebica
technickym poziadavkdm bezpecnostnych
predpisov inej krajiny EU.

Ako sa aplikujo vnitrostatne predpisy
Z&ruka IKEA vém poskytuje Specifické
prdva, ktoré su v stlade alebo
presahujice suvisiace pravne ndroky
platné v krajine.
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Napriek tomu, tieto podmienky
neobmedzuju Ziadne prdva spotrebitel'a
predpisané vnutrostatnymi zdkonmi a
predpismi.

Oblast’ platnosti
U spotrebicov kipenych v jednej krajine
EU a prenesenych do inej krajiny EU
budu servis poskytovat prevadzky servisu
za normdlnych zdruénych podmienok
novej krajiny. Povinnost vykonania
servisu v rdmci zdruky sa vztahuje iba na
spotrebice, ktoré sU zapojené v stlade s:
- technickymi poziadavkami platnymi v
krajine, v ktorej sa ziada o zdruku;
pokynmi na montdz a bezpecnostnymi
opatreniami uvedenymi v ndvode na
pouzivanie.

Prislusny ZARUCNY SERVIS pre vyrobky

IKEA

Prosime kontaktovat prislusného

zmluvného prevddzkovatel'a Zdruéného

servisu IKEA pre pripady:

e uplatnenia zdrucnej opravy;

e Ziadosti o ujasnenie tykajice sa
instaldcie spotrebica IKEA v prislusnej
kuchynskej linke IKEA;

* Ziadosti o ujasnenie funkcii spotrebicov
IKEA.

Aby sa zabezpedilo, Ze nasa pomoc bude

¢o najlepsia, prosime, aby ste si predtym,

ako nds budete kontaktovat, prestudovali

Pokyny pre ninstaldciu a Ndvod na

obsluhu spotrebica.

Ako nds ndjdete ak potrebujete nas
servis

Prosim pozrite si posledni
stranu fohto manudlu, kde
ndjdete kompletny zoznam
poskytovatel'ov sluzieb
Zd4rucného servisu IKEA.
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@ Z dévodu poskytnutia éo
najrychlejsieho servisu Vam
odporucame vyuzit' prislusné
telefénne éisla z uvedeného
zZoznamu v tomto ndvode. Vzdy
skontrolujte ¢isla uvedené v navode
spotrebiéa, pre ktory potrebujete
technickd pomoc.

Prosim, vzdy uvadzajte prislusné
éisla spotrebiéa IKEA (8 znakovy
kéd) a 12 znakové servisné éislo
nachdadzajice sa na vyrobnom
Stitku vasho spotrebica.

@ ODLOZTE S| POKLADNICNY BLOK!
Je to doklad o ndkupe a budete
ho potrebovat pri poziadani o
z4ruénl opravu. Na pokladni¢nom
bloku je okrem toho uvedeny nédzov
spotrebica IKEA a Cislo (8 znakovy
kéd), a to pre kazdy spotrebid, ktory
ste si kupili.

Potrebujete nejakd pomoc navyse?

Pre akékol'vek dodato¢né otdzky

tykajicich sa po predaji vasho vyrobku

prosim obrdtte sa na IKEA linku

zdkaznika. Doporuéujeme Védm zozndmif

sa podrobne s dokumentdéciou vyrobkou

vopred nez nds kontaktujete.
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Bezpecnostni informace

Vase bezpecnost i bezpecnost
jinych osob jsou velmi dilezité.
V tomto ndvodu i na spotiebici
samotném mizete najit
dulezitd upozornéni tykajici se
bezpecnosti; prectéte si je a vzdy
je dodrzujte.
A Toto je symbol nebezpedi,
ktery je dllezity pro
zachovdni bezpecnosti a
upozornuje na moznd nebezpeci
pro uzivatele a pro dalsi osoby.
Vsechna bezpecnostni
upozornéni ndsleduji za timto
vystraznym bezpecnostnim
symbolem a za slovy:
A NEBEZPECI Oznacuje
nebezpecnou situaci, kterou
je treba odvrdtit, jinak zpUsobi
vdazné poranéni.
A VAROVANI Oznacduje
nebezpecnou situaci, kterou
je treba odvrdtit, jinak by mohla
zpUsobit vdzné poranéni.
Vsechna bezpecnostni upozornéni
vas informuji o mozném
nebezpedi, o tom, jak snizit riziko
poranéni, a o pripadném nasledku
nedodrzeni pokynd.
Pfed kazdou cinnosti instalace
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je nutné spotrebic odpojit od

elektrické sité.

A Instalaci nebo Udrzbu musi

provést kvalifikovany technik

podle pokynU vyrobce a v

souladu s platnymi mistnimi

bezpecnostnimi predpisy.

Pouzivejte pouze origindini

ndhradni dily. Neopravujte ani

nevyménujte zddnou cast
spotrebice, pokud to neni

vyslovné uvedeno v ndvodu k

pouziti. o

A VAROVANI Pokud nebudete

presné dodrzovat pokyny
uvedené v této prirucce, mize
dojit k pozdaru nebo vybuchu,
které mohou zpUsobit poskozeni
majetku nebo poranéni.

-V blizkosti tohoto spotiebice
neskladujte ani nepouzivejte
benzin nebo jiné horlavé
tekutiny a pdry.

Co délat, jestlize ucitite plyn:

- V zddném pripadé se
nepokousejte rozsvitit zadné
elektrické osvétleni.

- Nedotykejte se zadného
elektrického vypinace.

- Nepouzivejte v byté zadny
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typ telefonu.

Okamzité od souseda zavolejte
prislusného dodavatele plynu.
Rid'te se pokyny dodavatele
plynu.

Jestlize se nemUzete k
dodavateli plynu dovolat,
zavolejte hasice.

Instalaci i servisni sluzby smi
provadét pouze kvalifikovany
instalatér, servisni sluzba nebo
dodavatel plynu.

Varna deska se smi pouzivat
pouze v dobre vétranych
mistnostech.

Elektrické a plynové pripojeni
musi odpovidat platnym
mistnim predpisdm.

Pfi instalaci varné desky
pouzijte vicepdlovy spinac s
minimalni vzddlenosti kontakt(
3 mm, ktery zajistuje Uplné
odpojeni.

Uzemnéni spoftrebice je podle
zdkona povinné.

Napdjeci kabel musi byt
dostatecné dlouhy, aby mohl
spojit vestavény spotrebic s
elektrickym zdrojem.

K pfipojeni plynu pouzivejte
pouze ohebnou nebo pevnou
kovovou hadici.

V pripadé nutnosti je mozné
vyménit napdjeci kabel pouze
za napdjeci kabel se stejnymi
vlastnostmi, jaké mél pavodni
kabel dodany vyrobcem

(typ HO5V2V2-F 90°C nebo
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HO5RR-F). Tento postup musi
provést kvalifikovany elektrikdr.
Vyrobce odmitd jakoukoli
odpovédnost za zranéni osob
nebo zvitat, nebo poskozeni
majetku vzniklé nedodrzenim
téchto pokynd.

Nepouzivejte rozdvojky ani
prodluzovaci SAdry.

Chcete-li vytdhnout zdastréku
ze sifové zdsuvky, netahejte za
napdjeci kabel.

Po provedeni instalace nesmi
byt elektrické soucdsti pro
uzivatele volné pristupné.
Nedotykejte se spotiebice
vlhkymi ¢dastmi téla a
nepouzivejte ho, kdyz jste
naboso.

Tato varnd deska (tfida 3) je
uréena vyluéné pro vareni
jidel v domdcnosti. Nikdy
nepouzivejte tento spotrebic
jako topné zafizeni k vytdpéni
nebo ohfevu mistnosti.
Nedodrzeni tohoto upozornéni
mUze zpUsobit otravu oxidem
uhelnatym a prehrati varné
desky.

Vyrobce odmitd jakoukoli
odpovédnost za skody vzniklé
nevhodnym pouzitim nebo
nesprdvnym nastavenim
ovladacu.

Spotrebic a jeho pFistupné
casti se béhem pouziti

zahfeji na vysokou teplotu.
Nedotykejte se topnych ¢lankd.
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Déti mladsi 8 let by se nemély
ke spotrebici priblizovat,
pokud nejsou pod dohledem
dospélé osoby. Tento spotrebic
mohou pouzivat déti od 8

let véku i osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo
psychickymi schopnostmi ¢i s
nedostate¢nymi zkusenostmi a
znalostmi, a to za predpokladu,
Ze jim bylo vysvétleno, jak
spotrebic bezpecné pouzivat, a
Ze chapou s tim spojena rizika.
Spotrebic¢ neni hracka. Cisténi
ani béznou Udrzbu nesméji
provadét déti bez dohledu
dospélé osoby.

Pfi pouzivani plynového
spotiebice vznikd v mistnosti
teplo a vlhkost. Ovéfte si, zda
je mistnost dobre vétrand,
nebo instalujte odsavac par s
odtahem ven.

Dbejte, aby se ke spotrebici
nepriblizovala domdci zvirata.
Pfi delSim provozu mize byt
nutné vétrat i jinym zpUsobem
(otevienim okna nebo
zvySenim vykonu odsavace
par).

Po pouziti zkontrolujte,
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zda jsou ovladace v poloze
Vypnuto a zavrete hlavni ventil
privodu plynu nebo ventil
plynové bomby.

Prehrdaté tuky a oleje se mohou
snadno vznitit. Pfi peceni jidel
s vysokym obsahem tuku, oleje
nebo alkoholu (napf. rum,
konak, vino) spotrebic peclivé
sledujte.

Ponechdni nadob s tukem
nebo olejem na varné

desce bez dozoru mize byt
nebezpecné a mize zpUsobit
pozar. Nikdy se nepokousejte
uhasit pozdr vodou; vypnéte
spotrebi¢ a potom zakryjte
plamen napr. poklickou nebo
protipozdrni dekou.
Nebezpecdi pozdru: na varném
povrchu nic neskladujte.
Obalovy materidl uschovejte z
dosahu déti.

Drive nez se pustite do cisténi,
odpojte varnou desku od sité a
pockejte, az vychladne.

Tyto pokyny si uschovejte.
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Popis spotiebice

Snimatelné mizky
Stfedni hotak
Stredni hofék
Velky horak

Maly hotak

Ovladaé velkého hotaku $3
Ovladag stfedniho hotéku 23
B oviada stredniho hotaku o8
B 0viada¢ malého hotéku 89

Symboly

Cerny puntik o Ventil zavieny

Velky symbol Maximdlni otevieni/
plamene 0 vykon a elektrické

a hvézdicka zapalovo’ni

Maly symbol 0 Minimdlni otevieni nebo
plamene snizeny vykon

24
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Denni pouziti

A Plamen hotdku by nemél presahovat

okraj nddoby.

Dulezité upozornéni: Jestlize je varnd

deska zapnutd, mize byt cely jeji povrch

horky.

- Chcete-li zapdlit hotdk, stisknéte
prislusny ovladad a otocte jim smérem
doleva na symbol velkého plamene.

- Pritisknutim ovladacde k ovlddacimu
panelu hotrdk zapdlite.

- Po zapdleni hofdku podrzte ovladaé
stisknuty jesté asi 5 az 10 sekund, aby
mohlo zafizeni sprdvné fungovat.

Pojistka, kterou je hordk vybaven, zablokuje

Unik plynu v pfipadé ndhodného zhasnuti

(prdvan, prerusend doddavka plynu,

preteceni tekutin atd.).

Uzitecné rady a tipy

Tato varnd deska je vybavena hofdky riznych
promérl. K dosazeni lepsiho vykonu hotdkd
dodrzujte nésledujici pravidla:

- Pouzivejte nddoby s primérem dna
stejnym, jako je prOmér varné zény, nebo
jen nepatrné vétsim (viz tabulka uvedend
nize).

- Pouzivejte pouze hrnce a pdnve s rovnym
dnem.

- K vafeni vzdy zvolte sprdvné mnozstvi
vody a nddobu zakryjte.

- Dbejte na to, aby nddoby na mfizce
nepfesahovaly okraj varné desky.
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- Ovladac se nesmi tisknout déle nez 15
sekund. Jestlize po uplynuti této doby
nezUstane hofdk zapdleny, pockejte
nejméné jednu minutu, a teprve potom
zapdleni opakujte.

POZNAMKA: Mize se stdt, 7e se horak
nepodafi zapdlit v disledku neptiznivych
mistnich podminek v doddvce plynu.

V takovém pripadé se doporucuje opakovat
postup s ovladacem nastavenym na maly
plamen.

Hordk mize po uvolnéni ovladace zhasnout.
To znamend, Ze se bezpecénostni zafizeni
dostatecné nezahfdlo. V tomto pfipadé
vyse popsany postup opakujte.

DULEZITE UPOZORNENI: Nespravnym

pouzivanim mfizek mizete poskodit

varnou desku: mfizky na varnou desku

nepokladejte obrdcené, ani je po varné

desce neposunujte. Nedoporucujeme

pouzivat:

- Litinové plotynky, mastkové kameny,
keramické hrnce a pdnve.

- Rozptylovace tepla jako kovové sitky
apod.

- Dva hordky soucasné pro jednu dlouhou
nddobu (napf. na rybu).

Horak @ nadoby
velky od 24 do 26 cm
stredni od 16 do 24 cm

maly

od8do 14 cm
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PECE A UDRZBA

A Pfed jakoukoli drzbou spotfebic
elektricky odpojte.

Vsechny smaltované a sklenéné cdsti
Cistéte teplou vodou a neutrdinim
roztokem.

Jestlize na plochdch z nerezové oceli
byla pfili§ dlouho vépenatd voda nebo
agresivni Cistici prostredky, mohou na
nich zdstat skvrny. Rozlité tekutiny (voda,
omacka, kava, apod.) je vhodné setfit
dfive, nez zaschnou.

Po pouziti povrch umyjte vodou s
neutrdlnim Cisticim prostfedkem a
vysuste je mékkym hadfikem nebo
jelenici. Pripecené nedistoty odstrante
specidlnimi Cisticimi prostredky pro
nerezové povrchy.

POZNAMKA: Nerezové plochy Cistéte
pouze mékkym hadfikem nebo houbou.

Nepouzivejte vyrobky s drsnymi
Casticemi, korozivni Cistici prostredky
nebo prostfedky na bdzi chléru a
draténky.

Nepouzivejte Cistici pfistroje na pdru.
Nepouzivejte hotlavé pfipravky.

Na varné desce nenechdvejte kyselé ani
zdsadité 1atky, jako ocet, hotici, sul, cukr
nebo citronovou $tdvu.

CISTENi CASTi VARNE DESKY

MF¥izky, kryty hordkd a hofdky mizete za
Ulelem vycisténi demontovat.

Vycistéte je ruéné teplou vodou a
neabrazivnim Cisticim prostfedkem,
odstrante vSechny zbytky jidla a
zkontrolujte, zda neni zddny otvor
hofdku zaneseny.
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- Opldchnéte a osuste

- Hotdky a kryty hotdki opét spravné
nasad'te do pfislusnych umisténi.

- Pfi usazovdni mrizek se presvédcte,
zda prostor stojanu nddoby odpovidé
hordku.

- Modely vybavené zdastrékami pro
elektrické zapalovdani a bezpeénostnim
zarfizenim vyzaduji ddkladné cisténi
zastreky, které zaijisti jejich sprdvnou
funkénost.

Tyto soucdsti ¢asto kontrolujte a podle
potteby je vycistéte vlihkym hadfikem.
Pfipecené jidlo odstrante pardtkem
nebo jehlou.

POZNAMKA: Jsou-li hoFdky vyjmuté,
nepouzivejte elektrické zapalovaci zafizeni,
mohlo by se poskodit.
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Co délat, kdyz ...
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Problém

Mozné pf¥iciny

- .

Reseni

Systém elekirického zapalovani

nefunguje. vypnuté.

Elektrické napdjeni je

Zkontrolujte, zda je zdstrcka
spotrebice zasunutd do
zasuvky a privod napdjeni je
zapnuty.

Hordk nejde zapdlit.

Plynovy kohout mize
byt zavreny.

Zkontrolujte, zda je kohout
otevreny.

Plynovy krouzek hofi
nerovnomeérné.

Koruna hofdku je
zanesend zbytky jidel.

Vycistéte korunu hotdku podle
pokynu k cisténi, aby v koruné
hotrdku nebyly zaddné zbytky
jidel.

Nez zavoldate do servisu:

1. Prectéte si&ést ,Redeni problémd”, abyste
zjistili, zda nemdzete problém vyFesit
sami.

2. Varnou desku opét zapnéte a sledujte,
zda se porucha znovu objevila.

3. Jestlize porucha trvd, zavolejte do
servisu.

Sdélte nasledujici Udaje:

e druh poruchy;

e model varné desky;

e servisni Cislo (tj. ¢islo uvedené za
slovem SERVICE na typovém stitku pod
varnou deskou a na zdruénim listu);

S AYAKe S 0000 000 00000

* vasi Uplnou adresu;

* vase telefonni cislo.

Jestlize je nutnd oprava, obrafte se na
avtorizovany servis uvedeny na zarucnim
listé.

V pfipadé, ze by zdkrok nebo opravu
proved| technik bez ndlezitého opravnéni,
coz by se nemélo stdt, vzdy zddejte
potvrzeni o provedené prdci a trvejte na
pouziti origindlnich ndhradnich dild.
Nedodrzeni vyse uvedenych pokynd mize
mit za ndsledek ohrozeni bezpecnosti a
kvality spotfebice.
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TABULKA TRYSEK
KATEGORIE II12H3B/P
Druh pouzitého |Typ horaku |Typ trysky|Jmenovity Jmenovitd |Jmenovity |(Tlak plynu (mbar)
plynu tepelny pritok |spotieba |tepelny
kW vykon kW min. jmen.| max.

ZEMNi PLYN Velky hotdk | 138 T2 A 3,50 3331/h 2,20
(Metan) Stredni hordk | 101 Z 2,00 190 1/h 0,35 17 | 20 | 25
G20 Maly hordk 72X 1,00 951/h 0,30
g(K)APIF\’IAYLELEYI\II\IY Velky hotdk | 93T4 P 3,50 254 g/h 1,90
(butan) G30 Stredni hordk 69 2,00 145 g/h 0,35 20 | 30 | 35
(propan) G31 Maly hofdk 50 1,00 73 g/h 0,30
Druh Konfigurace Jmenovity tepelny |Celkové jmenovitd |Vzduch (md)
pouzitéhoplynu  Imodelu prutok (kW) spotfeba potfebny pro

s 4 HORAKY spdleni 1 m® plynu
G20 1PB-2SR
20 mbar 1 AUX 8,50 808 I/h 9,52
G30/31 1PB-2SR
30 mbar 1 AUX 8,50 617 g/h 30,94

Elektricky pfikon: 220-240 V ~ 50/60 Hz
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Technické Udaje
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Rozméry

Sitka (mm) 580
Vyska (mm) 40
Délka (mm) 510
Napéti (V) 220-240

Technické Udaje jsou uvedeny na typovém stitku

umisténém na spodni strané spotfebice.

Instalace

Po vybaleni varné desky se presvédcte, ze
nebyla pFi dopravé poskozena. V pfipadé
problémU se obratte se na svého prodejce
nebo na nejblizsi servisni stredisko.

Technické informace pro montéra

- Tuto varnou desku mizete zapustit do
pracovni desky silné 20 az 50 mm.

- Jestlize pod varnou deskou neni trouba,
je nutné vlozit oddélovaci panel, jehoz
povrch se musi minimdlné rovnat otvoru
v pracovni desce. Tento panel nesmi byt
v Zzddném pripadé umistén méné nez
20 mm od spodni strany varné desky.

- Pred instalaci se presvédcte, zda:

- mistni podminky doddvky plynu (druh a
tlak plynu) odpovidaji nastaveni varné
desky, uvedenému na typovém stitku a v
tabulce trysek;

- jsou vnéjsi plochy nabytku nebo
spottebicy, které priléhaji k varné desce,
tepelné odolné v souladu s mistnimi
predpisy;

5 =cem
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- tentfo spotfebic neni pfipojen k zafizeni
na odsévdni vypard. Musi byt instalovén
a pfipojen podle platnych instalacnich
predpist. Je tfeba vénovat zvldsini
pozornost pfislusnym pozadavkdm na
odvétravani.
jsou spaliny odvadény ven zvldstnimi
odsdvadi a/nebo elektrickymi ventilatory
umisténymi na zdi anebo okné

PRIPOJENi PLYNU
A Tento postup musi provést kvalifikovany
technik.

Systém pfivodu plynu musi byt v souladu s

mistnimi pfedpisy pro dany druh plynu.

-V odstavci "Platné mistni predpisy"
najdete zvlasini predpisy platné v
nékterych zemich ODKAZ NA MISTNi
PREDPISY Pokud pro vasi zemi nejsou
uvedeny z&dné Udaje, obrafte se na
svého instalaéniho technika.

- Varnou desku pripojte k plynovému
potrubi nebo plynové lahvi pomoci
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pevné médéné nebo ocelové trubky,
jejiz fitinky odpovidaji mistnim
predpistm, nebo pomoci nerezové
hadice s hladkym povrchem odpovidajici
mistnim pfedpisdm. Maximdini délka
hadice je 2 pfimé metry.

- Doddvany kolenovy spoj (A) nebo (B)
pripojte podle normy EN 549 k hlavni
privodni trubce varné desky a mezi
né vlozte podlozku (C), kterd je také
soucdsti doddvky.

- Podlozka (D), neni souédsti doddvky.

30

DULEZITE UPOZORNENI: Jestlize
pouzijete hadici z nerezové oceli,

musi byt instalovana tak, aby se nikde
nedotykala zddné pohyblivé cdsti
ndbytku. Musi byt umisténa v prostoru,
ve kterém nejsou zddné prekdzky, a kde
nic nebrdni kontrole celé jeji délky.

- Po pfipojeni k pfivodu plynu zkontrolujte
tésnost mydlovou vodou. Vyzkousejte
stdlost plamene tak, ze hordky zapdlite
a otodite ovladace z maximdlni polohy

0 do minimdlni polohy O .
Pfipojeni k elektrické siti

A VAROVANI

- Tento postup musi provést kvalifikovany
technik.

- Elektrickd pfipojeni musi odpovidat
platnym mistnim predpisdm.

- Radné uzemnéni spotfebice je ze
zdkona povinné.

L

ochranné uzemnéni
zlutd/zelenda

N

- Nepouzivejte prodluzovaci kabel.

- DULEZITE UPOZORNENI: Udaje o
napéti a pfikonu jsou uvedeny na
typovém stitku.

Montaz

Povrch obvodu varné desky vycistéte a
nasad'te na néj prilozené tésnéni podle
obrdzku. V pracovni desce vyfiznéte otvor o
rozmérech uvedenych v ndvodu a desku do
néj usad'te.

POZNAMKA: Napdjeci kabel musi byt

tak dlouhy, aby umoznil varnou desku z
pracovni desky vytdhnout.

Varnou desku zajistéte prilozenymi drzdky.
Drzdky umistéte do vyvrtanych otvord
oznacenych Sipkami a upevnéte je prislusnymi
Srouby podle tloustky pracovni desky.
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Zkontrolujte, zda je elektrickd zdsuvka v
blizkosti spotfebice. Jestlize neni napdjeci
kabel u spotiebice dostatecné dlouhy,
budete ho muset vyménit za jiny se stejnymi
vlastnosti a sprdvnou délkou.

Sefizeni pro ruzné druhy plynu

A VAROVANI

- Tento postup musi provést kvalifikovany
technik.

Pokud bude varnd deska fungovat na jiny

druh plynu, nez je uvedeny na typovém

Stitku a informacni ndlepce na horni &asti

desky, vyménte trysky.

Odstrante informacni ndlepku a uschovejte ji

spolu s ndvodem.

Pouzivejte reguldtory tlaku vhodné pro tlak

plynu uvedeny v ndvodu.

- Plynové trysky smi vyménovat pouze
pracovnik servisu nebo jiny kvalifikovany
technik.

- Trysky, které se nedoddvaji spolu se
spotfebicem, je nutné objednat v servisu.
Sefid’te minimdlni nastaveni ventild.

POZNAMKA Jestlize pouzivate zkapalnény

ropny plyn (G30/G31), je nutné co nejvice

utdhnout Sroub minimdlniho nastaveni plynu.

DULEZITE UPOZORNENI: Pokud jdou

ovladace hotdkl otdéet jen ztuha, obratte

se prosim na nds servis; moznd bude nutné
vymeénit ventil hofdku.

Vyména trysek (viz éast "Tabulka trysek")

- Sejméte mrizky (A).

- Vytdhnéte hotdky (B).

- Pomoci néstréného klice vhodné velikosti
vysroubuijte trysku (C), kterou chcete
vyménit.

- Trysku vyménte za jinou, vhodnou pro
novy druh plynu.

- Trysku zamontujte do (D).

Pfed instalaci varné desky nezapomente

pripevnit novy Stitek s kalibraci plynu, ktery

byl pfilozen k tryskam, a to tak, aby zakryl
pUvodni kalibraci plynu.
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Sefizeni minimdlniho nastaveni ventilo

P¥i sprdvném sefizeni minimdlniho nastaveni

je nutné odstranit ovladac a postupovat

nésledujicim zpUsobem:

- utdhnout Sroub, chcete-li vysku plamene
snizit (-);

- uvolnit Sroub, chcete-li vysku plamene
zvysit (+).
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Sefizeni provddéjte s ventilem v poloze ADAPTER PRO PANEV WOK

minimdlniho nastaveni plynu (maly plamen).

- Primdrni vzduch hofdkd neni treba
sefizovat.

- Nyni vyzkousejte stdlost plamene tak,
ze hordky zapdlite a otocite ovladace

z maximdlni polohy do minimdlni
polohy @ .
Setizeny ventil znovu zapecette pecetnim
voskem nebo podobnym materidlem.

|sK][cz]|[RU||BG|

|[RO|[RS ||HR|| LT |

ODKAZ NA MISTNi PREDPISY

Ovétte si, zda instalaci a plynové pfipojeni
k siti proved| kvalifikovany technik podle

pokynd vyrobce a v souladu s mistnimi
bezpecnostnimi predpisy.

VYMENA OVLADACU
A Spotfebi¢ musi byt vypnuty!

Vsechny ovladade musi byt v zaviené
poloze.
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Ujistéte se, Ze jsou viechny ovladace ve

Vsechny ovladace varné desky sejméte spravné poloze.

tahem nahoru a ulozte spolecné na jednom
misté.

Sprévnou instalaci ovéfte zapdlenim kazdého
/ horéku jednofive.

Vezméte soupravu novych ovladacy, kterd
se nachdzi v horni ¢&sti baleni, a ovladace
vyjméte z plastového sécku.

Kazdy ovladac nasunte na htidelku ventilu
az na doraz (pfitom mize dojit k aktivaci
elektrického zapalovace).



CESKY

Ekologické informace

Obal
- Obal je ze 100% recyklovatelného
materidlu a je oznaéen recyklac¢nim
/2%
symbolem (& 3).

Spotiebiée

Tento spotfebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2002/96/ES o likvidaci
elektrického a elektronického

zarfizeni (WEEE). Zqjisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pomdzete zabrdanit
pfipadnym negativnim dopadim na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi.

Symbol mmm na spotfebici nebo pfilozenych
dokumentech uddvd, Ze tento spotrebic
nepatfi do domdciho odpady, ale je nutné
ho odvézt do pfislusného sbérného mista
pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zarfizeni. P¥i jeho likvidaci se fid'te mistnimi
predpisy pro odstranovdani odpadu.
Podrobnéjsi informace o zpracovani,
rekuperaci a recyklaci tohoto vyrobku zjistite
u pfislusného mistniho Ufadu, podniku

pro likvidaci domovniho odpadu nebo v
obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.
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Prohlaseni o souladu s predpisy C €

- Tento spottebic byl navrzen, vyroben a
doddn na trh v souladu s:

- bezpecnostnimi pozadavky smérnice
"Plyn" 2009/142/ES;

- bezpecnostnimi pozadavky smérnice
EHS "Nizké napéti" 2006/95/ES
(nahrazujici smérnici 73/23/EHS a jeji
dalsi znéni).

- s pozadavky na ochranu podle
smérnice "EMC" 2004/108/EHS

- Tato varnd deska mize byt ve styku
s potravinami a odpovidd smérnici
1935/2004/EHS.

- Tato varnd deska (tfida 3) je uréena
vyhradné k pfipravé jidel. Jakykoli jiny
zpUsob pouziti (napf. vyhFivani mistnosti)
je nevhodny a nebezpecny
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ZARUKA IKEA

Jak dlouho zaruka IKEA plati?

Tato zdruka plati po dobu péti (5) let od
data ndkupu spotiebice v IKEA s vyjimkou
spotfebict zn. LAGAN, které maji zaruku
pouze dva (2 roky). Jako doklad o koupi
se doporuduje origindlni G¢tenka. Jestlize
se v dobé zdruky provadi néjakd oprava,
tato ¢innost neprodluzuje zdrucni dobu na
spotrebic.

Na jaké spotiebice se pétileta (5) IKEA
zdaruka nevztahuje?

Na fadu spotfebicd s ndzvem LAGAN a
vSechny spotfebice zakoupené v IKEA do 1.
srpna 2007.

Kdo provédi servisni sluzbu?
Autorizovany poskytovatel servisu IKEA
zajistuje servisni sluzbu prostfednictvim své
vlastni sité.

Na co se zdruka vztahuje?

Zdaruka se vztahuje na zdvady spotiebice,
které byly zpUsobené vadnou konstrukei
nebo vadnym materidlem, a ke kterym
doslo po zakoupeni v IKEA. Tato zdruka

se vztahuje pouze na domdci pouzivani.
Vyjimky jsou uvedené v ¢asti “Na co se
nevztahuje zdruka?”. BEéhem zdrucni doby
se zdruka vztahuje na ndklady k odstranéni
zavady, napf. opravu, dily, prdaci a cestu
pracovnika za predpokladu,ze je tento
spotrebic¢ dostupny pro opravu bez
zvléstnich ndkladd. Za téchto podminek

se uplatiuji smérnice EU (¢. 99/44/ES) a
pfislusné mistni predpisy. Vyménéné dily se
stavaji majetkem IKEA.

Jak bude IKEA pfi odstranéni zavady
postupovat?

Urceny poskytovatel servisu IKEA
prozkoumd vyrobek a dle svého vlastniho
uvdzeni rozhodne, zda se na néj vztahuje
tato zdruka. Jestlize rozhodne, ze zdruka
plati, poskytovatel servisu IKEA nebo
jeho autorizovany servisni partner
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prostrednictvim svych vlastnich servisnich

provozUl dle vlastniho uvdzeni bud’ vadny
vyrobek opravi, nebo ho vyméni za stejny
nebo srovnatelny vyrobek.

Na co se nevztahuje zaruka?

* Na normdlni opotifebeni a odfeni.

* Na poskozeni zpisobené umysiné
nebo nedbalosti, nedodrzenim ndvodu
k pouziti, nesprdvnou instalaci nebo
pripojenim k nesprdvnému napéti,
poskozeni zpUsobené chemickou nebo
elektrochemickou reakdi, rzi, korozi
nebo vodou vcetné, ale nikoli vyhradné
omezené na nadmérné mnozstvi
vdpence v pfivadéné vodé, poskozeni
zpUsobené abnormdinimi podminkami
okolniho prostredi.

* Na spotfebni materidl véetné baterii a
zdarovek.

* Na nefunkéni a ozdobné ¢dsti, kiery
nemaji vliv na normdlini pouzivdni
spotrebice véetné jakéhokoli poskrdbdni
a moznych rozdild v barveé.

* Na ndhodné poskozeni zpUsobené cizimi
predméty nebo ldtkami a ¢isténim nebo
uvolnénim filtrd, vypoustécich systémi
nebo zdsuvek na Cistici prostfedek.

* Na poskozeni nésledujicich dild:
keramického skla, pfislusenstvi, koSt na
nddobi a pfibory, pfivodni a vypoustéci
trubky, tésnéni, zarovky a kryty zZarovek,
filtry, ovladace, opldsténi a jeho &asti. S
vyjimkou takovych poskozeni, u kterych
Ize prokdzat, ze tato poskozeni byla
zpUsobena vyrobnimi vadami.

* Na pfipady, kdy technik pfi své ndvstévé
nenalezl zddnou zdvadu.

* Na opravy, které neprovdadéli nasi k
tomu urceni poskytovatelé sluzeb a/nebo
autorizovani smluvni servisni partnefi,
nebo na opravy, pfi nichz nebyly pouzity
origindlIni ndhradni dily.

* Na opravy zpUsobené instalaci, kterd
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neni sprdvnd, nebo neodpovidd
technickym Gdajom.

* Na pouziti spotfebice mimo domdcnost,
tedy k profesiondlnimu pouziti.

* Na poskozeni pfi dopravé. Jestlize
zdkaznik dopravuje spotfebic sdm
do svého bytu nebo na jinou adresu,
neodpovidd spoleénost IKEA za zddné
poskozeni, ke kterému mohlo pfi
dopravé dojit. Pokud ale dopravovala
spotfebi¢ na uvedenou adresu zdkaznika
spolecnost IKEA, pak je pfipadné
poskozeni pfi dopravé kryto touto
zdrukou IKEA

* Na ndklady na provedeni prvni instalace
spotiebice IKEA.
Jestlize ale poskytovatel sluzeb IKEA
nebo jeho autorizovany servisni partner
opravi nebo vyméni spotfebic v rdmci
této zdruky, poskytovatel sluzeb IKEA
nebo jeho autorizovany servisni partner
opraveny spotiebic¢ nebo novy spotrebic
znovu nainstaluji, pokud to bude nutné.

Tato omezeni se nevztahuji na prace

provadéné bez zjisténi zavady, které

proved| ndés vyskoleny technik s pouzitim

nasich origindlnich dild za Ucelem

prizpUsobeni spotifebice technickym

bezpecénostnim pozadavkdm v jiné zemi EU.

Uplatnéni zdkont dané zemé

Zd&ruka IKEA poskytuje zvldstni zdkond
préva, kterd zahrnuji nebo presahuji
vSechny mistni zakonné pozadavky.
Tyto podminky vSak zddnym zpdsobem
neomezuji prdva spotiebitele popsand v
mistni legislativé.

Rozsah platnosti

Pro spottebice, které jsou zakoupeny v
jedné zemi EU a prevezeny do jiné zemé
EU, budou servisni sluzby provadény v
rdmci zdrucnich podminek obvyklych v
nové zemi. Povinnost provést servisni sluzbu
v rdmci zdaruky existuje jen tehdy, pokud je
spoftrebic instalovdn a je ve shodé s:

- technickymi pozadavky platnymi vzemi,
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ve které byl zarucni pozadavek vznesen;
- pokyny k instalaci a bezpecnostnimi
informacemi v uzivatelské pfirucce.

Vyhrazeny POPRODEJNI SERVIS pro
spotiebice IKEA
Obrafte se prosim na uréeného
poskytovatele poprodejniho servisu pro
spotiebice IKEA v pFipadé:
* pozadavku na servis v rdmci této zdruky;
* dotazu tykajiciho se vysvétleni
instalace spotfebice IKEA do urc¢eného
kuchynského ndbytku IKEA,;
 dotazu tykajiciho se vysvétleni funkce
spotrebict IKEA
Abychom védm mohli poskytnout co nejlepsi
pomoc, prosime ¢téte pozorné instalacni
ndvod a/nebo ndvod k pouziti predtim,
nez nds kontaktujete.

Kde nés najdete, kdyz potiebujete
servisni sluzbu

Uplny seznam poskytovatel(s
poprodejniho servisu pro
spotiebice IKEA a pfislusnd
telefonni ¢isla v jednotlivych
zemich najdete na posledni
strané tohoto manudlu.

@ Abychom Vam mohli poskytnout co
nejrychlejsi asistenci, doporucujeme
vyuzit telefonicky kontakt uvedeny
v tomto manudlu a vzdy nahlasit
produktovy kéd IKEA (8mistny
kéd) a 12mistné servisni Cislo,
které najdete na typovém stitku
spotrebice.

@ USCHOVEJTE SI DOKLAD O
ZAPLACEN !
Je to V&S doklad o koupi a je nutny
k uplatnéni zaruky. Na dokladu o
zaplaceni je také uveden ndzev a
produktovy kéd IKEA (8mistny kod)
kazdého zakoupeného spottebice.



CESKY

Potiebujete dalsi informace?

Pro odpovéd' na Vase dalsi otdzky, které
nesouvisi se zdru¢nim servisem prosime
kontaktujte IKEA kontaktni centrum.
Predtim, nez nds kontaktujete,
doporucujeme pozorné predist
dokumentaci dorucenou spolecné s
vyrobkem.
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MHudopmauums o 6esonacHoctu

ObecneueHie BOWEN NMYHOM
6e30nacHOCTU 1 Ge30MACHOCTU APYTUX
NIOAEN MMEET O4eHb GOMbLIOE 3HAYEHME.
B BOHHOM PYKOBOACTBE M HQ COMOM
Npubope COREPXATCs BOXHbIE
YKQ3QHMSI B OTHOLLEHWM NPABUI TEXHUKM
6esonacHocTn. Heobxoammo 03HOKOMUTLCS
C HAMM 1 HEM3MEHHO CODMIORATb WX B
LOrbHENLLEM.
A C1MBON OMOICHOCTH, YKO3bIBOIOLLMIA HO
HQMMYME BO3MOXKHOTO PUCKO! 1S
Monb30BATENS MPUOOPA U APYTUX MIOLEH.
Bce coobuueHms, oTHocsILMECs K
BOMPOCAM cobrtopeHus GesonacHocTH,
COMPOBOXAIOTCS 3THM CUMBOSIOM, O TAKKE
CrIenyIOLUVMMA CIOBAMM:
A OMNACHOQ YkasaHve Ha cutyauuto,
MPEACTABMSIOLLYIO ONACHOCTb; eCv
370 OMOCHOCTb HE OYAET YCTPOHEHA, TO OHA
MPVBELET K TSHXKENbIM TOABMOM.
A MPEQYMNPEXXAEHWE YkasaHve Ha
CUTYQLMIO, MPEACTABAISIOLLYIO
OMACHOCTb; €CIN 3TA OMACHOCTL He ByaeT
YCTPOHEHA, TO OHO MOXET CTATb MPUUMHO
THKENbIX TPOBM.
Bce coobiweHms, oTHOCALMECS K BOMPOCAM
cobnioaeHns TEXHMKM Ge30NacHOCTH,
BKIIOYCIOT B Ce0sl CrieqyioLLyIo
MHCDOPMALMIO: B YEM 3AKITKOHAETCS
MOTEHLMONBHOS OMACHOCTb, KOK CHI3UTH
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PUCK TPOBMbI, YTO MOXET CITy4MTBCS
B CNly40€ HECODMIOAEHMS YKA3QHMIA
MpoM3BOAUTENS.

Mepen BbinonHeH1eM NMobo¥ onepaLmm

Mo YCTaHOBKe Mprbopa HEOOXomMMO

OTKIKOYQTb €70 OT CETH.

A YctaHoBKa 1 TeXHUYecKoe

0BCIyXMBOHWE HOMKHbI BbIMOMHATHCS

TONBKO KBANMCPULIMPOBAHHBIM

CNELVONUCTOM B COOTBETCTBIM C

MHCTPYKLMSMU MPOV3BOZUTENS U

LEUCTBYIOLLMMM CTAHAAPTOMM

©e30MaCHOCTH, OTHOCALLMMMCS K YCTAHOBKE

W 3KCMIMYQTALWMM FO30BbIX NPHYOOPOB.

Wcnonb3yiTe Tonbko OpUIMHAMbHbIE

3anyactu. [onb3oBarensm sanpeLuoetcs

COMOCTOSTENBHO PEMOHTUPOBATb WK

30MeHsTb NloByio U3 aetanen nprbopa, 3a

WCKIIOYEHMEM CITy4QEB, KOHKPETHO

OroBOPEHHbIX B PykoBopcTBe.

A BHUMAHME! Mpu HecobniogeHun

YKO3QHWUH, NPUBEDEHHbIX B

HacTosiem Pykosozctee, MoxeT

MPOM30MTU B3PbIB UM MOXAP, KOTOPbIN

MOXET MPUBECTU K MATEPHONBHOMY

yLuepOy M TPOBMAM.

- 3anpeLLoeTcs XPaHUTb U
WCMIONb30BATL GEH3WH U ApyTve
roproume XUAKOCTH, O TAKXKE ropioune
nopbI Bonm3u ot npubopa.
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Yro JenaTb NPKU NOABNEHNN 3aNAXA rasa:

He nbiairecs BKtouaTs kakue-nmbo
npvGopbI.

He notparveaitecs HM 40 KOKUX
3NEKTPUYECKUX BbIKIIOYATENEN.

He nonb3ywrec TenedooHOM B SOHHOM
300HM.

HemezneHHo nossoxuTe B crTy>xOy
ra30CcHABXeHus ¢ TenedpoHa,
HOXOZALLEroCs B COCEAHEM JOME.
BbinonHuTe yka3aHms, nony4eHHble o

CrIeLManMCTOB CYXObl FO30CHOGXKEHMS.

My HEBOMOXHOCTU JO3BOHUTLCS B
Cnyx0y rasocHaBXeHHs, NO3BOHUTE B
NOXAPHYO CTy>Oy.

YcraHoeka npubopa 1 ero
TEX0DCTYXXMBAHKE LOMXKHbI
BbINONHSATHCA KBOMMOPULMPOBAHHBIM
CMIELMANMCTOM MO MOHTOXXY,
NEPCOHANOM TEXHUYECKOM CIyXObl U
NEPCOHANOM CITYXObl rA30CHADXEHHS.
Mprbop MOXET UCTIONb30BATHCS
TOMBKO B XOPOLLO BEHTUNMPYEMbIX
MOMELLEHMSIX.

[MoakmioueHus K INeKTPUYECKON CeT!

W K CETU FO30CHOOKEHMS AOMKHbI
BbINONHSATHCS C COONMIOAEHUEM MECTHBIX
HOPM.

[pu yCTaHOBKe BAPOYHOW NAHENM
HEOOXOAMMO NPeLyCMOTPETL
MHOTOTOMIOCHbIA OBTOMOTUHECKMI
PO3MBIKATENb C PACCTOSHUEM MEXTY
PO3OMKHYTbIMM KOHTOKTOMM HE MEHE®
3 MM, HeOOXOmMMBIM AN ODecrieyeHus
NOMHOTO OTKIKOUYEHHS OT CETU.
3a3emneHve saHHOro nprbdopa
SBNSETCS ODS30TENbHBIM.

CeteBo! LUHYP AOMKEH MMETH
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[OCTOTOYHYIO [IMHY NSl TOTO, YTODBI
MOAKITIOYMTL MPMOOP K ANEKTPUHECKON
CeTV NoCre ero BCTPAMBOHKS B
KYXOHHYIO MeDerb.

Ing noacoemmHeHns k cucteme nopaum
ra30 HEOHXOAMMO UCTIONb30BATH MMOKUI
WINW XKECTKAN METANNUYECKMM LUNQHT.
My HEOOXOAMMOCTY 30MEHbI CETEBOTO
LWUHYPQ ero CrieflyeT 30MEHSITb TOMbKO
CETEBbIM LUIHYPOM C XAPAKTEPUCTUKOMM,
MOEHTUYHBIMU XQPAKTEPUCTUKOM
OPMIYHAMBHOTO LIHYPA, MOCTABAEHHOTO
uzrotoeutenem (una HOSV2V2-F 90°C
unu HOSRR-F). 3ta onepauus gomxHa
BbINONHATHCA KBONMMAPULIMPOBAHHbIM
TEXHUYECKUM CMIELIMANUCTOM.
W3rotoBuTenb He HECeT HUKAKOW
OTBETCTBEHHOCTM 30 TPABMbI MIOAEN Wnu
KVMBOTHBIX UM MATEPUABHBIA YLLEepD,
SIBUBLLMECS PE3YTbTATOM HecobmtopeHus
3TUX TPEOOBOHMIA.

Wcnonb3osarue passeTeuTenei-
NEPEXORHNKOB U YITIMHUTENEN HE
LONYCKOETCS.

He T9HUTE 301 CETEBOW LUHYP, YTODBI
OTCOEMMHUTL MPMBOP OT PO3ETKM
3NEKTPOMUTAHMS.

Mocne 30BepLUEHMS YCTAHOBKM
3NEKTPUYECKIE KOMMOHEHTbI BOMKHbI
ObITb HEROCTYMHbI ANSt NOMB30BATENS.
He npwukacamtecs k BOpOo4How naHenu
BRCDKHBIMY PYKOMM UK JPYTAMM
YOCTSIMM TENA U HE MONb3yWTECh Eto,
Oyayum posyTbIMM.

JaHHas BapouHas naxens (knacc 3)
MPEIHA3HAYEHA UCKTIOYUTENBHO ANIS
MPUrOTOBMNEHMS MULLM B AOMOLUHMX
ycnoeusix. He ucnonb3ymre AaHHbIM
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np1bop B kauecTee oborpesarens
nomelweHus. B npotmeHom cyuae
MOXET MPOM30MTU OTPABNIEHNE
YIQPHBIM FQ30M U MEPErpeB BOPOUHOM
NaHenu.

WsrotosuTenb He Hecet KaKow Obl

TO HM ObINO OTBETCTBEHHOCTU 3
HEHOANIEXALLEE UCTONb30BAHKE UMK
HEMPOBMIIbHYIO HOCTPOWKY OPraHOB
YMPOBNEHMS.

Bo pemst pabotbl npubop v ero

JOCTYyNHbIe YACTK CMNbHO HArPeBatoTCA.

ByzbTe OCTOPOXHBI, YTODbI CY4aHHO
He KOCHYTbCS 30H Harpesa. [leteit
mnopwe 8 net He crenyeT noanyckaTb
K Np1OOpY; B MPOTUBHOM Clyuae

30 HUMM HEODXOAMM MOCTOSHHbIV
npvcmoTp. JaHHbIM npubop Moxer
MCNOMb30BATHCA AETHMM B BO3PACTE
OT 8 NeT 1 NLIOMM C OTPAHUYEHHBIMM
dpM3M4ECKIMM, CEHCOPHBIMM WM
YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTSMM, O
TAKXE C HELOCTATOUHBIM OMbITOM 1
3HOHWSIMM MOf, KOHTPOMEM MW MPK
YCTIOBUM NPOBEAEHMS MHCTPYKTOXKA
no 6e30MaCHOMY UCMONb30BAHMIO
NPYOOPA M MOHUMAHHS UMM
CylLecTBytOLWMX onacHocTed. He
NO3BONANITE AETAM UIPATH C MPUOOPOM.
He nonyckaure petei K Y1cTke M yxomy
30 npubopom Be3 npucmoTpa.

My MCrOnB30BAHWM FA30BbIX
NPVOOPOB B MOMELLEHU MPOUCXOAUT
NOBBbILLEHWE TEMMEPATYPbI U
BNODKHOCTH. [103TOMy HEOOXOAMMO
ClenuTb 30 Tem, YToObI NoMeLLEHe
XOPOLLO MPOBETPUBANOCH, MK ke
YCTOHOBMTb BBITSKKY C BbITSKHBIM
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BO3[yXOBOIOM.
He nopnyckaite K nprbopy KOMALLHMX
KUBOTHBIX.

B cnyuae npomonxutensHoro
MCNIOMb30BOHMS MOXET NOHAAOOUTLCS
LOMONHUTENBHAS BEHTUMSILMS (OTKPOWTE
OKHO WU BKJTIOYMTE BBITSKKY HQO
MOBbILLEHHYIO MOLLHOCTb).

30KOHYMB NOMB30BAHWE BAPOUHOM
NAHENbIO, yOemUTECh, YTO PyYKH
HOXomsTCa B nonoxxexuu "Beikn'", n
30KPOWTE BEHTUNb NOAAYM FQ30l OT CETU
WNK BEHTUMb HO BannoHe.

Pasorperbie 0 BbICOKOM Temneparyps
KVPbI 1 MOCTIO MOTYT NETKO
BOCMNIOMEHMTLCS. PekomeHayetca
BHUMOTENBHO CNeuTh 30
MpUroToBMeHem Biog ¢ GombLIMM
KOMUYECTBOM XMPA, MACTA MU CIMPTA
(Hanpymep, POMA, KOHBAKQ, BUHA).
OcraBneHue BapoyHoOM NaHenm 6e3
MPYCMOTPA MPU MPUrOTOBNEHW Orion,
HQO MOCTIE UMK KMPE OMACHO 1 MOXKET
npueect k Bosropanuto. HA B KOEM
CIYYAE He nbiaitecs notyLumTs
OTOHb BOZO; BMECTO 3TOTO BbIKIIOUMTE
NpPrOOP M HOKPOMTE Er0 KPbILLKOW U
MPOTMBOMOXOPHBIM OLESTIOM, YTOOb I
NepEeKpPbITb JOCTyN BO3BYXQ.
OnacHOCTL BO3rOPAHUS:: HE XPaHHUTE
MPEeIMETbI HO Paboyeit NOBEPXHOCTH
BOPOYHOM NAHENW.

XpaHuTe YNIaKOBOYHbIE MATEPUAITBI B
HELOCTYNHbIX 415 AETEN MECTOX.
Mpexae Yem YUCTUTL BAPOUHYIO
NaHENb, CedyeT KOXKAATLCS, YToObl OHA
MOMHOCTBIO OCTBING.

CoxpaHsiiTe AOHHOE PYKOBOACTBO
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Onucaxue npubopa

CbeMHble peLeTku At KyXOHHOM Mocyabl
CpenHss ropenka

CpenHss ropenka

[openka BbICOKOM MOLHOCTH
BcnomorarensHas ropenka

Pyuka ynpasneHus ropenkon BbICOKOM MOLLHOCTU 28

Pyuka ynpaeneHnus cpepHel ropenku 88
B Pyuka ynpasneHus cpenHen ropenku 88
9] Pyuka ynpaeneHus BcnomoraTtensHou ropenku 8g

Cumsonsli

3aLWTPUXOBAHHbIN

KPY>KOK o KpaH sakpbit

CunbHoe nnams 0 KpaH otkpbIT MakcumanbHo/

n 3Be3004Kd MAKCMMANbHAA noga4ya rasa

4 3neKTpMHeCKMV| noaXxXur

KpaH muHumansHo oTkpbIT/
Cnaboe nnams A OrPAHUYEHHAS MOAAYA ra3d
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E)KeAHeBHOSI aKcnnyarauusa

A He pnonyckatite, 4tobbl Nnams ropesnku
BbIXOAMIIO 3a KPASs fHA MOCYAbI.

BHumaHue! Npu nonbsoBaHUM BapoyHoOM

NAHENbIO BCS €€ MOBEPXHOCTb CUIBHO

HarpeBaeTcs.

- Yro6bl 300k€4b ra3 HO OJHOW U3 Foperok,
NMOBOPOTOM MPOTUB YACOBOW CTPENKM
nepeBeanTe COOTBETCTBYIOLLYIO PYUKY
B MOMOXEHWE, COOTBETCTBYIOLLEE
MAKCYMATNLHOMY MIOMEHM.

- Yr1obbl 3a>Keyb ras Ha roperke, cnesyet
NPUXATb PYYKY K MAHENW YNPABIEHUS.

- [locne Toro koK ropenka 3aropuTcs, He
ornyckawre pyuky ewe 5-10 cexyHn ons
obecneyeHus NPABUIBHOTO CPABATLIBAHMS
NPEROXPAHUTENBHOTO YCTPOWCTBA.

Ecnv nnamst ropenku BHE3AMHO racHeT

(M3-301 CKBO3HSIKQL, NMPEKPALLEHUS MOAAHM

ra3a, NPONMBLLENCS XXMAKOCTU U T.4A.), 3TO
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NPENOXPAHUTENBHOE YCTPOMCTBO HEMEANIEHHO

NPEKPALLAET NOAAYY ra3a HA FTOPErKy.

- He cnenyer Haxkumarts Ha pyuky G6onee 15
cekyHg. Ecnm no ucreueHum storo Bpemern
ropernKa He 3aXKITACk, MOAOXKANTE He
MeHee OfHOW MUHYTI, MPEXAE Yem
MOBTOPSATL MOMbITKY 3AXKEYb ee.

MPUMEYAHME: Ecnu kakne-nn6o
0COBEHHOCTU NOANBAEMOTO MECTHOTO

ra3a CO3AAIOT TPYAHOCTM MPU 3CXKUTAHUN
ropernku, PEKOMEHAYETCS MOBTOPUTH
onepaLmio, yCTAHOBUB PYUKY HA 3HAYEHME,
COOTBETCTBYIOLLEE MAMIOMY MIAMEHM.

[Mocne oTnyckaHWs HAXKATOM PYYKK rOPeEnKa
MOXET MOracHyTb. DTO O3HAYOET, YTO
NPesOXPAHUTENBHOE YCTPOWCTBO HE yCrneno
JOCTATOYHO HarpeTbes. B atom cnyvae ewe
O3 NOBTOPUTE BbILIEONUCAHHbLIE AENCTBUS.

MonesHble coBeTbI U pekomeHaauuum

JloHHOS BOPOYHAS MAHEMNb UMEET FopPerku
pasnuyHoro avameTpa. [ns Toro Yoo
pesynbTaThbl NOMb30BAHMS FOPENKAMM
OKa3aMCb Boree 3dodoeKTUBHBLIMM,
NPVAEP>KMBANTECH CIEAYIOLMX MPCBUIT:

- [Monb3ywiteck KACTPIONSMKU U CKOBOPOAAMM,
IMOMETP AHO KOTOPbIX PABEH WU HEMHOTO
NPEBbILLAET AMAMETP FOPENKH (CM.
cneqyiollyio aanee Tabnuuy).

- [onb3yiteck ToNbKO KACTPIONSAMM 1
CKOBOPOAAMM C POBHbBIM AHOM.

- [oToBbTE MKLLY B HOANEXALLEM KONWUYecTBe
BOAbI, HE CHUMGSI MPU STOM KPBbILLKY.

- Cnenvre, 4Tobbl KACTPIONS HE BbICTYNANA
30 KPAsi BOPOYHOM MAHENM.

BHMMAHUE! HenpaeunbHoe ncronb3oBaHne
PEeLLIETOK MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO
BOAPOYHOM NOHENW: HE YCTAHABNMBAWATE
peLLeTkn 0BPATHOW CTOPOHOW BBEPX U HE
COBUraMTE KX MO BAPOYHOM NaHenu. Henbas
UCMOMnb30BATH:

- YyTyHHbIE XOPOBHM, MINTbI U3 CIOHLIEBOTO
KOMHS, KEPOMUYECKME KACTPIONM U
CKOBOPOAb;

- pacceKkarent TUNa METAMIUYECKUX
PELLETOK UK UHbIE;

- Henb3si OAHOBPEMEHHO CTABUTL HA BE
ropenku OfiHy eMKOCTb (HanpuMep,
KOCTPIOMIO [if151 BAPKM PbIObI).

Fopenka

OuameTtp kactpronm

I'open KQ BbICOKOW MOLLHOCTU

o124 1o 26 cm

Cpentss

ot 16 po 24 cm

BcnomorarensHas

or8mo 14 cm
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Texob6cny>xusaHue 1 yxop

A Mepen nposeneHvem niobbIx
onepaLmit No TeXHUYECKOMY
obcny>uBaHMIO NpPUbopPa oTKNoYaKTe ero
OT 3MEeKTPUYECKOM CETU.

- Bce amanupoBaHHbIe U CTEKMSIHHbIE
AETanu crnepyet NPoMbIBATL TEMON
BOAOW C OBABMNEHWEM HEUTPANBHOIO
MoloLLEero CPeacTBsa.

- [Mocne NpoaomKUTENLHOTO KOHTAKTA C
BOZIOM, B KOTOPOM COAEP>KUTCS U3BECTb,
WNK C €0KMMKU MOIOLLMMU CPEACTBAMU HA
MOBEPXHOCTSX U3 HEP>KABEIOLLEW CTANM
MOTyT ocTaTbCs NaTHA. Bce nonapatowme
HO BAPOYHYIO NMAHEenNb 6pbiarv (Boabl,
coycoB, kodpe 1 T.4.) creayeT yaansts Ao
TOTO, KOK OHU BbICOXHYT.

- Molite BapoyHyto NAHeNb TENNON BOLOM
C BOBABEHNEM HEUTPANBHOTO MOIOLLETO
CPencTBa, 3aTem NPOTUPANTE ee MATKON
TpsnKon unu 3amwen. [Npuropeslumne
3arpsi3BHEHMS YAANSITE CNEeLManbHbIMMI
CPEACTBAMM Afst YUCTKM MOBEPXHOCTEN
U3 HEPIXKABEIOLLEN CTANM.

MPUMEYAHME: ounwwaiite noBepXHOCTU

U3 HEPXKABEIOLEN CTANMN TOMNBbKO MSITKOM

TPAMKOMN Mn ry6KoM.

- He nonb3yirecb abpasmeHbIMU
N KOPPO3UOHHBIMU CPEACTBAMM,
YUCTSLLMMM CPEACTBAMM HO OCHOBE
XMOPA UMK METANINIMYECKMMU MOYATKAMM
IJ1S1 YACTKM CKOBOPOA.

- He nonb3ywrtecb NApoOOUNCTUTENSIMU.

- He nonb3ywirteck roptouMmmn BELLECTBAMMU.

- He ocraensiite Ha BapoyHOM NaHenu
CrNefioB KUCTbIX UMK LWENOYHbIX BELLECTB,
TAKMX KAK YKCYC, FOpYuLd, COMb, CAXAp,
FIUMOHHBIN COK U1 T.M.

YUCTKA KOMMOHEHTOB BAPOYHOW

NAHENN

- Pewetku, KpbILWKM ropenok n camm
ropenku nepes YMCTKON MOXHO CHSITb.

- Bbimorite ux BpyuHyto Tennon Boaow ¢
HEeabpPa3MBHBIM MOIOLLMM CPEACTBOM.
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an 3TOM TWATENBHO yaanute Bce
OCTATKM NULLM U y6eﬂ.MTECb B TOM, UYTO HU
OfHO OTBEPCTUE TOpPENIOK HEe OCTANOCh
30COPEHHbIM.

- [MNpomotite nog npoToyHou BoaoK u

TWATENbHO BbICyLWWUTE

- anBMﬂbHO BCTABbTE rOPENKU U KPbILLKK

ropenok B COOTBETCTBYOLWUNE rHe3na.

- [pu ycTaHoBKe peLeTok Ha MECTO

npocnepunTe 3a TeMm, YTOObI OHU BbINK
NpPABUIIbHO BbICTABNEHbI OTHOCUTESTbHO
ropenok.

- Jns obecneyeHus HopmanbHoW paboTbl

BAPOYHbIX MAHENEeN, CHAOOXEHHbIX
CBEYAMM 3NIEKTPOPOIKMIA U
NPefOXPAHUTENBHBIMU YCTPONCTBAMM,
TPebyeTcs 0cobas TIWATENLHOCTL MPU
O4YMCTKE HOKOHEYHWUKOB CBEYEN.

CrnepyerT 4acTo NpoBepsTL COCTOsIHNE
3TUX AETANEN U, ECTTN HY>KHO, MPOYMLLATH
UX BITOOKHOM TKAHbIO. MNpuropesiuve

OCTATKM MUK cnepyeT yaanatb C
MOMOLUbIO 3y60“|MCTKM Unu nrbl.

MPUMEMAHME: so nsbexxaHue
NOBPEXAEHUs YCTPOMCTBA 3NEKTPOMNOAXMIa
He NOMb3yNTECh UM, KOTAA FrOperku
U3BNEYEeHbl U3 CBOUX FHEe3.
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Ecnu npubop He paboraer...
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HeucnpaeHoctb Bo3morkHas npuunHa Cnoco6 ycrpaHeHus
YCTpoWCTBO 3neKTponomxmura OrcytcTByeTt [MpoBepbTe, BKNIOYEH NU
He pabortaer 3M1EKTPOMNUTAHWE npubop B ceTb U MMeeTCs Nn

Hanps>XeHue B CeTu.

Fopen KO He 3aXuraeTcsa

BosmoxxHo. 3AKpbIT
BEHTUNb NOAAYU ra3d

y6e.|1MTer, YTO BEHTUIb
OTKPbIT

HepasHomepHoe ropeHue rasa
rno NepumeTpy ropenku

Mnamepaccekarens
MOXXET ObITb 30COPEH
OCTATKAOMU MULLMU

Mpouucture
nnamepaccekaTesnb B
COOTBETCTBUM C YKA3AHUSAMMU
Mo YNCTKE U YAOCTOBEPbLTECH
B TOM, YTO OH He 30COPEH
OCTATKOMM MULLN.

Mepen Tem kak o6pawaTbcs B cepBUCHBIN

LieHTp:

1. O6parturecs k "PykoBoactsy no noucky
1 YCTPOHEHWIO HeucnpasHocTen” n
nonpobyiTe yCTPAHUTL HEUCMPABHOCTL
COMOCTOSTENBHO.

2. Bxriounte BapOUHYyIO NAHENb elle pas,
4TOObI NPOBEPUTH, BOCCTAHOBMICS NN
HOPMQTbHbIN PEXuM PABOTbI.

3. Ecnu HencnpaBHOCTL He YCTPAHEHQ,
obpaTnTech B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Coobuwure cnegytowme ceeaeHus:

*  TUN HEUCNPOBHOCTH;

*  Mopenb BAPOYHOW NaHenu;

*  CEPBUCHbIA HOMEP (4MCNO, YKA3aHHOe
rocne cnosa Service Ha HOXoAsLeNncs
C HUXXHEN CTOPOHbI BAPOYHOM
NAHenu NacrnopTHomn Tabnuuke, a
TAKXXE B TAPOHTUAHOM TATNOHE);

N avAKeS 0000 000 00000

* Baw nonHeI appec;

*  BOW HOMEp TenedooHa.

Ecnn Heobxoanm pemoHT npubopa,
obpalantecs B OBTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP, YKA3AHHbBIN B TAPAHTUM.
B manoseposTHOM criyyae, Kkoraa Kakas-
nnbo onepaums UM PEMOHT BbIMOMHAETCS
HE MMEIOLLIMM JOMYCKA CMEeLMANTUCTOM,
Bceraa Tpebyiite ceptudonkaLmm
BbIMOMTHEHHbIX PABOT 1 UCMOMNL30BAHMS
OPUMMHAMbBHbIX 3AMYACTEN.
HecobniopeHune aT1x yKasaHuii MOXeT
OTPULATENBHO CKA3ATLCS HAO Ge3onacHoCTH
n Kavectee paboTsl npubopa.
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Tabnuua nH>kekTropoB
Kareropus I12H3B/P
Tun Tun ropenku Mapku-  |Homunane- Homuxanbhbit - |Monwken- |[aBnexue rasa
MCronb3yemoro poBKa MH- |Hasi Tenno- pacxon Has Tenno- |(M6ap)
rasa )KeKTOpOB |BaIsl MOLL- BaISl MOLL-
HOCTb, kBt HOCTb, KkBr | MUH. | HOMUH. | MOKC.

MPUPOIHBIN | ropenka sbicokoi
['A3 MOLLHOCTU 138T2A 350 333n/y 220 7 2 25
(metaH) CpenHsis 200 190 n/u 0,35
G20 BcnomorarenbHast 1,00 95n/4 0,30
CKUXEHHBIV | ropenka ebicokoi
HEQTAHOMTA3|  mowrocm 93T4P 350 2541/4 190 | oo | 30 | 3
(6yraH) G30 Cpentsis 2,00 1451/4 035
(nponak) G31 BcromorarenbHas 1,00 731/4 0,30
Tun ucnonssyemoro |KoHdourypauus HomunanbHas O6wwmit O6bem Bosayxa (m3),
rasa mopenu Tennosas HOMMHONbHLIM  |Heobxoanmoro ans

4TOPENOK MoLHoCTb, KBT pacxop rasa cropanus 1 m® rasa
G20 1PB-2SR
20 M6ap 1 AUX 8,50 808 n/u 9,52
G30/31 1PB-2SR
30 M6ap 1 AUX 8,50 617 /4 30,94

Anektponuranue: 220 - 240 B ~ 50/60 Iy
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TexHu4yeckue aaHHbIE
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Fabapurbi

LnpuHa, mm 580
Bbicota, mm 40
OnvHa, mm 510
Hanps>xexue, B 220 - 240

TexHWYeckme faHHbIE YKA3AHbLI HA NACNOPTHOM

TAGNUYKE, HOXOLALWEWNCS C HUXKHEN CTOPOHbI
BAPOYHOW NAHENM

YcraHoBka

Mocre pacnakoBkW BAOPOUHOM MOHENM MPOBEPLTE, He
©b1na N OHA NOBPEXAEHT BO BPEMS TOOHCMOPTUPOBKY.
B criyuae kakux-nnbo npobrem obpaLanTeck Kk avnepy
Wnu B BIIVOKAMLLMIA CEPBUCHBIN LIEHTP.

TexHu4eckas MHcbopMaLMs Ans NepcoHana,

BbINOMHSOLLETO YCTAHOBKY

- 310 M3genve MOXeT BCTPOMBATLCS B CTOMELUHMLY
TonuwwmHou ot 20 1o 50 mm.

- Ecnv nop BapouHo naHenbio HeT fyxoeky,
YCTOHOBHTE PO3AENUTENbHYIO NEPETOPOAKY, Pa3MEP
KOTOPOW HOMKEH NPUMEPHO COOTBETCTBOBATL
pa3mepy Npoema B croneLuHnLie. PaccrosHue
OT 3TO¥ NEPETOPOIKY O HIKHEN MOBEPXHOCTU
BOPOYHOM MOHENM OMXKHO COCTABMIATS HEe MEHee
20 mm.

- TMpexae yem HAYATH YCTAHOBKY, yoeauTecs B
CoBMOAEHUM CredyIoLMX YCTIOBMIA:

- MOPAMETPbI MECTHOW CUCTEMbI MOAAYM Fa3al (TMM
11 [OBMEHWE ra301) COOTBETCTBYHOT HOCTPOMKAM
BOAPOYHOM MAHENM (CM. TABIMUKY TEXHUYECKHX
AQHHbIX 1 Ta6n. "UHxektopsi");

- HOpY>Hble MOBEPXHOCTY Mebenu unm nprbopos,

HOXOBSILUMXCS B HEMOCPEACTBEHHON Bm30CcTh o1
BOPOYHOW MAHENM, AOMKHbI BbITb TEPMOCTOMKMMM B
COOTBETCTBUM C TPEBOBAHMSMI MECTHBIX HOPM;

- JloHHbI NpuBOop He MOAKMIoYEH K YCTPORCTBY
OTBOAQ AbIM. TOKOE YCTPONCTBO AOMKHO BbiTb
YCTQHOBINEHO B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLLMMA
TPeBOBAHMAMM K YCTAHOBKE 0BOPYAOBAHMS.
Heobxommo npu 3tom 0bpaTs ocoboe BHUMAHME
Ha coBriofieH e COOTBETCTBYIOLLMX TPEOOBAHMIA K
BEHTANSILIMY MOMELLIEHMS.

MpoayKTbl CTOPAHYS YACNSIOTCS HAPYXKY C MOMOLLBIO
BBITSKKY WM BEHTUNISTOPA, YCTAHOBTIEHHBIX HO
CTEHE WM B OKHE.

Moakntouenme K cucteme noaaum rasa
A 310 onepaLys BOMKHA BbIMOMHATLCS
KBOMMCPULIMPOBAHHBIM TEXHUYECKUM

CIELMANMCTOM.

CucTema MoAQYM 130 SOMKHA YAOBNETBOPSTL MECTHBIM

HOPMATUBOM.

- Coorsercrayiowme TpebGOBOHMS, AENCTBYIOLLME B
HEKOTOPbIX CTPOHAX, MPVBEAEHBI O Naparpadoe
"HauvoHanbHble Hopmames!". Ecn nHdbopmaims
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o BaLLE CTPaHe OTCYTCTBYeT, 0bpaTuTech
30 POA3BSCHEHMSIMM K KBANMGOULIMPOBAHHOMY
CreLmanmcty.

- TMonacoeanHetue BAPOUHON NaHemM K Toybe
CUCTEMbI TABOCHABXKEHNS WK K GannoHy ¢
FOI30M AOMKHO BbIMOMHSTLCS C UCMONb3OBOHMEM
KECTKOW MEAHOM WM CTANBHON TPYObI €
CPUTUHIOMM, COOTBETCTBYIOLUMMU MECTHBIM
HOPMAM, MW 5Ke C UCTIOMNB30BAHWEM LUNIAHTA CO
CrINOLLUHOW MOBEPXHOCTBIO U3 HEPXXABEIOLLEN
CTQINM, COOTBETCTBYIOLLETO MECTHBIM HOPMOM.
MakcmansHas AMMHA LUNGHTA COCTABASET 2 M.

- TMoacoesmHuTe BXOASILLEE B KOMMNIEKT NOCTOBKY
koneHo (A) unm (B) ko BxosHoMy narpybky
BOPOYHOM MOHENH, YCTAHOBMB BXOASILLYIO B
komnnekt noctasku warby (C) B coorsercramm co
craHaaprom EN 549.

- Woaw6a (D) B KOMMNEKT NOCTOBKY HE BXOWT.
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- BHUMAHME! B cnyuae 1cnonb3oBaHws WAGHTA 13
HEPXKOBEIOLLEN CTAM OH JOMKEH MOHTUPOBATHCA
TQK, YTODbI HE KACATLCS HUKAKMX MOABKKHBIX YOCTEN
KyxoHHo# meGenu. LLInaHr somyxeH npoknaabIBaTsCs
B MECTE, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT KaKMe-nMbo
MPENSTCTBYAS, 1 ObiTb SOCTYMHbIM A OCMOTPA MO
BCEV CBOEM JnHe.

- [locrie nopKioueHus K cucteme nopayy rasa
MPOBEpbTE OTCYTCTBIME YTEYEK FA3A, MOMb3ySCh
MbIbHbIM pacTBopom. Mocre 31oro BbinonHuTe
PO3XM FOPENIOK 1 A1t MPOBEPKM CTOBUITLHOCTH
MNGMEHM NepeBeanTe Py4ku U3 MAKCUMATBHOTO

MONoXeHus B MUHUMANBHOE 0 .

TMoaknioueHme K 3neKTPUUECKON ceTn

A MPEAYNPEXXAEHME

- 310 onepauust JOMKHA BbINOMHATHCS
KBGHM&MLIM [POBAHHbIM TEXHUYECKUM CNEeLUANIUCTOM.

- [lomkmtoueHue K SNEKTPUYECKOM CETU AOMKHO
BbIMONHATLCS C CO6J'IIO,D,€HMeM MECTHbIX HOPM.

- 3asemrenue Nprbopa COMOCHO AEUCTBYIOLIM
HOPMOM ABNnseTca O69|3OTeJ1beIM.

L

3emnsa
(>kenTo-3eneHbIN)

N

- 30npeLwoeTcs Nomb30BATLCA YATUHUTENSMM.

- BHUMAHWE! JaxHbie no HanpsxeHuio 1
MOTPEBNFEMO MOLLHOCTU YKA3GHbI HA MACMIOPTHON
Tabnmuke.

C6opka

OuncTiTe NOBEPXHOCTH BAOPOYHOM MOHENM MO BCEMY
MEPUMETPY Y MPOMOKWTE BAOMb HETO BXOSILLYIO B
KOMMNEKT NOCTOBKY MPOKIAAKY. YCTOHOBHTE BAPOUHYHO
MAHENb B BbIEMKY B CTOMELUHMLIE, BbIPE3AHHYIO MO
pa3MEPaM, YKa3aHHbIM B PykoBopcTse.
MPUMEYAHUE: Snexrpuueckiit kabenb UTaHms
BOMKEH UMETb JTMHY, AOCTATONHYIO ANfl TOTO, YTODbI €ro
BbIHYTb CBEPXY.

[ns kpenneHus Bapo4HO# NaHenu ucnonb3ywre ckobbl,
BXOAsILLME B KOMMNEKT NocTaBku. Bcrasbte ckobbl

B COOTBETCTBYIOLLME OTBEPCTMS (OHM 0BO3HAUEHS!
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CTPENKOM) 1 30KPEMHUTE UX BUHTOMMA B COOTBETCTBUM C - YaaHosuTe HoBbIM MHKekTop B rHe3ao (D).
TOMILMHOM CTOMELLHNLIbI. Mpexae 4em YCTOHOBNMBATL BAPOUHYIO NOHENb, HE
YBeaurecs, 4To ANEKTPUYECKAS PO3ETKA HAXOAMTCS 300yabTe NPUKPENNTH MPUIATAEMYIO K MHXEKTOPOM
PATOM C MECTOM YCTaHOBKM Mpubopa. Ecnm kabens TABANUKY € AOHHBIMM, KACAIOLLMMICS HOBOTO THNA a3,
3NEKTPONUTAHNS, NOCTABEHHbIN BMECTE C BOPOYHOM TaKMM OBPA3OM, YTODbI OHA 30KPbING COBO TABMNUKY,
MAHENbIO, UMEET HEOCTATOHYIO ANMHY, BOM OTHOGALLYIOCS K MPEAbIAYLLEMY TUTY FO30.

HEODXOAMMO 3aMEHHTb ero Boree AMHHbIM kabenem,
UMEIOLLMM OHONOTMYHBIE XOPOKTEPUCTUKM,

MepeobopynoBaHme HA PA3nYHbIe TMMbI rasa

A MPEOYMNPEXXAEHWE
- D70 OnepaLys BOMKHA BbINOMHATLCS
KBOMMCPULIMPOBAHHbIM TEXHWYECKMM CMIELMAIICTOM.,
Ecnv npeanonaraercs skcnnyamposars npubop Ha
ra3€, TN KOTOPOTO OTAIMYAETCS OT TUMG 10130, YKA3OHHOTO
HQ MACMOPTHOW TABNMYKE U STUKETKE, MPUKIEEHHOM
CBEPXY BAPOYHOM NAHENM, TO HEOOXOMMMO 3aMEHNUTH
VHXXEKTOPbI.
CHumMTE STUKETKY C IAHHBIMI M XPOHUTE €€ BMECTE C
PykoBoaCTBOM MO 3KCMNyaTALMM.
Mcnonb3yiite perynstopbl AABNEHNS, MPUTOpHbIE Ans
3HAYEHWI SABNIEHNS 1A30, YKA3QHHBIX B PyKoBOACTBE.
- 30MeHy ra30BbIX MHKEKTOPOB AOMKEH
BbIMOTHSTL COTPYAHUK CEPBIUCHOTO LIEHTPA Wi
KBOMMCPMLIMPOBAHHBIM CELMAMCT,
- Wnxextopbl, He BXOZsLLME B KOMMIIEKT NOCTOBKM,
HEODXOAMMO 30KA30ITb B CEPBUCHOM LIEHTPE. !
- Orperyn1py¥ite NOnoXeH1e KOQHOB, MvHUManbHOM nopaye rasa
COOTBETCTBYIOLLEE MUHUMATLHOM MOAAYe ra3a.
MPUMEYAHMUE: Moy Mcnonb3oBaHMM OKUKEHHOTO
HedpraHoro rasa (G30/G31), BuHt, perynupytowumii
MUHUMOIBHYIO MOAAYY rA30, BOMKEH ObiTb 30TSHYT 4O
yropa.
BHUMAHME! Ecriv nosopor pyuex ropenok Tpebyet
YCUIIA, 0BPATUTECH B CEPBCHIN LIEHTP A1 3AMEHbI
HEMCNPABHOTO KPAHA FOPENKM.

PerynupoBka nonoxeHus KpaHOB, COOTBETCTBYIOLLETO

3ameHa uHXKekTopoB (cM. naparpadp "Tabnuua

MH)XEeKTOpoB")

- CHumure pewetku (A).

- BobiHbre ropenky (B).

- Torb3ysicb TOPLIEBbIM FAIEUHBIM KITIOUYOM HYXHOTO
pasmepa, otkpyTuTe uHxextop (C), noanesxatumi
3ameHe.

- 3aMeHuTe ee MHXEKTOPOM, MPUIOAHBIM 7Sl HOBOTO

™na rasd. [lnsi Toro 4robbI MPABMILHO OTPETYNMPOBATL
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MUHUMOIBHOE NNAMS, CHUMUTE PyUKy KpaHa (E) v

BbIMOMHWTE CrienytoLLMe ASHCTBUS:

- 30TAHUTE BUHT A5 YMEHBLUEHMS BbICOTbI MNIGMEHM ();

- 0CnabbTe BUHT St YBENUYEHNS BbICOTbI MAIGMEHN
(*)

Takas perynupoBKa AOMKHA BbINOMHSTLCS, KOTAQ

KPOH HOXOBMTCS B MONOXKEHMM, COOTBETCTBYIOLLEM

MUHUMOIBHOW MOJAYE ra3a (MAroe Nams).

- PerynupoBka nopauv neperyHOro Bosyxad Ha
ropenki He Tpebyercs.

- TMocne 31010 BLINONHUTE POIKHT FOPENOK U
MEePEBEAVTE PYHKM 13 MAKCUMONBHOTO MOMOXEHNS

B mrHumansHoe O s nposepiu
CTABMMLHOCTY MIAMEHM.
30KOHUMB PETYNMPOBKY, MOCTABLTE HOBYIO MOMOY,
MONb3ySiCh CPTYHOM WM GHOTTOTVHHBIM MATEPUATOM.

|SK|[cZ||[RU|[BG|

|[RO|[RS || HR|| LT |
HALIMOHAINBHbIE HOPMbI
Mpocneaute 30 Tem, 4tobbl NpubOpP
Obln YCTAHOBMEH M MOAKIIOYEH K
3M1EKTPUYECKON CeTU/CEeTU ra30CHaBXeHUs
KBONMJOULIMPOBAHHBIM TEXHUYECKUM
CMNeunanucTom B COOTBETCTBUM

C UHCTPYKLMSIMU U3TOTOBUTENS U
LENCTBYIOLLMMU MECTHBIMU MPABUICMU
TEXHUKM BE30MacHOCTH.

ALAMTEP ANg WOK-KOH®OPKHU
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3AMEHA PYYEK
A OrkrnitouuTe BOPOUHYIO NOHENb!

Bce pyukv BOMKHbI HAXOAMTCS B 30KPbITOM
MOMNOXEHMM.
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Chumure PYy4KK, NOTAHYB UX BBEPX, U MOMECTUTE UX B
MecTe B OOHOM MeCTO Nocne CHATUS.

y6e.UMTer B TOM, YTO BCE PYUKN HOXOLATCA B
NPABUIEHOM MONOXEHUN.

7

MpoBepbTe NPABUNLHOCTb YCTAHOBKY, BKITIOYAS KOKAYIO
FOPErKy Mo OTAENbHOCTA.
BosbmiTe KOMMIEKT HOBBIX Py4eK, HOXOAALLMICS B

BerHeﬁ YACT YNAKOBKK, U3BMEKUTE HOBbIE PY4KU U3
MNACTUKOBOro NAKeTa.

HaneHsTe pyuku Ha WTMADTLI A0 YNopa (MOXeT
MPOUCXOAUTL PO3XKMT).
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SKonormyecKkme acrneKkTbl

Ynakoska

- YNaKoBOYHbIN MATEPUAS MOXKET ObITh
nopseprHyT 100%-Hol BTOpUYHOM
nepepaboTke, 0 Yem CBUAETENbCTBYET
COOTBETCTBYIOLUMIA CUMBOJ (L’?.))-

Mpubop

JaHHbIN nprbop MMeeT MapPKUPOBKY B
cootBetcTBum ¢ TpeboBaHunsmm Esponenckon
Hupextusbl 2002/96/EC no ytunusauum
3NEKTPUYECKOTO U TEKTPOHHOTO
obopynosatus (WEEE). O6ecneumsas
HOANEXALLYIO YTUNU3ALMIO U3Aenus,
notpeburens cnocobcreyer
NPefoTBPALLEHNIO BO3MOXXHOTO HETATUBHOTO
BO3AENCTBUS HO OKPY>KAIOLLYIO CPefy v
300pOBbE NoAeN.

CumBos mmmm HO npubope unu B
COMPOBOAUTENBHOW JOKYMEHTALIMM
YKO3bIBAET HA TO, YTO MPU YTUAM3ALMM
LCHHOTO M3[enus K HEMY HEemb3si OTHOCUTLCS
KOK K OBbIYHBIM ObITOBLIM OTXOOOM;

OHO MOANIEXMUT CAAYE B MYHKT NPUEMKU
BbILIEAWWX U3 YNOTPEONEHNs SNeKTPUYEeCcKmX
1 3M1EeKTPOHHbIX Npubopos. Coaya Ha criom
LOJIXHA MPOU3BOANTLCS B COOTBETCTBUM C
MECTHBIMU MPOBUIIOMU YTUIM3ALIMK OTXOAOB.
3a 6onee noapobHo nHdpopmaumen o
NPOBUIOX OBPALLEHUS C TOKUMU U3AEMNMUSIMM,
UX YTUNM3aumm u nepepabotke obpawantecs
B MECTHbIE OPraHbI BACTH, B Cly>6y no
c6opy ObITOBLIX OTXOLOB MM B MArA3UH, B
KOTOPOM Bbl Npuobpenu nsgenue.
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3asiBNneHue 0 COOTBETCTBUM C €

- HaHHOos BAOpOYHOs NaHesnb pa3paboTaHa,
M3roTOBNEHA U PEaNU3yeTCs B
COOTBETCTBUM CO CIEAYIOWMMU HOPMAMM:
- NPAaBUIOMM TEXHUKM DE30MACHOCTH

JupekTvBbl MO ra3oBbIM Npubopam
2009/142/EEC;

- TpeGOBOHMﬂMM Mo TeEXHUKe
6esonacHoctn [npektvsbl No
HM3KOBONBTHOMY OOOPYAOBAHMIO
2006/95/EC (3ameHsitowen
cobon Oupektusy 73/23/EEC c
NOCNEAyIOWUMN USMEHEHUSIMU);

- TpeboBAHMAMM MO 3aWwMTE
IpekTrBbI MO SNEKTPOMATHUTHOM
coemectumoctn 2004/108/EEC;

- HOCTOSlIJ.lOFl BAPOYHASA NAHEeNb NpUrogHa
Ansg KOHTAKTA C NUWeBbIMU NPOAYKTAMU U
cootBeTcTByeT TpeboBaHusIM Pernamenta
(EC) 1935/2004.

- Hacroswas BapoyHas naHens
(oTHOCsWasCs K kKnaccy 3)
npesHa3HAYeHa TOMbLKO Ans
npwurotosnexus nuwwm. Jliobon gpyron
Cnoco6 MCnonbL30BaHMUS (Hanpumep,
onsa otonneHus nomeu.leva) ABNAETCA
HeponyCTMuMmbiM U NOTEHLUANBHO
OMACHbIM.
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Buepnnyn EBpona c.p.n.
Buane I'. bopre, 27

21025 Komepwo (Bapese) Uranus
Ons PO:
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OO0 «MKEA TOPI» doaktuueckuit n topuamnyeckme agpeca
141400, Mockosckas obnacts, r. Xumku, mukpoparion MKEA,

Ten. 4957059426

3aeopa: Buepnnyn Monbwa CA
Anpec: yn. leH. T. Bopa Komoposckoro 6,
51 210 Bpounas — Monbwa

Cpenano B MNonble

FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapaHtum IKEA

[ OpPAHTUIHBIN CPOK HA BbITOBYIO TEXHMKY,
KOTOpPAsi NPOLAETCS MO TOProBOM MAPKOM
IKEA, cocrasnsiet nstb (5) nert. icknioueHve
cocrasnsitoT ToBapbl cepun LAGAN/TIATAH,
Ha Hux [apaHTus cocrasnsier asa (2) roga.
[apaHTMS HOYMHAET AENCTBOBATDL B IEHb
nokynku. Moxxanyncra, COXPAHsanTe Yek KaK
nopTeep>kaeHne doakTa 1 AAThI MOKYMKK.

Ha kakyto 6bITOBYIO TEXHUKY He
pacnpocTpaHsietcs natunetHss (5 ner)
rapaHTtus IKEA?

JlaHHas rapaHTUS He PACMPOCTPAHAETCS HA
6biToByto TexHuky LAGAN/JIATAH, a takxe
TEXHWKY, NPUOBPETEHHYIO B MATA3MHE

IKEA no 1 asrycra 2007 roga — HQ HKX
POACNPOCTPAHSETCS ABYXIETHSAS FTAPAHTMS (2
roga).

Kem BbinonHsercs texo6cny>kusanme?
Texobcny>KMBaHUE BbIMOHAETCS CEPBUCHBIM
LIEHTPOM, OBTOPU3OBAHHBLIM KOMMAHWEN
IKEA.

Yro nokpbiBAET AAHHAS rAPAHTUA?
JlaHHOS rapaHTHs NOKPbIBOET
HEeUCnpPABHOCTU U3aenusl, O0yCNOBEeHHbIe
AedpekTaMM KOHCTPYKLIMM UM MATEPUATIOB,
NPOSIBUBLUMMUCS NOCIE Ero NOKYMKN1 B
marasuHe IKEA. [JaHHOs rapaHTUs oTHOCKTCS
TOJBKO K CNy4dsiM ObITOBOTO MCMOSb30BAHMS

uspenus. Bce ncknoueHus ykasaHsl B nyHKTe
«YTO He NMOKPLIBAET AAHHAS TAPAHTUS 2%,

B pamkax rapaHTMm npeaycmaTtpusaetcs
BO3MELLEHME 3aTPAT, CBS3AHHbIX C
YCTPOHEHUEM HEWUCMPABHOCTEN, HANPUMEP
3aTPATHI HO PEMOHT, 30MACHbIE YACTH,
BbINOJTHEHME PABOT U LOPOXKHbIE PACXOAbI —
NPM yCroBMK, YTO JOCTYM K TEXHUKE B LIENsX
PEMOHTA He 3aTPYAHEH U He Bbi3bIBAET
CYLLECTBEHHbIX PACXOAOB. [pU AAHHBIX
ycnosusix npumerHumbl Hopmbl EC (N2
99/44/EG) 1 coOTBETCTBYIOLME MECTHbIE
NPABUNA U NPEANUCAHUS. 3OMEHEHHbIE
3aMN4aCTM NEPEXOANT B COBCTBEHHOCTb
komnanum IKEA.

Yro IKEA penaer, 4to6bl ycTpaHuTtb
HeucnpaBHoCTb?

CepsucHas cny>6a, ynorHOMOYeHHAs!
komnanuen IKEA, nsyuut nsgenuve un peluur,
NMOKPbIBAETCS NN CYy4alr AAHHOW FTAPAHTUEN.
Ecnun Byner pelweHo, uto nsgenue nonagaet
nop, AeNCTBUE TAPAHTUM, TO CEPBUCHAS
cnyx6a IKEA unu ee aBTopr30BAHHbIN
NapTHEpP npousseaet MMbo PEeMOHT
HEWCNPABHOTO U3AEnus, NGO ero 3ameHy
TAKUM XK€ UITM GHANMOTUYHBIM.

Y1o He NOKpbIBAET AAHHASA rApaHTUa?
e EctectBeHHbIN U3HOC;
*  YMbIlWNEHHbIE NOBPEXAEHUS;
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noBpeXaeHUs BCneacTsme HebpexxHoro
obpateHus, obycroBneHHble
HEBHMMATENbHOCTbIO, HeCOBNoAeHEM
MHCTPYKLMIA MO 3KCNayaTaumm,
HEeMnpaBUNbHOW YCTAHOBKOW UMK
NMOAKIMIOYEHNEM K DIIEKTPUYECKON CETU
C HAMPS>KEHUEM, HE COOTBETCTBYIOLLMM
TEXHUYECKUM TPEBOOBAHMSIM NPUbopPa;
NMOBPEXAEHMS, BbI3BAHHbBIE XUMUYECKUMU
UMK SNEKTPOXUMUYECKUMU PEAKLIUSIMU;
nospexaeHus, 0byCnoBneHHble
PXKOBYUHOM, KOPPO3NEN 1NN
BO3AEMCTBMEM BOJbI, B TOM YUCTIE,

HO HE OTPAHUYMBASCH STUM,
NMOBPEXAEHWS, BbI3BAHHbIE MOBbILEHHON
XECTKOCTbIO BOfbI, MOACABAEMON B

CeTV BOAOCHAGXKEHUS!; MOBPEXAeHMUS,
BbI3BAHHbIE OHOMOSTbHLIMU YCIIOBUSIMM
OKPY>KalOLEN cpeabl;

PacxopHble maTepuans! 1 3anyactu, B
TOM Yucrie GaTapeun 1 NAMMNoYKH;
MoBpexxaeHns HedPYHKLIMOHAbHBIX U
AEKOPATUBHBIX AETANEN, HE BIUSIOLWMX
HO HOPMArbHYIO PABOTY YCTPOWCTBA,
B TOM Yucne niobble LApanuHbl Unm
BO3MOXHOE pa3fiMyne B LBeTe.
CnyyaiiHble NOBpeXAeHMs, BbI3BAHHbIE
NPUCYTCTBUEM UHOPOLHBIX NMPEAMETOB
1/WUnun BELECTB, A TAKXE YMCTKOW Unu
YCTPAHEHWEM 30COPOB B CPUNLTPAX,
CUCTEMOX CIIMBA UMK JO3ATOPAX MOIOLMX
CpencTs.

MoBpexxaeHus cneaytowmx aeTanemn:
CTEKIOKEPAMUKM, AKCECCYTPOB,
KOP3WH A1 MOCYAbl U CTONOBbIX
NPUBOPOB, MOAAIOWMX U CIMBHBIX TPYO,
YNNOTHUTENEN, NAMN U MIACOOHOB

IS TAMI, 3KPAHOB, PyYek, kopnyca

1 Yyacrten kopnyca (31 petanu
NMonapatoT Nog AENCTBUE TAPAHTUM,
TONbKO €CNN CEPBUCHbIN LEHTP
NPEeACTOBUT 3AKIIOYEHUE, YTO NPUYNHOWM
NoBpPeXAeHU Obin MPOW3BOACTBEHHbIN
6pak).

Cnyyaes, ecnu fedpekTbl He 6binu
OBHAPY>KEHbI CNELMANMCTOM BO BPEMS
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BU3UTA.

Ha peMoHT, BbINonHeHHbIM

HE YMOTHOMOYEHHbIMM
06Cy>KMBAIOLLMMU OPTAHU3ALIMSMM
nmM6o He OBTOPE3NPOBAHHbLIMU

CepBUC MAPTHEPAMM, O TAK XKe C
MCMOMNb30BAHWEM HEOPUTMHASBHbBIX
3aMacHbIX YACTEN.

Ha pemoHT Bcnepcrere HenpasmnbHOM
YCTAHOBKM.

Ha nospesxaeHusi, Bo3HuKLME Npu
HEObLITOBOM UCMONb3OBAHUM TOBAPA.
MoBpexaeHus, BO3HUKLIKE NPK
nepesoske ToBapa. Ecnu nokynartens
CAMOCTOSTENIbHO OTBO3WT TOBAP AOMOM
unu no apyromy appecy, IKEA He Hecer
OTBETCTBEHHOCTU 30 MOBPEXAEHMSI,
BO3HUKLLME MPK nepeBoske. Tem He
MeHee, ecrnin ycnyra focTasku bbina
3akasaHa nokynatenem B IKEA,

BCE MOBPEXAEHUS, BO3HUKLLME NPU
nepeso3ke ToBapa, HeceT IKEA (Ho He B
PAMKAX AAHHOW FAPAHTUK).

YcnoBus BbINONHEHWS YCTAHOBKM
6bitoBon TexHukm IKEA, 3a
UCKIIOYEHMEM CITyYaEB, KOTAA
HEOBXOAMMOCTb YCTAHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM WM 30MEHON HEUCMPABHbIX
yacren.

Mpw nokyrnke GbITOBOWM TEXHUKM

B IKEA ycnyra nepeoHauanbHom
YCTAHOBKM He BKIOYEHO B CTOUMOCTb
ToBapa. Ecnu ynonHomouerHble IKEA
06CNy>KUBAIOLLME OPTAHU3ALMM UMK
CBTOPU3MPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPbI
OCYLLECTBSIOT PEMOHT WU 30MEHY
6bITOBOrO NPUGOPA B COOTBETCTBUM

C YCNOBUSIMU AAHHOW FAPAHTUM,
YMOMHOMOYEHHbIE 0BCyXXMBAOLWME
OPraHU3ALIMK UM OBTOPU3UPOBAHHbIE
CepBUC-NAPTHEPbI 0BS3YIOTCS NPK
HEOBXOAMMOCTU BbIMOMHWUTL MOBTOPHYIO
YCTAHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO
6biToBOrO NPUbBOPA MK BbITOBOTO
npubopa, 3aMEHSIIOLETO HEUCMPOBHbIW.

ﬂ,GHHbIe OrpAdHUYEHUd He
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PACNPOCTPAHSIIOTCS, €CNW YCTAHOBKA Obina
npowu3BefeHa KBANMAOULMPOBAHHbIM
CMELMANUCTOM, C UCMOMb30BAHUEM
OPWIMHAMbBHBIX 30MACHBIX YOCTEN

ANs QAANTALMK ObITOBOM TEXHUKM K
TPeOOoBAHMSIM TEXHUYECKON BE30MaCHOCTU
apyron ctpaHbl EC.

MpuMeHUMOCTb 3aKOHOAATENLCTBA
KOHKPETHOM CTPaHbI

lapanTus, npesocraensemas IKEA,
MOSTHOCTLIO MOKPLIBAET UMK AaKe
npesbIWaeT Bce TPEOOBAHUS MECTHOTO
30KOHOAATENbCTBA, KOTOPbIE MOTYT
OTNNYATLCS B PA3HBIX CTPAHAX. YCNoBus
3TOM FAPAHTUN HUKOUM ODPA30OM He
OrPAHWMYMBALOT NPABA noTpebutens,
YCTOHOBIMBAEMbIE 30KOHOAATENBCTBOM
KOHKPETHOW CTPAHbI.

3oHa pevcrBus
Ecnu nsgenue 6bino kynneHo B ogHoM
crpane EC 1 nepeseseHo B fpyryto cTpaHy
EC, rapaHTuiiHoe obcnyxxusaHue dyaet
NPOU3BOAUTLCS HA YCIIOBUSX, LENCTBYIOLLMX
BO BTOpOM cTpaHe. Obs3arenbcrea no
CEPBUCY B PAMKOX FOPAHTUM BbIMOMHAOTCS
TONbKO B CIlyYae, ecnu uspenume 6bino
YCTQHOBIEHO C COOMIOAEHNEM CrEAYIOLLMX
TpeboBaHMM:
CTPaHe, rae KNMeHT obpaTuncs 3a
TAPAHTUIHBIM ODCIY>KMBAHUEM;
- TEXHUYECKUX TPEOOBAHUM, MPUHATLIX
B CTPAHE, rAe KNWEeHT obpaTuics 3a
TAPAHTUIHBIM ODCIY>XMBAHUEM;
- NpaBWN TEXHUKM Be3onacHoCTH,
NPUBEAEHHBIX B MHCTPYKLMSAX Nno cbopke
1 B PyKOBOACTBE MOMb30OBATENS.

CepBUCHbIN LeHTP, aBTopusoBaHHbIM IKEA

Bbl Mo>xeTe 06palLaTbCsl K MOCTABLLMKAM

rapaHTtuitHbix yenyr IKEA no cnepytowmm

BOMPOCAM:

1. nopaya 3a5BKM HO BbINOMHEHUE
FAPAHTUIHOTO PEMOHTG;

2. PekomeHAAUMM U TEXHUYECKAS
KOHCYNbTALIMS MO YCTOHOBKE TEXHUKM,
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KynneHHou B marasuHe IKEA, B
KyxoHHyto mebenb IKEA,

3. 3a pasbscHeHem doyHKLMI U NPABUI
3KCMYATALMM TEXHUKU, KYMNIEHHOW B
marasuHe IKEA.

[ns nony4eHus onTMManbHOro

pe3ynbTaTta NPOCUMM BAC TILATENBLHO

M3Y4nTb COMPOBOAUTENbHbIE AOKYMEHTbI

U MHCTPYKLIMIO MO 3KCMyaTaLMM nepes

06pALLEHNEM B CEPBUCHBIW LEHTP.

Kak cBsizatbes ¢ HAMU, ecnii BaM HY>XKHA
HALWa nomMmollb

Moxanywcra, 03HaKOMbTECh CO
CMUCKOM CEPBUCHbIX LIEHTPOB,
aBTOPU3MPOBaHHBIX [KEA,
KOTOPbIV NPEACTABAEH HA
rnocnegHe CTpaHuULE 3Toi
MHCTPYKLMM

@ Ins yckopeHus o6cny>knBaxus
NPOCUM BAC 3BOHUTB MO TenecpoHam,
YKQ3GHHbIM HQ NOCNeAHen CTpaHue
AaHHou rapaHTuu. Mpu aTom npocs6a
yKa3biBaTh 8-3HAYHBIN APTUKYSbHbIN
Homep ToBapa IKEA u
12-3HauHbIN cepUiHbIA HOMEpP
uspenus, NPUBEAEHHbIE HA 30BOACKOM
aTUKeTKe.

@ OBSI3ATE/IbHO COXPAHSWTE YEK!
Yek sBnsetcs NoATBEPXKAEHUEM
MOKYMKW, ero HeoBXOAUMO NPELbSIBASTL
npu 0OpaALLEHMM 30 FTAPAHTUIAHBIM
obcnyxusaHvem. B ueke tak xe
YKQA3OHbI HO3BAHWE U3LENUs U ero
APTUKYNbHbIA HOMEP (8-3HAYHBbIN KOA
usgenus).

Hy>xHa pononHurenbHas nomoub?

Mo Bcem AOMOMHUTENBHBIM BOMPOCAM, HE
KOCQIOLMMCS FTAPAHTUAHOTO OBCIY>KMBOHWS,
obpatuaiiTecs B oTAEN 06CTY>XMBAHMS
nokynarenen GrmxanLero MarasuHa

IKEA. Moxanyncra, TwatensHo usyunte
COMPOBOAUTENbHbIE OKYMEHTbI Neper
obpatlueHvem.
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MHudopmauums 3a 6esonacHoct

Bawara 6esonacHoct u
6e30nacHOCTTa Ha apyruTe Xopa e
MHOTO BODKHQ.
ToBO PLKOBOACTBO M CAMMSIT Ypen
MNPEnOCTABST BAXHM CbOOLLEHMS 30
6e3onacHoCT, kouTo TPsbea Aa GbaaT
MPOYETEHU 1 CMA3BAHM MPE3 LSNOTO
BpEME.
A Tosa e cmBon 30 Be3onacHoCT,
kacaeLy 6esonacHara ynotpeba,
KOWTO NpemynpexXaoBa
noTpeduTeNuTE 30 MOTEHLMASTHM
PUCKOBE 30 COMMTE TSIX 1 30 ApYruTe.
Benuku cbobuuenms 3a 6esonacHocT
CNIedBaT CYMBOA 30 6Ee30MACHOCT UK
HSIKOW OT ClIeAHUTE TEPMUHM:
A ONACHOCT Nokasea onacHa
CUTYaILWSI, KOSITO, OKO He bbae
M3BErHaTA, e MPUYMHMU TEXKO
HOPQHSIBOHE.
A MPEOYNPEXXAEHWE Mokassa
OMOCHA CUTYALMS, KOSITO, KO He
Obae 13derHaTa, Moxe Aa NPUUUHU
TEXKO HOPQHSIBAHE.
Benuku cbobuenms 3a 6esonacHoct
Bu uHdbopmmpar kakea e
NOTEHLMANHATA OMACHOCT, KaK A
HAMQIUTE PUCKA OT HOPOHSIBOHE W
KOKBO MOXe a1 Ce Crly4M, aKO He ce
CNO3BAT MHCTPYKLMMTE.
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OKOINHaTa cpeaa 68
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Ypenst Tpsibea aa Gbae UsknoyeH

OT eNEeKTPUYECKATA MPEXA Npeu

WM3BBPLUBAHE HA KAKBUTO U AA BUno

PAbOTH MO UHCTANMPAHETO.

A WHcranupareTo 1 obayxBaHeTo

TpsI0BA [ CEe U3BBPLUBA OT

KBONMMCPULIMPAH TEXHWK, B

CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMMTE HA

MPOU3BOANTENS U AEVCTBALLMTE MECTHM

HOpPMW 30 ©E30MACHOCT, CBBP3CHM C

HOPMATWBHATA Ypenba 3a ras.

M3non3Barite camo OpUrMHANHM

pe3epBHK YacTn. He nonpassiite 1 He

30MEHSIMTE YACTM OT Ypend, OKO TOBA

He € U3PUYHO NOCOYEHO B

PBKOBOACTBOTO HA MOTPEOUTENS.

A MPEOYMPEXKAEHWE Ako

YKO3QHUSITA B TOBO PBKOBOACTBO

He Ce Cra3BaT TOYHO, MOXE Aa

Bb3HWKHE NOXXAP UMK eKCrNo3us,

KOWTO A MPUYMHST UMYLLECTBEHM

LLETV UMM HOPAHSIBOHE.

- He coxpaHssavte vnm He
W3Mon3BaMTE GEH3VUH UNK JpPYTu
3ananMmMm NOPY UK TEYHOCTU B
GnM30CT [0 TO3M YpPEL.

Kak na nocrsnure, ako yceture

MMPU3MA HO ra3:

- He ce onwursaiite na 3ananeare
HWKOKBB Ypen.
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- He pokocsamte HUKOKBB
ENeKTPUYECKH KITIOU.

- He usnonssaitre HUKakbB TenedooH
B CrPOAATA.

- HesabaeHo nossbHeTe Ha
AOCTOBYMKA HA FA3 OT TeNedooHA
Ha Hskom cbeen,. Cnepeavite
YKOA3QHUATA HA AOCTABYMKA HA Fa3.

- Ako He MOXeTe ia ce CBbpXETe
¢ Bawmsa gocraBuvik Ha ras,
MO3BbHETE HA MPOTUBOMOXAPHATA
cnyx6a.

- WHcranmpareto 1 0b6cnyxBaHeTo
TpsIGBA 4O CE U3BBPLLBAT
OT KBANMCOULIMPOH TEXHUK-
uHctanaTop, Cepsu3 30 NOARPHXKKA
WNW OT JOCTOBYMKG HO FQ3.

- WUsnonseaitre ypena camo B pobpe
MPOBETPEHM MOMELLEHMS.

- Enextpuueckute Bpb3ku 1 Bpb3kute
30 a3 TpsOBA A OTTOBAPST HO
MECTHATO HOPMATUBHA Ypenoa.

- Koraro ce nHctanupa nnovara 3a
roteeHe, TpsI0BA A4 Ce NPeasmau
MHOTOMOJTOCEH MPEKBCBAY HA
BEPUIATA C PA3CTOSIHUE MEXTY
KOHTQKTUTE HOM-MASKO 3 MM, KOETO
OCUIYpPSIBA MbHO MPEKBCBAHE HA
€NEeKTPO3AXPAHBAHETO.

- 303eMsIBAHETO HA Ypend e
3QLBMKUTENHO MO 30KOH.

- 3axpaHBaLmsT kaben Tpsbea fa
Obae LOCTOTLYHO AbITHT, 30 A
MO3BONSBA CBBbP3BAHETO HA Ypenq,
BIPQAEH B KA, C KOHTAKT HO
Mpexara

- M3nonssare camo r-BKaBU MK
TBbPOM METOITHU MAPKYYM 30
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ra30BMTE BPBL3KM.
[Mpy HEOOXOAMMOCT, 3UXPAHBALLMST
kaben TpsidBa AA Ce 3aMeHs CaMO
C TOKbB, YMHUTO XAPOKTEPUCTUKM Ca
MOEHTUYHM C TE3U HO OPUIMHOHMS
kaben, NpenocTtaBeH ot
npowssoputens (tun HOSV2V2-F
90°C v HOSRR-F). Tasm
onepaums TPIOBA 4A Ce U3BbPLLM
OT KBONMAPMLIMPOH EMEKTPOTEXHUK.
[MpousBoamTensT He HOCU HUKOKBA
OTFOBOPHOCT 30 HOPOHSIBOHE HA
NIALIQ U XKMBOTHY UM LLETU HO
MMYLLECTBO, MPEAM3BUKOHMN OT
HECMO3BOHETO HA TE3U U3UCKBAHMSI.
He u3non3ssaite pasknoHuteny unm
YOBIDKUTENN.

He obpnavite 30xpaHBaLwms kaben
HQ YPEeaa, 30 44 1o U3KITOYBATE OT
ENeKTPUYECKMsl KOHTOKT.

Crepn npu1knioyBaHe HO
WHCTANMPQHETO, ENEKTPUYECKUTE
KOMMOHEHTU Beye He TpsibBa aa ca
AOCTLIMHM 30 NOTPEdMTENS.
N36sreaiite pa nokocsare ypena

C MOKPO YACT HA TSAMOTO U HE Fo
W3roN3BATE, KOTATO CTe C 6ocu
KPOKQ.

Tasu nnouya 3a roteeHe (knac 3) e
MPENHA3HAYEHA EVHCTBEHO 30
AOMALLHA yNoTpeba 3a NpuroTesHe
Ha XpaHa. He usnonssawite T03u
YPEL KATO Ypeq 30 OTOMNeHre Ha
MOMELLEHMS UMK 30 3QTOMNSIHE HA
crasTa. AKo NpaBuTe TOBA, MOXE
A0 MOCTIEeNBa NPErpsBOHe Ha
MMOYATA 30 FOTBEHE W OTPABSHE C
BbITIePOAEH OKMC.
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- [powusBogutenst He Hocu

HWUKOKBO OTTOBOPHOCT 301 LUETH,
MPEeIM3BUKAHN OT HEMPABMUITHA
yrnotpeba unm ot NorpeLLHo

30000E€HM KOMAOHAU 30 ynpaBneHne.

YpensT 1 HerosuTe JOCTLINHM
4QCTH, MOTAT A CE HArOPELLST

no Bpeme Ha ynotpeba. Tpsdea
AQ Ce BHUMABA 1 AA ce u30srea
[OKOCBOHETO HO HArpPEeBaTENUTE.
Jeua nog 8-rognwHa Bb3PACT
Tps6BA fA Ce Na3qT faney ot
YPELa, ako He ce HabMAABAT
HEMPEeKBLCHATO. YpenbT Moxe

AQ Ce W3MOoN3BA OT AL Ha
Bb3PACT 8 roanHM 1 No-rofiemu,
KOKTO M OT INLIQ C OTPAHMUYEHM
dom3nYECKM, CETUBHU UIU
YMCTBEHU Bb3MOXXHOCTMU UMK C
HEeOOCTATbYEH OMUT M MO3HAHMS,
OKO €O MO, HAA30P UNK ca

MM OOAEHU UHCTPYKLIMM 30
6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa
¥ Pa3OMPAT CBbP3AHUTE C TOBA
puckose. [euata He TpsGea faa
cn vrpast ¢ ypera. Onepaummte
30 MOYMCTBAHE M MOAJPBXKA HEe
TpsiGBA AO Ce U3BBPLUBAT OT AeLd,
ocTaBeHn 6e3 HabnoaeHue.
M3non3saHeTo Ha ra3oBu ypeau
MNPEM3BUKBA OTAENSHE Ha
TOMAWHA U1 BIIArA B MOMELLEHUETO.
YBeperte ce, ye crasTa e jobpe
BEHTUIIMPAHA MMM MOHTUPAITE
QCrMPATOP C U3MyCKATENHA TPBLOO.
JloMaLHmMTe XMBOTHM TPSIOBA A Ce
IbPXXAT faniey ot ypeaa.

- B cnyyan Ha npoabmxutenHa
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yrnotpeba, Moxe Ad e HeobxoamMma
AOMbITHATENHA BEHTUNALWS (Ypes3
OTBAPSIHE HA NPO30PELId UN
YBENMYABAHE HA CKOPOCTTA HA
acnuparopa).

Crepn ynotpeba ce yseperte,

ye KIOYOBETE CA B U3KITIOYEHO
MONOXEHMWE 1 30TBOPETE IMOBHHS
KPQH 30 MOAABAHE HA ra3 Un
BEHTUNA HA rO30BATA OYTUIKA.
Mperpet MO3HUHK 1 ONMO MOTaT
NIECHO A Ce Bb3NIamMeHsT. BuHaru
GbaeTe GAUTENHM, KOTATO rOTBUTE
XPOHM O6OraT! HO MA3HUHU, ONMO
WNK QnKOXON (HAMP. POM, KOHSIK,
BMHO).

[oTBEHE HO NNOYATA HA XPAHM

C M3MON3BAHE HO MO3HUHA UK
onvo 6e3 HabnopeHe Moxe A
Cce OKAXKe OMNACHO U id ioBenie
no noxap. HUKOT'A He racete
MOXapad C BOAT; U3KITOYeTe
YPELNa U Cref TOBA NOKpUMTE
MMIAMBKA, HANPUMEP C KANAK U
MPOTUBOMOXAPHO MOKPUBASIO.
OnacHocT ot noxap: He
CbXPAHSIBAMTE NMPEAMETH MO
MOBBPXHOCTUTE NPEAHA3HAYEHN 30
roTBeHe.

CbXpaHsBAWTE ONOKOBbLYHMS
MQTepUan AaneY OT JOCTbI HA
Aeua.

W3yakaire nnoyara ga ce
OX/aM Npeam NOYUCTBAHE UM
WM3BBLPLLBOHE HO ONepaLMM Mo
MOARPBXKKA.

3anaseTte Te31 MHCTPYKLMK
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OnucaHue Ha ypena

CBCU'IﬂI.LI.VI Ce pelweTku 3a TeHOXKepUu U TUrdHn
CpenHoHarpssalla ropenka
CpenHoHarpssala ropenka

i MotwuHa ropenka

JonbnHutenHa ropenka

Kniou 3a ynpasneHne Ha MOLLHA ropenka 28
Kniou 3a ynpasneHue Ha cpeaHOHArpsiBaLLd ropesnka 20
ynp P P P 00

E Krniou 30 ynpasneHve Ha CpegHOHArpsiBaLLA ropenka 88
ﬂ Kntou 3a ynpaeneHue HO [OMBHUTENTHA ropenka 89

Cumsonu

Tebpa amck o KpaHbT e 3aTBOpEH

[onam nnambk 0 MakcumaneH otsop/

1 3Be3aa MOTOK U eNeKTPUYecKo
3ananeaHe

Manbk MwuHuUMmaneH oTBop unu

NNAamBbK A HaMQneHo NofaBaAHE
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BceknpgHeBHa ynotpeba

A He ponyckawnTe nnambkbT OT ropenkara
AQ U3113a U3BBH PBOA HA TUFAHA.
BaxkHo: o Bpeme Ha paboTa Ha nnoyara
LIENUAT yHOCTBK OKOJIO HEest MOXe Ad ce
HaropeLum.

- 30 Aa 3ananvTe efHa OT ropernkuTe,
3aBbPTETE CLOTBETHUS KIIOY OGPATHO HA
YOCOBHWKOBATA CTPENKA A0 MOSIOXEHUE
HO MOKCHMMOIEH NAAMBK.

- HatucHete kntova KbM KOMAHAHOTO
Ta6no, 30 AA 3AMNANUTE ropenkara.

- Cnepa kaTo ropenkara ce e 3ananuna,
3aAPBXKTE KIMoYA HATUCHAT 34 OLLE OKOJO
5-10 cekyHau, 30 Aa NO3BONMTE NPABUIHA
pabota Ha ypeaa.

YCTpOWMCTBOTO 30 30LMTA HO FOPENKATA MPEKBCBA

MOACBAHETO HA rA3, AKO CyHYAMHO MIAMBKBT

3aracHe (Mopaamn Bb3HUKHAMO Bb3AYyLLIHO TEYEHME,

Mone3Hu npenopbku 1 cbBeTU

Tasu nnoya e cHabaeHa ¢ ropenku ¢
pasnuyeH guameTsbp. 3ano-gobpa pabotaHa
ropenkute, NPUABLPXKANTE Ce KbM CreaHuUTe
npasuna:

- W3snonseawTe TeHAXEPU U TUTAHKU, KOUTO
UMAT AbHA CbC CbWATA WMPOYUYMNHA, KATO
TA3U HO FOPENKMUTE MW MASIKO MO-TOfSIMA
(B>X. TOBAMLATA BASICHO).

- WM3snonseawTte camo TeHAXEPU U TUFaHU C
MMNOCKO ABHO.

- W3nonseawnTte Nnoaxomsio KonmM4ecTso
BOAA 30 rOTBEHE HA XPAHU U JPBbXTEe Cbaa
30aTBOPEH.

- YBeperte ce, Ye CbOOBETE MOCTABEHWN HA
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NPeKbCBAHE HA rA30CHABASBAHETO, U3KMMSBOHE

HO TEYHOCT 1 ap.).

- Konuerto He TpsibBa Aa ce HaTUCKA 301
noeeye ot 15 cek. Ako creq ustmyaHe
HQ TOBA BpPeme, ToperikaTta He OCTaHe
30ManeHa, U34aKamTe MoHe eaHa MUHYTA,
npemm Aa ce onuTarTe Aa st 30MarnuTe OTHOBO.

3ABENEXKKA: Ako ocobeHn mectHm
OBCTOSATENCTBA 30 3AXPAHBAHE C ra3
30TPYAHSIBAT 30MANBAHETO HA FOPENKATA, Ce
NPENopPBLYBA ONEPALIMSTA AA CE MOBTOPU C KITtoY
30BBPTSH HA HACTPOMKATA 301 MOUTHK MIAMBK.
lopenkara moxe aa usracHe, Koraro
KonyeTto ce ocBoboaun. ToBa 03HAYOBA, Ye
YCTPOWCTBOTO 30 30LLUMTA HE CE € HArpsno
LOCTATBYHO. B TOKBLB cryyaw, nosropete
onepauuute, oNMCaHK No-rope.

peweTkuTte, He U3NU3AaT U3BBH KpauwaTta
HO nnoyara.
BAXKHO: HenpasunHoTo nsnonssaxe Ha
peLeTknTe MOXe AA AOBeAe A0 NOBPEAd HA
MroYaTa: He NO3ULMOHMPANTE peLleTKuTe
OOBPHATH HOJOMY MMM HAMPEYHO HA
nnoyara. la He ce n3nonsear:
- YyryHeHu ckapu, TEHIXEPU U TUTAHU OT
CTEeATUT UMK MMUHEHWN.
- Pa3sceviBarenu Ha TonnuHa, kaTto Hanp.
METANHN MPEeXu Unun opyru suaose.
- [Be ropernku eqHOBPEMEHHO 30 eanH
CbA (HaNP. ronsim YanHMK).

Fopenka

AuvameTsp Ha cbaa (D)

MolwHa ropenka

o124 no 26 cm

CpeJJ.HOHGFpﬂ BALLA ropenka

or 16 1o 24 cm

LonbnHutenHa

or8pmo 14 cm
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MoanpbXkka U noYncrBaHe

A M3knioueTe enekrpo3axpaHBAHETO

npeav obcny>KBaHe.

- Bcuuku eMaMnmMpaHmK 1 CTbKIEHU YacTu
Tps6BA 4O CE NOYMCTBAT C TOMMA BOAA U
HeyTparneH pasTBop.

- [MNoBbpxHOCTUTE OT HEPBXKAAEMA CTOMAHA
MOXe Aa Ce 30MbPCSAT OT BAPOBUTA BOAA
WK ArPeCUBHU MUSIIHW MPENApPATH, aKO
Ca BUNK B KOHTAKT C TIX 3a ABITO BPEME.
Bcsikakeu pasnueaHus Ha XpaHa (Boaa,
coc, kadpe 1 ap.) Tpsibea aa ce n3bbPCBAT,
npeay AA 3ACbXHAT.

- [louucreawire c Tonna soga u
HeyTpaneH NoYMCTBALY Npenapar
1 CNef TOBA MOACYLIABAKITE C MeKa
Kbpna unu riogepus. OTcTpaxseaite
30MbPCSBAHUSTA OT 3ArOPSISNIO CbC
CneumanHu NoYnCTBALLM NPenapaTm 3a
MOBBPXHOCTU OT HEPBXAAEMA CTOMAHA.

3ABEJNEXXKA: MNouncreaiite noBbpxHOCTUTE

OT HEePBXAAEeMd CTOMOHA CAOMO C MEKA Kbpra

unm reba.

- He usnonssaiite abpasusHM Unu
KOPO3MBHU MPEnapaTH, XIOPHU
BELUECTBA UM CTOMAHEHA BbJIHA.

- He usnonssanre ypeau 3a nouncreaHe ¢
napa.

- He usnonssaite Bb3NNAMEHUMU
npoayKTu.

- Hepasnueaiite Bbpxy nnoyaTa BelwecTsaq,
TAKWBA KATO KUCENWUHW UMW OCHOBM,
HanpYMep OLET, ropPYULd, CO, 30XAP MUK
NIMMOHOB COK.

NMOYNCTBAHE HA YACTUTE HA

MINOYATA 3A rOTBEHE

- Pelwertkute, Kanaykute Ha ropenkute
1 TOpenknUTe MOTraT AA Ce CBANST 3a
noyucTBaHe.

- [louuncTBaiite rM pbYHO C TONNA BOAA U
HeabpPa3nBHU MUSTHW NPENAPATH, KATO
OTCTPOHSBATE BCUYKM OCTATHLIM OT XPAHA
1 NPOBEPSBATE AANN HAKOW OT OTBOPUTE
HQ ropenkaTa He e 3anyLeH.
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- W3nnakHerte u noacywete

- Nocrasete Ha mscTO ropenkure u
KAMNAYKWUTE HO FropenkuTe Mo NPABUMHUS
HOYUH B CbOTBETHUTE rHe3aa.

- Korato cmensiTe peletkute ce yeepere,
Yye 30HATA HA MOCTABSHE HA CbOBETE €
M3POBHEHA C ropenkaTa.

- Mogenute, cHabaeHu cbe cBelwm 3a
eneKTPUYECKO 3aMNanBaHE U 3aLWUTHU
YCTPOMCTBA, U3NCKBAT OBCTONHO
NMOYMCTBAHE HA KPAs HO CBELWTA, 30 Ad Ce
rAPAHTMPA NPABUIHA pabora.
[MpoBepsiBaliTe YecTo TE3M ENEMEHTU U
M MOYUCTBAMTE C BIAXKHA Kbpnd, AKO e
Heobxoanmo. 3acbxHanm XpaHu Tpsbea
[0 Ce MOYUCTBAT C KMeyKa 3a 3b0u unu

urna.

L=

3ABEJIEXKKA: 3a na usberHerte nospena
HO eNeKTPUYECKOTO YCTPOWCTBO 3a
3anarneaHe, He ro U3Mon3BaiiTe, KOraTo
ropernkuTe He ca B THE3AATA CU.
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Kak pa nocrbnure, ako...
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Mpobnem

Bb3morkHa npuynHa

OrcTpaHsBaHe Ha npo6nema

Enektpuueckoto sanansaHe Ha | Hama Tok

ropenkute He pabotu

[Mpoeepete panu mopynuT
€ BKJ1IOYEeH B KOHTAKTA, A
CbLUO M AONU € BKIIOYEHO
€MeKTPO3AXPAHBAHETO.

FopenKoTo He Cce 3ananea

Moxe pa e 3ATBOpPEH
KPAHBT 30 ras

MpoBepete panu e oTBOPEH
KPQH®BT 30 ra3

MpbcTeHBT HA rasTa ropu
HEepPABHOMEPHO

KopoHarta Ha ropenkata
MO>Xe [ia e 3aMyLIeHd ¢
OCTATBHUM OT XPAHA

[Mouncrete kopoHata

HQ ropenkara, CbrnacHO
MHCTPYKUUUTE 3A NOYUCTBAHE
n ce yBepeTe, Ye KOpoHaTa
HQ roperkara e YucTa ot
OCTATBLM OT XPAHJ.

Mpenu na ce o6apete B CepBusa 3a

noaApBXXKA:

1. Mpernepaimte "OTcTpaHsBaHE HA
HeusnpaBHOCTM", 30 4O BMAUTE LANK
MO>XeTe [A OTCTPAHUTE NPobrnema camu

2. Bkriouete oTHOBO MroYaTa 30 roTBeHe,
30 Aa MPOBEpUTE AANN € Bb3CTAHOBEHO
NPABUITHOTO dOYHKLIMOHUPAHE.

3. Ao npobrnembT He e oTcTpaHeH, obaaete
Ce B CepPBM3a 30 MOAAPBLXKKA.

Mpenocrasete cnegHATa MHAOOPMALMS:

°  BWAO HO HEW3MPOBHOCTTA;

*  MOfAEena Ha Mro4aTa;

*  CcepBu3HUS HOMeEP (T. €. HomepaQ,
nocoueH cnep aymara SERVICE
Ha TaBENKaTa € AAHHU, KOSTO ce
HOMMPA MOA MIOYATA 30 FTOTBEHE W, B
rOPOHLMOHHATA KapTa);

NN AvAKeES 0000 000 00000

*  Bawwusar nbneH agpec;

*  Bawwusr renedporeH Homep.

AKo € HeOBXOAMM HAKAKBB PEMOHT,
CBBbPXETE Ce C OTOPU3UPAH CEPBU3EH
LEeHTBbP, MOCOYEH B rAPAHLMUATA.

B manko BeposTHUS cly4var, Korato
pPaboTATA MM PEMOHTBT CA U3BBPLIEHN OT
HEeOTOPU3IUPAH TEXHUK, BUHATU MU3UCKBAUTE
yAOCTOBEPSIBAHE HA U3BBLPLIEHATA paboTta
M HOCTOSIBAWTE 3Q U3MOMN3BAHETO HA
OPUIMHAIHU PE3EPBHU YACTU.

Mpu HecnasBaHe Ha TE3W YKA3AHMS,
©€e30MaCcHOCTTA M KAYEeCTBOTO HA U3AENUETO
MOraT A Ce BMOLWAT.
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Tabnuua Ha aro3urte

Kareropus 112H3B/P
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Bua Ha Bup ropenka Mapku-  |Homu- Homunanvo |Hamanen |HansraHe Ha rasa
M3NON3BAHUS POBKA HO  [HOMHA notpebnexue [TonnuHeH |(m6ap)
ras MH)KEKTO- |TOMMMHHA Kanauuret
pa MoLYHOCT kw

W MUH. | HOM. | MaKC.
MPUPOLEH F'A3| mowwa ropenka | 138 T2 A 3,50 333 n/u 2,20
(MeTaH) cpepHoHarpssawa| 101 Z 2,00 190 n/y 0,35 17 | 20 | 25
G20 IOMBIHUTENHA 72 X 1,00 95 n/u 0,30
ﬁLi.EEHr A3 MoluHa ropenka | 93 T4 P 3,50 254 1/y 1,90
(Byran) G30 CPenHOHArpsBaLLA 69 2,00 1451/4 0,35 20| 30| 35
(I'I);)onoH) G31 LOMBIHUTENHA 50 1,00 731/4 0,30
Bup Ha KoHdpurypaums Ha |HomuHaneH 0610 HomuHanHo |Heobxoaum Bb3ayx (m°)
M3NON3BAHUSA mopena TonnuHeH pebut [notpebnenue 3a ropeHe Ha 1 m®ras
ras 4 TOPENKKU (kw)
G20 1PB-2SR
20 mbar 1 AUX 8,50 808 n/y 9,52
G30/31 1PB-2SR
30 mbar 1 AUX 8,50 617 1/4 30,94

Enekrtpuuecka mowHoct: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
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TexHU4YeCKU AAHHU
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Pasmepu

LLnpuHa (Mm) 580
Bucouunna (mm) 40
ObrxuHa (Mm) 510
Hanpexenue (V) 220 - 240

TexHuveckaTa MHdOOPMALMS CE€ HAMUMPA Ha
TabenkaTa ¢ OCHOBHUTE AAHHU HA ABHOTO HA
ypena.

UHcranupane

Crien pasonakoBaHe HA NIOYATA, Ce YBEpETe, Ye
T He e B1Na NoBPEeAEHA MPY TPAHCNOPTUPAHETO.
B cryuait Ha npobnemu ce 0bbpHETE KbM
LOCTOBYMKQ UMW HOM-B5IM3KMS CepBU3 301
NOANPBXKA.

TexHuuecka nHdoopmaLysi 30 TEXHUKA-

MHcTanarop

- Tosa u3nenve Tpsibea [a ce NOCTABK B
paboteH nnot ¢ gebdenmHa ot 20 go 50 mm.

- Ao nog nnoyara 3a roteeHe HIMa doypHa,
MOCTOBETE PO3AENUTENEH MOHEN, KOWUTO € C
MOLL MOHe PABHA HO OTBOPA B paboTHATA
noBbPXHOCT. Toau naHen Tpsabea fa ce
NOCTOBM HO PA3CTOsIHUE He MO-Marko ot 20 Mm
OT LBHOTO HA MFIOYATA.

- Tpepu MHCTANMPaHe ce yBepeTe B CrIeAHOTO:

- MECTHUTE YCIOoBMS 30 MOACBAHE HA a3
(ectectBo M HansIraHe HA ra3a) Ca CbBMECTUMM
C HOCTPOMKMTE Ha NnoYaTa (BX. Tabenkara ¢
LOHHU 1 TABMLATA HA [to3uTe);

- BBHLLHUTE NMOBBPXHOCTM HO MebenuTe 1
ypeauTe B CbCEACTBO C NIOYATA 30 fOTBEHE
TpsiBBA AO CO TEPMOYCTOMUMBH, B CbOTBETCTBIE

C MECTHATA HOPMATVBHA Ypenba;

- Tosu ypen He e CBbP3aH KbM YCTPOUCTBO
30 u3nyckaHe Ha aum. Tolt Tpsbea Aa ce
MHCTONMPA B CbOTBETCTBUE C AENCTBALLMTE
pasrnopendbu 3a nHcranupaxe. Tpsbea aa ce
06bpHE 0COBEHO BHUMAHME HA CHOTBETHUTE
U3NCKBAHUSA 30 BEHTUNALMUS.

- TpopyKTuTe OT rOpEHETO Ce OTBEXAAT HABBH
Ypes NPeRHA3HAYEHM 30 LIEATA acrvpaTopm
N1 enekTpu4eckn BEHTUNATOPU, MOHTUPAHU B
CTEHATA /UK HA MPO30PELd.

CBbp3BaHe KbM rasta
A Tasu onepaums TPSGBA A CE U3BBPLUM OT
KBOMMOPMLIMPAH EMEKTPOTEXHMK.

Cuctemara 3a 30xpaHBaHE ¢ ra3 Tpsiosa aa 6bae

B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE HOPEAOU, CBBP3AHM C

HOPMATUBHATA ypeabd 3a ras.

- Moxerte aa HamepuTe creumdonyH1 NOKAHM
Hapeabu 30 HsKOM CTPaHM B Naparpadd
"CnipoBKa 30 MECTHOTA HOPMATUBHA ypenba'.
Ao He e faneHa MHdbopMaLWS 30 BALIATA
CTPAHA, 0ObpPHETE Ce KbM KBANMAOULMPOH
TEXHWK, 30 NOAPOBHOCTH.
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- CB'bp3BGHeTO HQ NNoYaTa 30 rOTBEHE KbM
rasonpoBoaa 1 rasosa 6yTMJ'IKG, Tpﬂ6BG na
Ce U3BBbPLUN NOCPEACTBOM TBBPAA MeAHA 1
CTOMOHEHd Tp'b6(] C C*)MTMHFM, CbOTBETCTBALLUM
HO MECTHATA HOPMATUBHA ype.u6c1, unu
nocpencTBOM MApPKyY OT HepPBXAAEMA
CTOMOHA C HEMPEKBbCHATA NOBBPXHOCT,

CbOTBETCTBALL, HOl MECTHATO HOPMATUBHA
ypenba. MakcManHaTa AbmkUHA Ha
MAPKy4d € 2 IMHERHN METPO.

- Cebpixere konsHo (A) unu (B), BknoueHo B
AOCTOBKATA, C IMABHATA 30XPOHBALLA TPBOA
HO NMOYATA W BMbKHETE OCTABEHATA LA6a
(C), B cotBertcTBME EN 549.

- Woanba (D) He ce noctass ¢ ypena.

- BAXHO: Ao ce u3rnonssa mapkyH ot
HEPBXAAEMA CTOMOHA, TOM TPGBA Aa ce
MHCTONVPA TAKA, Ye AA He Ce JoMMpPa A0
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NOABUMXKHA YACT HO MeGeJ'IMpOBKGTO. Tom
Tp9|6BG Ad MMHABA NMPE3 MACTO, KbAETO HAMA
MNPEYKU U KbETO € Bb3MOXHO TOM A0 ce
ormnexaa no uanata My AbImHKUHA.

- Cren CBBP3BAHETO KbM U3TOYHUKA HA ra3
nposepeTe 3a Te4ose, KATo usnonssare
canyHeHa Boaa. 3ananete ropenkure un
30BBPTETE KMKOYOBETE OT MAKCUMANHA NO3ULInA

O HO MUHUMANHA NO31Una 0 ,30 4d
nposepure CTOBUNHOCTTA HA MAIAMBKA

Enexrpuuecko cebp3saHe

A MPEOYMPEXXAEHNE

- Tasu onepauus TpsiGBa Aa CE U3BBPLLK OT
KBANMCPULIMPOH ENEKTPOTEXHMK.

- Enexrpuueckute Bpb3ku TpsbBa Aa
CbOTBETCTBAT HOl MECTHATA HOPMATUBHA

ypenba.
- 303eMsBAHETO HA TO3M Ypen € 30AbIKMTENHO
11O 30KOH.
L
3ems
(>xbNT/3eneH)
N

- He usnonssaiite yabmxuren.

- BAXKHO: NHdbopmaums otHocHO
HAMPEXEHUETO 1 NOTPEDNEHNETO HA MOLLHOCT,
€O AOAEHM HA TOGENKATA C OCHOBHUTE AAHHM.

MoHtnpaxe

Cren KaTO NOYNUCTUTE MOBBLPXHOCTTA HA
0BMKONKATA, MOCTABETE MPEAOCTABEHOTO
YNITBTHEHWE HO NoYaTa 3a roteeHe. Moctasete
MNOYATA 30 FOTBEHE B HAMPOBEHMS OTBOP HA
PaboTHMS NMOT, KATO Cra3BATE PA3MEPUTE,
MOCOYEHN B UHCTPYKLIMSTO.

3ABENEXKKA: 3axpaHsaimst kaben tpsibea

A0 Obe AOCTOTLYHO AbITHT, 30 AQ MOXE AC Ce
M3BODKAG HArOpe.

3a na 3akpenuTe NIoOYATA, U3MOM3BaAMTe ckobuTe,
poctaBeHu ¢ Hes. [Moctaeete ckobuTe B CbOTBETHUTE
OTBOPM, 0BO3HAYEHM ChbC CTPENKATA, U MM 3aTETHETE
CbC CbOTBETHUTE BUHTOBE CODPA3HO AebenuHaTa
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HO POGOTHWS NNOT.

YBeperte ce, Ye KOHTOKTLT ce HaMMPA B BrmnsocT,
[0 YPena, KOMTO TPSIGBA A C& MHCTANMPO.

[No TOKBB HOUMH, QKO KABENBT, KOMTO BW3A B
KOHTOKT C yPena, He € AOCTATBYHO ABITHT, Le ce
HOMOXM [0l FO 3AMEHMTE C APYT Kaber, CbC ChluuTe
XAPOKTEPUCTUKM, HO C NMOAXOASLLA AbIDKUHA.

HacrpoiiBaHe 3a pasnuynu BugoBe ras

A MPEOYMPEXXOEHNE

- Tasu onepauus TpsiGBa A4 CE U3BBPLLIK OT
KBOMMAOULIMPOH ENEKTPOTEXHMUK.

Ako ce Npedskaa ypemsT Ad Ce WU3MOM3BA C BUE,

ra3, PA3IMYEH OT TO3M, MOCOYEH HA TaBenkara ¢

AQHHM 1 €TUKETA 30 MIHGOOPMALIWS, 30MEeMeH Ha

MOBBPXHOCTTA HA MIOYATA, CMEHETE ALO3UTE.

Caarere eTnkeTa 3a MHGOOPMALMS 1 TO 3araseTe

30€AHO C KHKKATA C UHCTPYKLIMM.

M3nonssaiite perynaropu Ha Hansraxe,

MOAXOASILLM 30 HANSFAHETO HA FA30, MOCOYEHO B

VHCTPYKUMSTAL.

- [Jwo3awre 30 rasa TpsiGBA AA ce 3aMEHST
B CEPBM3A 30 MOARPBLXKKA WIK OT
KBOMMAOULIMPOH TEXHUK.

- [Jlo3w, KoWTO He Ca NPeAOCTABEH! 30E[HO C
ypena, TpsbBa A Ce MOPBLYBAT OT CEPBM3A 3a
NOANPBXKA.

- Harnacerte kpaHoBeTe HO MUHUMOHO
MOMOXeHMe.

3ABENEXKKA: Korato ce 13nonssa BreuHeH

HedpreH ras (G30/G31), BUHTLT 30 MUHUMATHA

HOCTPOWKA HA ra3a TpsiGBA A Ce 3aTerHe LOKPA.

BAXKHO: B cniyuait Ha TpyaHOCTM Npu 3aBbpTaHe

HO KIIOYOBETE HA FOPENKUTE Ce CBBPXKETE CbC

CEpPBM3A 30 MOARPBLXKKA 30 CMSHA HA KPAHA HA

TOPENKATa, aKO Ce YCTOHOBM, Ye TOW € MOBPedeH.

CmsHa Ha arosure (BXX. pazaen "Tabnuua Ha

nrosure")

- Ceanerte pewerkurte (A).

- WUs3Bagete ropenkure (B).

- Karo v3nonssare raeueH koY ¢ NoaxoasiLy
pasmep, passuiire grosara (C), kosito TpsiGea
AQ Ce 30MeHM.

- 3ameHere 5 C 41030, MOAXOAALLA 30 HOBMS BIAL
ras.
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- MoHmparite otHoBo Ato3ara 8 (D).
Mpeav Ao MHCTANMpATe NNoYaTa 30 FOTBEHE,
He 306paBsiiTe 4O NOCTABMTE MAIOCTMHATA 30
KQnMBpPUPAHE HA ra30, AOCTABEHA C ALO3UTE,
CbOBPA3HO M3UCKBOHMSTA HO HOMMYHATA
MHCPOPMALWS 30 FA30BO KANMOpUpaHe.

HacrpoiBaHe Ha KPAHOBETE HO MUHUMOSTHOTO
NOJIoXKEHMe 3d rasa
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30 Aa ce yBepyTe, Ye MUHUMONHATA HOCTPOMKA

€ 30AaAeHd NPaBUIHO, cearete krtoua (E) v

MpOoLIeAMPaIiTe KAKTO CrieaBat:

- 30TerHere BUHTA 30 HOMANSABOHE HO
BMCOUMHATA HO MAMBKA (-);

- pa3xnaberte BUHTA 30 yBENMYOBAHE HA
BUCOUMHATA HO MIAMBKA ().

PerynupaHeTo Tpsibea AQ ce U3BBPLLUM C KPCH B

MUHVMOITHO MOMOXEHUE (MOMTbK MIambK).

- He e Heobxoaumo fa ce HacTpoliea
MbPBUYHUST Bb3AYX HO FOPENKUTE.

- Ha to3u etan 3ananere ropenkute u
3aBbpTETE KIIOYOBETE OT MOKCUMAIHA

nosuumst 0 Ha MuHmManta nosuumst O |, 3a

A NPOBEpUTE CTABUIHOCTTA HA MIIAMBKA.
Crep 30BbPLIBAHE HA PETYNIMPAHETO YrTTHETE
OTHOBO, KATO W3MO3BATE YMITHTHUTENEH BOCBK
unu nogobeH maTepuarn.

|sK][€z]|[RU||BG|

|[RO|[RS || HR|| LT |

CrMNPABKA 3A MECTHATA HOPMATUBHA
YPEOBA

MNHCTOnMpaHeTo 1 CBbP3BAHETO KbM ra3Ta
TpsiOBA AO Ce M3BBLPLLAT OT KBANMAPULMPAH
TEXHWK, KOTO Ce CbOMIOAABAT MHCTPYKLMUTE
HO MPOU3BOAMTENS U B CbOTBETCTBUE C
AeicTBaLMTE PA3NOPEAdH 30 TEXHUKA HA
6e3onacHocTTa.
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WOK AANTEP

3AMSHA HA KINHOYOBETE

A MNpoBepeTe Aanu No4aTa e uskroueHa!
Becuuku kntovose Tpsibea aa 6baaT B

U3KITKOYEHO MOTNOXKEHME.
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-
—————
l/13,|11=pncu7|Te Harope ot NNo4aTa 3d roteeHe

BCUYKU KNKOYOBE U MU CNIOXKETE HA €0HO MACTO,
cnep KaTo rm ceanure.

17

Bsemerte komnnekta HoBK KritovoBe, KOUTO €
nomMecCTeH B rOPHATA YACT HO ONAKOBKATA, U TU
n3spaneTe ot NofiMeTUNneHoOBUs Nnuk.

HarucHete Bceky ko HA BOMA HA KIAMOHA,
HOKQTO yCeTuTe Kpasi HO MITb3raua (Moxe aa
Bb3HUKHE UCKPEHE).
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lMpoBeperte Aanu BCMUKM KIOHYOBE CA B MPABUITHO
MOMOoYXeHue.

= "
Wy

lMpoBepeTe AanM KIOUYOBETE CA MOCTABEHM
MPABMITHO, KATO BKITKOUMTE BCKA FOPENKA
MOOTAENHO.
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I'meu 30 ona3pdaHe Ha OKOJIHATA cpeaa

OnakoBka

- OI'ICIKOB'I:-HHVISlT marepuman moxe aa ce
peunknupa 100% 1 e MapK1paH cbe
CUMBONA 30 peuuknupanxe (&3).

Mpoayktu

Tosu ypen e MOPKUPOH B CbOTBETCTBUE C
Esponeickara aupektmea 2002/96/EO 3a
OTnaabuym OT eneKkTpUYecKo 1 eNEKTPOHHO
obopyasare (WEEE). Kato ocurypunpasunHo
U3XBBLPNAHE HA TO3W ypea, notpebutenst
AOMPMHACS 30 MPEAOTBPATABAHE HA
NMOTEHLMAHO OMACHU NOCNEACTBUS 30
OKOJHOTA CPEAd M 30PABETO HA XOPATA.

CVMBOLT mmmm BBPXY YPEAA WU
MPUAPY>KABALATA rO JOKYMEHTALMS
MOKa3Ba, Ye TO3u ypen He Tpsibsa aa ce
Tpetmpa kato 6uTos oTNAgbLK, a Aa Obae
NPenaneH B CbOTBETHMS MyHKT 30 CbOUpaHe
U PELMKIMPAHE HO eNnekTPUYEeCcKo 1
enekTpoHHo obopyasaHe. MaxebprsHeTo
TPsIGBO 4G CE U3BBPLUM B CbOTBETCTBUE

C MECTHWUTE HOPMM 30 U3XBBPIISIHE HA
oTNagbLM.

3a no-noapobHa MHApopPMaLMsi OTHOCHO
TPETUPAHETO, Bb3CTAHOBSABAHETO M
PEeLMKIMPAHETO HA TOBA U3Lenue, ce
obbpHeTe KbM Bawara komnereHTHa
nokanHa cnyxo6a, kbm cny>xbara 3a

U3XBBPIISIHE HO BUTOBU OTNAABLLM WU KbM
MQrasuHa, OTKBbAETO CTe 3aKYMUKN ypeaa.

ﬂeKnapauml 3d CbOTBETCTBUE c €

Tasu nnoya 3a rotBEHe € NPOEKTUPAHA,
MPOW3BEAEHA M NMPENIOXKEHA HA NA3apad B
CbOTBETCTBME C:

- M3MCKBAHMSTA 30 6e30nacHoCT Ha
Oupektuea "Tas" 2009/142/EN0;

- uenuTe 30 6€30MACHOCT Ha
Hupektusa “Hucko Hanpexxexue”
2006/95/EMO (kosTo 3ameHs
Hupextusa 73/23/EMNO, kakTo e
moamdouumMpaHa).

- W3MCKBOHMSITA 30 3ALMTA HO
Hupektusa "EMC" 2004/108/EEC;

Mnouara 3a rotBeHe e noaxoasawa

30 CbMPUKOCHOBEHUE C XPAHUTENHM

npoayktn u e B cboteetcteume ¢ (EC)

Hapenba Ne 1935/2004 r.

Tasu nnoua 3a roteeHe (Knac 3) e

NPeaHA3HAYeHd COMO 30 FTOTBEHE HA

xpaHa. Beska gpyraynorpeba (Hanpumep

30 OTOMfIEHUE HA MOMELLEHUE) e

HEMPABUIHA M OMACHA.
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FapaHuus IKEA

3d KaKbB CPOK € BanuAHA rapaHLmMaTa Ha
IKEA?

Tasu rapaHums € BanugHa B NPOLbIKEHNUE HA
nert (5) roouHK cnep MbPBOHAYANHATA JATA
Ha nokynka Ha Bawwus ypep, ot IKEA, ocseH
aKo ypensT e ¢ HaumeHosaHue LAGAN, B
KOWTO Cry4an rapaHumMsTa e camo age (2)
roauHu. Kato [oka3aTencrBo 3a NokynkaTta ce
M3MCKBA MbPBOHAYAHATA KACOBA Henexka.
AKO B paMKUTE HQ FAPAHLMOHHMS CPOK

Oble M3BbPLLEHA CEPBU3HA PabOTa, TOBA He
YABIHKABA FAPAHLMOHHMS CPOK 3a YPeaa.

Ko# ypen He ce nokpuBa oT rapaHumsTa ot
net (5) roauHu Ha IKEA?

lamata ypeau ¢ HaumeHosaHne LAGAN u
BCMUKM ypeau, 3akynenu ot IKEA npeam 1
asrycr 2007 r.

KoM nssbpluBa cepsusHoTo obcnyxxsaHe?
JloCTaBUMKBT HO CEPBU3HO OBCYXKBAHE HA
IKEA n3BbpLiBa obcny>XBaHe NOCPELCTBOM
CBOM CODCTBEHM CEPBU3N UMM MPEXA OT
YMBIHOMOLLEHWN CEPBU3HU NAPTHLOPMU.

KakBo nokpuea Tasu rapaHuus?
lapaHumMsSTa NOKPUBA AedPeKTU HA ypena,
KOUTO CO MPEAU3BUKAHU OT fiedpekTHa
KOHCTPYKLMS UK AedpekTn B MATEpUanuTe,
HaCTBNUAK cnep aaTtaTa Ha nokyrnka ot IKEA.
Tasu rapaHLmMsS BOXKM CAMO MPU JOMALLHA
ynotpeba.

M3kntoueHusTa ca nocoyeHn noa sarnasme
“KakBo He ce nokpuBsa ot Ta3u rapaHums?”. B
pamkuTe Ha

TOPOHLMOHHUS CPOK CE MOKPMBAT PA3XOAUTE
30 OTCTPAHSIBAHE HA AedpeKTd, KATO PEMOHTH,
4acTu, TPYA U TPAHCTOPT, NPK YCroBUeE Ye
YPERbT € AOCTLIMNEH 30 PEMOHT 6e3 CneLmanHmn
pasHocku. [Npu Tesn ycnosus ce npunarat
Hupektusute Ha EO (N2 99/44/EQ)
CbOTBETHATA MECTHO HOPMATUBHA ypenba.
CMeHeHuTe 4acTu CTOBAT COBCTBEHOCT HA
IKEA.

Kakeo we Hanpasu IKEA, 3a aa otctpann
npobnema?

Onpepenenust cepauseH goctasunk Ha IKEA
Le MPOBEPU NMPOAYKTA U e PeLln No cBoe
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YCMOTPEHME AN TOW Ce MOKPUBA OT TA3M
rapaHums. AKo ce yCTOHOBM, Ye ce MOKPUBA,
cepBu3HMAT goctaBumk Ha IKEA unu Heros
YMBIHOMOLLEH CEPBU3EH NAPTHLOP YPE3 CBOS
cobCTBEH CEPBU3 MO CBOE YCMOTPEHUE UMK e
PEMOHTUPA AedOEKTHUS NPOAYKT, UMK e ro
CMEHM CbC ChLUMS UMW CPOUBHUM TAKbB.

KakBo He ce nokpuea ot Tasu rapaHums?

* HopmanHo usHoceaHe v n3xabssaHe.

* YMULWNEHA WY NPean3BUKAHA OT
HeBpeXXHOCT noBpead, NoBpead,
NPeAn3BUKAHA OT HECMA3BAHE HA
MHCTPYKLUMUTE 30 paboTa, OT HEMPABUIHO
MHCTONMPAHE UMK OT CBbP3BAHE KbM
HEMoAXOoAsALO HAMPEXeHWe, NOBPEad,
MPEAN3BMKOAHA OT XMMUYHA UMK
€MeKTPOXMMUYHA PeaKLus, PbXAJ,
KOPO3Wsi UK NOBPEAd OT BOAT,
BKIIIOUYMTENTHO, HO HE COMO MOBPEAd,
NPEeAM3BUKAHA OT NPEKOMEPHO KONMUYECTBO
BAPOBWK B MOACGBAHATA BOAC, MOBPEAd,
NPEAN3BMKOHO OT HEHOPMOSTHU YCIIOBMS HA
OKOfHATA cpena.

* KoHcymaTtueu, BknioumntenHo 6arepum u
eneKTPUYECKH KPYLLKK.

* HedpyHKUMOHAMHM 1 [EKOPATUBHM
4ACTH, OT KOUTO HE 3CBUCU HOPMOHOTO
M3MNOM3BAHE HA YPEAd, BKIIOUYUTENHO
LPACKOTUHMU U Bb3MOXHM PA3NMKKY B
LBeToBeTE.

* CnyyaiiHa noBpend, NpeamsBuUKaHa
OT UYXXAM TENA UM MATEPUU, KAKTO U1
MOYUCTBAHE M OTMYLWBAHE HA dOUNTPM,
CUCTEMM 30 OTTUYAHE UMW YeKMeIXKeTd 3a
canyH.

* [NoBpena Ha creaHuTe YacTu:
CTBbKIIOKEPAMMUKA, MPUHAANEXHOCTH,
KOLHWULM 30 CbaoBe v npubopw, TpbOM
30 MOACBAHE M OTTUYAHE, YMTbTHEHUS,
eneKkTPUYECKM KPYLIKM 1 Kanaum Ha
KPYLUKM, KNIOYOBE, KOPMYCH 1 4ACTU HA
kopnycu. OcBeH aKo ce AoKAXe, Ye TaKMBA
MoBPEeau Ce AbMKAT HO HEeU3MPABHOCTU B
MPOU3BOACTBOTO.

* Cnyyau, B KOUTO He e YCTAHOBEH AedoekT
MPU NOCELLEHUETO HA TEXHMK.

* PeMOHTH, KOWUTO He Ca U3BBPLUIEHN OT
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noco4yeHunTe o1 HAC CepBU3HU AOCTABYUNLA
VI/MJ'IM YNBAHOMOLLEHN CEPBU3HU
NAPTHEOPM UMK MPU KOUTO CA M3MOM3BAHM
HEOPUTUHANHN HYACTU.

PeMOHTVI, npPeansBUKAaHU OT HCTaNaums,
KOSITO € AeddeKTHA WK He OTFOBAPS HA
CI'IeLl,VICbMKCILI,VIMTe.

* Ynotpeba Ha ypena B cpena, KosTo He e

LOMOLLHQ, T. €. NpodpecroHanHa ynorpebda.
* [loBpenu ot TpaHcnopTUpaHe. AKo KNMeHTd

TPAHCMOPTMPA MPOAYKTA A0 CBOSI AOM
unu Ha apyr agpec, IKEA He otroBaps 3a
KOKBATO U AA € MOBPELA, KOSITO MOXe Ad

Bb3HWKHE MO BPEME HA TPAHCMOPTUPAHETO.

O6aue, ako IKEA pocrasu npopykta
HO afpec 30 JOCTABKA MOCOYEH OT
KIMEHTa, TOraBA MOBPERATA HA NMPOAYKTA
Bb3HWMKHANA MO BPEMe HA AOCTABKATA, Le
6bae nokpura ot IKEA.
* Pasxop 30 3BbPLWBAHE HA MbPBOHAYANHO
MHCTaNUPaHe Ha ypena Ha IKEA.
O6aue, ako SOCTABYMKA HO CEPBU3HO
obcnyxsane Ha IKEA wnu Heros
YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH NAPTHLOP
M3BBPLUM MOMPABKA UMW 3OMEHW YPeaa
CMO3BANKM YCNIOBUSTA HO TO3W FAPAHLMS,
AOCTOBYMKA HO CEPBU3HO 0BCNY>XBAHE
UMW YMBIHOMOLLEHWS CEPBU3EH NAPTHLOP
L& MOHTUPO OTHOBO PEMOHTUPAHWS YPER,
WIU LWe MOHTUPA PEe3ePBHATA YACT, AKO €
HeobxoanMo.
Tesu orpaHMyeHuns He BOXKAT 30 pabotara
6e3 pedpekT, M3BbLPLIEHA OT KBANMMAPULIMPAH
CMELMANMCT C U3MOM3BAHE HA HALIK
OPWIMHAMHM YACTU C Len A Ce NMPUroan
ypenbT KbM Cneumndonkaummute 3a TeXHUYecka
6esonacHocT Ha apyra crpaHa ot EC.

Kak ce npunara 3akoHoaaTtencreoTo Ha
cTpaHara

lapanumsta Ha IKEA Bu pasa onpenenexu
30KOHOBM NPABA, KOWUTO MOKPUBAT UK
NPEBULIABAT BCUYKM MECTHW 30KOHOBM
U3UCKBAHMS.

Ob6ave, Te3n yCrosus He OrpaHUYABAT

MO HUKAKBB HOYMH MPABATA HA KIIMEHTA
OMUCAHM B MECTHOTO 3AKOHOAATENCTBO.

O6nacr Ha BanuaHocT
3a ypenu, 3akynexu B egHa ctpaxa ot EC
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W npeHeceHu B apyra ctpaHa ot EC, cepsus
Ce OCUTYpPSIBA B PAMKMTE HO FAPAHLMOHHUTE
YCNOBUSI, HOPMASTHM 30 HOBATA CTPAHA.
3agbmkeHre 30 M3BbPLUBAHE HO CEPBU3 B
POMKWTE HO FTOPAHLMSTA CbLECTBYBA COMO
OKO YpeabT OTTOBAPS HA U € MHCTANMPAH B

CbOTBETCTBUE C!

TEXHUYeCcKuTe CI'IGLIM(*)VIKGLMVI HQ
CTPAHATA, B KOATO € HanpaseH
FTAPAHUMNOHHUAT UCK]

WHCTPYKUUUTE 30 MOHTAX U
MHC*)OpMGLI.MﬂTG 3a 6€3OI'IGCHOCT, noco4yeHa
B PBKOBOACTBOTO 3Q I'IOTpe6VITeJ'|9|.

Cneunanusupad CEPBU3 3a ypeau Ha IKEA
He ce konebaiite aa ce obbpHeTe KbM
onpepeneH ot IKEA poctaBumnk Ha cepBu3HO
obcny>KBaHe 30 CefHOTO:

305BKA 30 MOAABPXKKA MPU YCIIOBUATA HA
TA3M TAPAHLMS;

BBMNPOCK 30 PA3SCHSBAHE HA
MHCTANUpAHeTo Ha yped Ha IKEA B
CMNELMANU3NPAHUTE KYXHEHCKM Mebenu Ha
IKEA;

BBMPOCK 30 PA3SCHSIBAHE HA CPyHKLMUTE
Ha ypeau Ha IKEA.

3a fa ce ocurypm NpenoCcTaBIHETO HA
HOW-ROOPATA NOMOLLY 30 BAC, MpoyeTeTe
BHUMATENHO MHCTPYyKUMKTE 30 MHCTANMPAHE
1/nnu pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens, npeau
A0 ce 0ObpHEeTE KbM HAC.

Kak pa HM Hamepure, ako ce HyXxaaete ot
Hawwms cepsus

MpoeepeTte Ha nocnegHata
CTPAHMLA HO TOBA PBKOBOACTBO
30 MbAHMA cnncbk Ha Cepeusi,
onpenenexu ot IKEA, n
TenedooHHUTE HOMepPa B
CbOTBETHATA CTPAHA.

@ 3a na Bu npepoctaBum no-6bpso

o6cny>xBaHe, npenopbyYBame

Aa u3nonssare onpeaesnieHnTe
TenecdpOHHU HOMepd OT CAUCHKA B
ToBA pbkoBoacTso. M3non3eaiire
BMHArM HOMEPATA OT CMUCHKA B
KHWXKKOTA, NPeAHA3HaYeHa 3d ypenaa,
KOWTO ce Hy>kaaeTe ot o6cny>xBaHe.
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Mons, BuHaru cbobasaiite Homepa
Ha usbpanus aptukyn Ha IKEA
(8-undppos koa) u 12-undpposus
CepBU3eH HOMEP, O3HAYEH Ha
Tabenkara ¢ AAHHM Ha BALUMS ypeq.

3AMNA3ETE KACOBATA BEJNEDXXKA OT
NPOOAXKBATA!

ToBa e BaWETO AOKA3ATENCTBO 30
MOKYMKa 1 e Heobxoanmo, 3a aa 6bae
rapaHLMATA B CUNQ.

Ha kacosara 6enexka e gaaeH u
HOMepbT (8-UMdPPOB KOA) HA APTUKYIA
Ha IKEA, 3a Bceku ypen, KowTo cte
3aKynuUnu.

Heob6xoamMma nu Bu e AOMBIHUTENHA
nomowy?

30 BCUYKM JOMBIIHUTENHM BBNPOCH, KOUTO HE
€A CBBP3AHM CbC CEPBU3HO OBCIYXXBAHE, Ce
ob6pbLUaiTE KbM LIEHTPA 30 06CYXBAHE

B HOLWMS HON-6nM3bK marasmH Ha IKEA.
MpenopbyBaMe BHUMATENHO AA NpoOYeTeTe
[OKYMEHTAUMSITA HA ypena, npeau Ad ce
ob6bpHETE KbM HAC.
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Informatii privind siguranta

Siguranta dv. si a celorlalti este
foarte importanta.
Acest manual si aparatul oferd
avertizari importante legate de
sigurantq, care trebuie citite si
respectate intotdeauna.
A Acesta este simbolul de
pericol, referitor la sigurantd,
care va avertizeaza despre
riscurile potentiale pentru
utilizator si pentru ceilalti.
Toate avertizarile referitoare
la sigurantd sunt precedate de
simbolul pentru pericol si de unul
dintre termenii:
A PERICOL Indica o situatie
periculoasa care, dacd nu
este evitatd, va cauza leziuni
grave.
A AVERTIZARE Indicd o situatie
periculoasa care, dacd nu
este evitatq, ar putea cauza
leziuni grave.
Toate mesajele referitoare la
sigurantd va informeaza despre
ce pericol potential este vorba,
cum sa reduceti riscurile de leziuni
si ce se poate intdmpla dacd nu
sunt respectate instructiunile.
Aparatul trebuie sa fie deconectat
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de la reteaua electrica inainte
de a efectua orice operatie de
instalare.
A Instalarea si intretinerea
trebuie sa fie efectuate de
cdtre un tehnician calificat, in
conformitate cu instructiunile
producdtorului si cu normele
locale referitoare la siguranta
pentru standardul de gaz
respectiv. Folositi numai piese de
schimb originale. Nu reparati si
nu Tnlocuiti nicio piesa a
aparatului, daca acest lucru nu
este indicat in mod expres in
manualul de utilizare.
A AVERTIZARE Daca
informatiile din acest manual
nu sunt respectate inftocmai, se
poate produce un incendiu sau o
explozie, care pot duce la
deteriorarea bunurilor sau la
raniri.
- Nu pdstrati si nu folositi
benzind sau alte lichide
si vapori inflamabili in
apropierea acestui aparat.
Ce trebuie sa faceti dacd simtiti
miros de gaz:
- Nu incercati sd porniti niciun
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aparat.

- Nu atingeti niciun intrerupdtor
electric.

- Nu filizati niciun felefon din
cladirea dv.

- Sunati imediat la furnizorul
dv. de gaz de la telefonul unui
vecin. Urmati instructiunile
furnizorului de gaz.

- Daca nu reusiti sa-l contactati
pe furnizorul dv. de gaz, sunati
la pompieri.

- Instalarea si intretinerea
trebuie sa fie efectuate de
un instalator calificat, o firma
specializatd in service sau de
furnizorul de gaze.

- Utilizati aparatul numai in
incaperi bine aerisite.

- Conexiunile electrice si de
gaz trebuie efectuate n
conformitate cu reglementdrile
locale.

- Dupad instalarea plitei, montati
un intrerupdtor multipolar cu o
distan{d intre contacte de cel
putin 3 mm, care sa permita
deconectarea completa.

- Impdmantarea aparatului este
obligatorie prin lege.

- Cablul de alimentare trebuie
sa fie suficient de lung pentru
a putea conecta aparatul la
prizd, dupa ce a fost incastrat
n mobila

- Utilizati numai furtunuri
metalice flexibile sau rigide
pentru racordarea la gaz.
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Dacd este necesar, cablul de
alimentare electricd frebuie
nlocuit numai cu un cablu de
alimentare cu caracteristici
identice cu cel original livrat
de producator (tip HO5V2V2-F
90°C sau HO5RR-F). Aceasta
operatie trebuie sa fie
efectuata de un tehnician
calificat.

Producatorul nu poate fi

facut raspunzator pentru
niciun fel de leziuni provocate
persoanelor sau animalelor,
sau pentru daunele aduse
bunurilor, cauzate de
nerespectarea acestor cerinte.
Nu utilizati adaptoare, stechere
multiple sau prelungitoare.

Nu trageti de cablul de
alimentare al aparatului pentru
a-l scoate din priza.

Dupad terminarea instaldrii,
componentele electrice nu
trebuie sa mai fie accesibile
pentru utilizator.

Nu atingeti aparatul cand aveti
parti ale corpului umede si nu-|
utilizati cand sunteti desculti.
Aceasta plita (Clasa 3) este
proiectatd numai pentru uz
casnic, pentru a gati alimente.
Nu ufilizati acest aparat ca
radiator, pentru a incdlzi
incaperile. Acest lucru poate
duce la intoxicarea cu monoxid
de carbon si la supraincalzirea
plitei.
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- Producatorul nu-si asuma
nicio responsabilitate pentru
folosirea improprie sau
pentru reglarea incorectd a
butoanelor.

- Aparatul si partile sale
accesibile se infierbanta in
timpul utilizarii. Trebuie sa
aveti grija sa evitati sa atingeti
elementele de incdlzire. Copiii
mai mici de 8 ani nu trebuie
|asati sa se apropie, decat
daca sunt supravegheati
permanent. Acest aparat poate
fi folosit de copii de la varsta
de 8 ani in sus si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale sau lipsiti de
experientd sau cunostinte,
daca sunt supravegheati sau
li s-a acordat instructaj cu
privire la folosirea aparatului
n singuranta si daca inteleg
pericolele implicate. Acestia nu
trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie
|Gsate pe seama unor copii
nesupravegheati.

- Utilizarea aparatelor cu gaz
produce cdldurd si umiditate
n incApere. Asigurati-va ca
ncaperea este bine aerisitd,
sau instalati o hotd cu
conductd de evacuare.

- Animalele domestice trebuie
pdastrate la distantd de aparat.

- In cazul utilizarii indelungate,
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este nevoie de aerisire
suplimentard (deschideti o
fereastrd sau mdriti puterea de
aspiratie a hotei).

- Dupa utilizare, verificati ca
butoanele sa fie in pozitia
Oprit si inchideti robinetul de
alimentare cu gaz de la retea
sau supapa buteliei.

- Grasimile si uleiurile
supraincdlzite se aprind usor.
Supravegheati permanent
alimentele cand gatiti cu multd
grasime, ulei sau alcool (de ex.
rom, coniag, vin).

- Este periculos sa se gdteasca
pe plitd alimente cu grasime
sau ulei, nesupravegheate,
deoarece se poate produce
un incendiu. Nu incercati
NICIODATA sd stingeti un
incendiu folosind apa: trebuie
sa opriti aparatul si apoi
trebuie sa acoperiti flacdra, de
exemplu cu un capac sau cu o
paturd de incendiu.

Pericol de incendiu: nu
depozitati obiecte pe zonele
de gatit.

- Nu lasati la indeména copiilor
materialele de ambalare.

- Inainte de a efectua orice
operatie de curdtare sau
intretinere, asteptati ca plita sa
se raceascd.

Pdastrati la indemdanad aceste

instructiuni
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Descrierea produsului

Gratare detasabile
Arzgtor semi-rapid
Arzgtor semi-rapid
Arzdtor de putere
Arzator auxiliar
Buton de comandad al arzatorului de putere

Buton de comandd al arzatorului semi-rapid
B Buton de comanda al arzatorului semi-rapid

ﬂ Buton de comanda al arzatorului auxiliar

Simboluri

Disc colorat o Robinet inchis

o]e}
[ ]e}

[ Je]
(e]e]

(o
(o]e]

(o]e]
oce

Flacdrd mare Deschidere maxima/
§i stea debit maxim si aprindere
electrica

Deschidere minimd sau
Flacara mica O debit redus
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Utilizarea zilnica

A Aveti grijd ca flacdra arzdtorului sa nu

se extindd dincolo de marginea vasului.

Important: pe durata utilizdrii plitei,

infreaga zond a plitei se poate infierbénta.

- Pentru a aprinde un arzator, rotiti
butonul corespunzdtor in sens anti-orar
pdnd cdnd ajunge pe pozitia pentru
flacard maxima.

- Apdsati butonul spre panoul de
comandd pentru a aprinde arzdtorul.

- Dupa aprinderea arzdtorului, continuati
sa tineti apdsat butonul timp de
aproximativ 5-10 secunde pentru
a permite functionarea corectd a
dispozitivului.

Acest dispozitiv de sigurantd al arzdtorului

va intrerupe alimentarea cu gaze a

arzdtorului in cazul in care flacdra se stinge

Sfaturi si recomandari utile

Aceastd plitd are arzatoare cu diametre

diferite. Pentru o bund functionare a

arzdtoarelor, va rugdm sa urmati aceste

reguli:

- Utilizati oale si cratite cu diametrul
bazei egal sau putin mai mare decdt
diametrul arzdtoarelor (vezi tabelul

76

accidental (din cauza unor curenti de aer, a

intreruperii gazelor, a varsarii de lichide etc.).

- Butonul nu trebuie tinut apdsat mai mult
de 15 sec. Dacd, dupd trecerea acestui
interval, arzdtorul nu rdmdne aprins,
asteptati cel putin un minut inainte de a
incerca sa-| aprindeti din nou.

NOTA: in cazul in care conditiile locale
specifice de distribuire a gazelor fac ca
aprinderea arzdtorului sa fie dificild, este
indicat sd se repete operatia cu butonul rotit
pe pozitia pentru flacdrd micd.

Arzdtorul se poate stinge cand butonul

este eliberat. Acest lucru Tnseamna ca
dispozitivul de sigurantd nu s-a incdlzit
destul. in acest caz, repetati operatiile
descrise mai sus.

IMPORTANT: utilizarea improprie a

gratarelor poate duce la deteriorarea plitei:

nu asezati gratarele cu susul in jos si nu le

tarati pe suprafata plitei. Nu utilizati:

- Tigdi din fontd, placi de piatrd pentru
gdtit, oale sau cratite din teracotd.

- Difuzoare de cdldurd, de tipul plaselor

urmator). metalice sau de alte tipuri.

- Utilizati numai oale si tigdi cu baza - Doud arzatoare in acelasi timp pentru
plata. un singur vas (de ex. o oald de fiert

- Folositi cantitatea corectd de apd cand peste).
gatiti alimentele si tineti oala acoperitd.

- Aveti grija ca vasele de gatit de pe
grdtare sa nu iasd in afara marginilor
plitei.

Arzator g oala

Arzdator de putere

dela 24 la 26 cm

Semi-rapid

dela 16 la 24 cm

Auxiliar

dela8la 14 cm
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Intretinerea si curatarea

A Deconectati de la electricitate inainte

de a efectua orice operatie de intretinere.

- Toate piesele emailate si de sticla
trebuie curdtate cu o solutie de apd
calda si detergent neutru.

- Suprafetele din otel inoxidabil se pot
pdta din cauza apei calcaroase sau
a detergentilor agresivi, dacd rdméan
n contact cu acestea prea mult timp.
Méncarea revdrsatd (apd, sos, cafea
etc.) trebuie curdtatd inainte de a se
usca.

- Curatati cu apa calda si detergent
neutru, apoi uscati cu o carpd moale
sau cu piele de caprioard. Indepdrtati
resturile arse de méncare cu ajutorul
unor produse de curdtare speciale
pentru suprafete din otel inoxidabil.

NOTA: curdtati otelul inox numai cu o carpd

moale sau cu un burete.

- Nu utilizati produse abrazive sau
corozive, produse pe bazd de clor sau
bureti de sGrma pentru vase.

- Nu uftilizati aparate de curatat cu abur.

- Nu utilizati produse inflamabile.

- Nu lasati substante acide sau alcaline,
cum ar fi otet, mustar, sare, zahdr sau
suc de ldmdie, pe plita.

CURATAREA PIESELOR PLITEI

- Gratarele, calotele arzatoarelor si
arzdtoarele pot fi scoase pentru a fi
curatfate.

- Spdlati-le manual, cu apd caldd si
detergent neabraziv, curdténd cu grija
toate resturile de mancare si verificéind
ca niciun orificiv al arz&torului sd nu fie
infundat.

- Clatiti si uscati

- Puneti la loc arzatoarele si calotele
arzdtoarelor in mod corect, in locasurile
respective.
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- Cand puneti la loc gratarele, asigurati-
va cd zona pentru oale este aliniatd cu
arzdtorul.

- Modelele echipate cu fise pentru
aprinderea electricd si cu dispozitive
de sigurantd necesitd o curdtare atentd
a capdtului fisei, pentru a asigura
functionarea corectd.

Verificati frecvent aceste piese si, dacd
este necesar, curdtati-le cu o carpd
umedad. Resturile arse de méncare
trebuie indepdrtate cu o scobitoare sau

Cu un ac.

NOTA: pentru a evita deteriorarea
dispozitivului electric de aprindere, nu-I
folositi atunci cand arzdtoarele nu sunt in
locasul lor.
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Ce trebuie sa faceti daca...
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Dispozitivul electric de
aprindere nu functioneazd

Nu existd curent electric

Verificati dacd stecherul
este introdus in prizd si daca
este pornitd alimentarea cu
electricitate.

Arzatorul nu se aprinde

Robinetul de gaz ar
putea fi inchis

Verificati ca robinetul de gaz
s fie deschis

Orrificiile arzatorului ard cu
flacara inegala

Coroana arzdatorului
ar putea fi blocatd de
resturi de mdncare

Curdtati coroana arzatorului
in conformitate cu
instructiunile de curdtare,
pentru a va asigura cd nu
este blocatd de resturi de
mdncare.

inainte de a contacta Serviciul de

Asistenta Tehnica:

1. Consultati “Ghidul de detectare a
defectiunilor”, pentru a vedea dacd
puteti elimina singuri problema

2. Porniti din nou plita, pentru a verifica
daca si-a reluat functionarea corectd.

3. Daca problema persistd, contactati
Serviciul de Asistenta Tehnicd.

Comunicati urmdtoarele informatii:

e tipul de defectiune;

¢ modelul plitei;

e numdarul de service (numarul care
urmeazd dupd cuvantul SERVICE pe
placuta cu datele tehnice, de dedesubtul
plitei, si in certificatul de garantie);

S AYAKe S 0000 000 00000

e adresa dv. completd;

* numarul dv. de telefon.

Daca sunt necesare orice fel de reparatii, va
rugdm contactati un Serviciu de Asistentd
Tehnicd autorizat dintre cele indicate in fisa
de garantie.

in situatia nedoritd in care o operatiune
sau o reparatie este efectuatd de catre un
tehnician neautorizat, solicitati intotdeauna
o certificare a lucrului efectuat si insistati
asupra utilizarii de piese de schimb
originale.

Nerespectarea acestor instructiuni

poate compromite siguranta si calitatea
produsului.
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Tabel injectoare

Categoria II12H3B/P

Tipul de gaze Tipul de Marcaj  |Capacita- [Consum  |Capacita- |Presiunea gazelor
utilizate arzator injector  |te termica |nominal |te termica |(mbar)
nominala redusd
kW kW min. | nominala | max.
GAZE NATURALE °’Z°I°r d | 13gT2A | 350 | 3331/h | 220
(Metan) Seﬁ:.’_f;e. g 0z | 200 | wovh | 035 | 7| 20 |25
G20 TPA 79X 100 | 951/h | 030
auxiliar
ﬁéﬁE;iTTEOL'ERE °”3:Z:ede 93T4P | 350 | 254g/h | 190
putere. 69 2,00 145 g/h 0,35 20 30 35
(Butan) G30 semi-rapid 50 100 73 a/h 0.30
(Propan) G31 auxiliar ' 9 '
Tipul de gaze Configuratie model |Capacitate termica |Consum total |Aer necesar (m®) pentru a
utilizate 4 ARZATOARE nominala (kW) nominal arde 1 m®de gaz
G20 1PB-2SR
20 mbar 1 AUX 8,50 808 I/h 9,52
G30/31 1PB-2SR
30 mbar 1 AUX 8,50 617 g/h 30,94

Alimentare cu electricitate: 220 - 240 V ~
50/60 Hz
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Date tehnice
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Dimensiuni

Latime (mm) 580
indltime (mm) 40
Lungime (mm) 510
Tensiune (V) 220 - 240

Informatiile tehnice sunt specificate pe pldcuta

cu datele tehnice de pe partea inferioard a
aparatului.

Instalarea

Dupa despachetarea plitei, asigurati-va ca nu
a fost deterioratd in timpul transportului. In caz
de probleme, contactati-l pe dealerul dv. sau
Serviciul de Asistentd Tehnicd cel mai apropiat.

Informatii tehnice pentru instalator

- Acest produs poate fi introdus intr-un blat
de lucru cu o grosime de 20 pdnd la 50
mm.

- Dacd nu exista un cuptor dedesubtul plitei,
introduceti un panou despdrtitor cu o
suprafatd cel putin egald cu deschiderea
din blatul de lucru. Panoul nu trebuie
pozitionat in niciun caz la mai putin de 20
mm fatd de partea inferioard a plitei.

- Tnaintea instaldrii, verificati urmdtoarele:

- conditiile locale de livrare a gazului
(tipul si presiunea gazului) trebuie sa fie
compatibile cu reglajele plitei (vezi placuta
cu datele tehnice si tabelul cu injectoare);

- suprafetele exterioare ale mobilierului sau
ale aparatelor aoflate 1angd plitd trebuie sa
fie rezistente la caldurd, in conformitate cu

reglementdrile locale;

- Acest aparat nu este conectat la un sistem
de evacuare a gazelor. Trebuie sd fie
instalat in conformitate cu reglementdrile
n vigoare privind instalarea. Trebuie sa
se acorde o afentie deosebitd cerintelor
referitoare la ventilatie.

- Produsele de combustie trebuie sé fie
evacuate la exterior, prin intermediul unor
hote speciale sau al unor ventilatoare
electrice montate in perete si/sau pe
fereastrd.

Racordarea la gaz
A Aceastd operatie trebuie sd fie efectuata
de un tehnician calificat.

Sistemul de alimentare cu gaz trebuie sa

respecte reglementdrile locale referitoare la

standardul pentru gaze respectiv.

- Puteti gasi reglementdrile locale
specifice pentru unele tari in paragraful
“Respectarea normelor locale”. Dacd nu
sunt oferite informatii despre tara dv., va
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rugdm sd cerefi amanunte unui tehnician
calificat.

Racordarea plitei la reteaua de gaz sau
la butelia de gaz trebuie efectuatd prin
intermediul unei tevi rigide din cupru sau
din ofel, cu fitinguri care s& corespundd
reglementdrilor locale, sau prin intermediul
unui furtun din otel inoxidabil cu o
suprafatd continud, care s corespundd
reglementdrilor locale. Lungimea maximd
a furtunului este de 2 metri liniari.

Racordati cotul (A) sau (B) din dotare

la teava principald de alimentare a
plitei si introduceti saiba (C) furnizatd, in
conformitate cu EN 549.

Saiba (D) nu este furnizatd impreund cu
produsul.
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- IMPORTANT: dacd este utilizat un furtun
din otel inoxidabil, trebuie instalat astfel
ncét sa nu atingd nicio parte mobild a
mobilierului. Trebuie sa treacd printr-o zond
n care nu existd obstacole si in care sa
poatd fi verificat pe toatd lungimea sa.

- Dupa racordarea la alimentarea cu gaz,
verificati etanseitatea cu apd cu sGpun.
Aprindeti arzatoarele si rotiti butoanele

de la pozitia de maxim 0 la pozitia de
minim O, pentru a verifica stabilitatea
flacarii

Racordarea la electricitate

A AVERTIZARE

- Aceastd operatie trebuie sé fie efectuatd
de un tehnician calificat.

- Conexiunile electrice trebuie efectuate in
conformitate cu reglementdrile locale.

- impc':mc”mtoreq acestui aparat este
obligatorie prin lege.

L

impéamantare
(galben/verde)

N

- Nu utilizati un cablu prelungitor.

- IMPORTANT: datele cu privire la tensiune
si la consumul de energie sunt indicate pe
pldcuta cu caracteristicile tehnice.

Montarea

Dupd ce ati curdtat suprafata perimetrului,
aplicati la plitd garnitura livratd. Pozitionati
plita in deschiderea practicatd in suprafata
de lucru, respectdnd dimensiunile indicate in
Instructiuni.

NOTA: cablul de alimentare trebuie s& fie
suficient de lung pentru a permite ca plita sa
poatd fi scoasd prin partea de sus.

Pentru a fixa plita, folositi consolele livrate
impreund cu aceasta. Potriviti consolele in
gdurile corespunzatoare indicate de sdgeata si



ROMANA

fixati-le cu ajutorul suruburilor lor, in functie de
grosimea suprafetei de lucru.

Aveti grija ca priza sa se afle in apropierea
produsului instalat. in cazul in care cablul
furnizat impreund cu produsul nu este suficient
de lung, trebuie sa il inlocuiti cu altul care

s@ aibd aceleasi caracteristici, dar s fie de
lungimea corectd.

Reglarea pentru diferite tipuri de gaz

A AVERTIZARE

- Aceastd operatie trebuie sa fie efectuatd
de un tehnician calificat.

Daca doriti sa folositi aparatul cu un tip de

gaz diferit de cel indicat pe placuta cu datele

fehnice si pe eticheta informativa de pe partea
superioard a plitei, schimbati injectoarele.

Tnléturoti eficheta cu informatiile si pdstrati-o

impreund cu manualul de instructiuni.

Folositi regulatoare de presiune potrivite pentru

presiunea gazului indicatd in Instructiuni.

- Duzele pentru gaz trebuie schimbate de
Serviciul de Asistentd Tehnica sau de un
tehnician calificat.

- Duzele care nu sunt furnizate impreund cu
aparatul frebuie comandate de la Serviciul
de Asistentd Tehnicd.

- Reglati pozitia de minim a robinetelor.

NOTA: cand se folosesc gaze petroliere

lichefiate (G30/G31), surubul pentru reglarea

minimului de gaz trebuie stréins cat de mult
posibil.

IMPORTANT: Dacd aveti dificultaii cand rofiti

butoanele arzdtoarelor, va rugdm contactati

Serviciul de Asistentd Tehnicd, pentru inlocuirea

robinetului arzatorului, dacd este defect.

inlocuirea injectoarelor (vezi paragraful

“Tabelul cu injectoare”)

- Scoateti gratarele (A).

- Extrageti arzdtoarele (B).

- Folosind o cheie tubulard de dimensiuni
corespunzdatoare, desurubati injectorul (C),
desurubati injectorul care trebuie inlocuit.

- Inlocuiti-l cu injectorul potrivit pentru noul
fip de gaz.
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- Montati la loc injectorul din (D).

Tnainte de a instala plita, nu uitati s monfati
pldcuta cu datele privind calibrarea gazului,
livratd impreund cu injectoarele, astfel inct
sd acopere informatiile existente referitoare la
calibrarea gazului.

Reglarea setarii de minim a robinetelor

Pentru a fi siguri cd setarea pentru minim este
corect reglatd, scoateti butonul (E) si procedati
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dupd cum urmeaza:

- str@ngeti surubul pentru a reduce ndltimea
flacarii (-);

- sldbiti surubul pentru a mari indltimea
flacarii (+).

Reglarea trebuie efectuatd cu robinetul in

pozitia de minim de gaz (flacdrd mica).

- Aerul primar al arzdtoarelor nu trebuie sa
fie reglat.

- Dupad aceasta, aprindeti arzdtoarele si

rotiti butoanele de la pozitia de maxim O

la pozitia de minim O pentru a verifica
stabilitatea flacdrii.
La terminarea reglajului, sigilati din nou
suprafata de lucru, folosind ceard de sigiliu sau
un material echivalent.

[sk]||cz|[RU][BG]

[Ro] [ks] [HR] [T

RESPECTAREA NORMELOR LOCALE
Asigurati-va cd instalarea si racorddarile la
gaz sunt efectuate de un tehnician calificat,
respectéindu-se instructiunile producdtorului
si in conformitate cu reglementdrile locale in
vigoare privind siguranta.
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ADAPTOR PENTRU WOK

iNLOCUIREA BUTOANELOR
A Aveti grija ca butonul sd fie oprit!

Toate butoanele trebuie sd fie in pozitia
opritd.
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Aveti grija ca foate butoanele sd fie in pozitia

Trageti in sus fiecare buton al plitei si pdstrati-le corectd.

la un loc dupa scoatere.

Verificati instalarea corectd prin comutarea
separatd a fiecdrui arzdtor.

Luati setul cu butoanele noi, aflat in partea de
sus a ambalajului si scoateti noile butoane din
punga de plastic.

Impingeti fiecare buton pe axul ventilului pénd
cénd simtiti capdtul alunecdrii (pot apdrea
scantei).
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Protectia mediului inconjurator

Ambalajul

- Materialul de ambalaj este reciclabil
100% si este marcat cu simbolul recicldrii
(&)-

Produse

Acest aparat este marcat in conformitate
cu Directiva Europeanda 2002/96/CE
referitoare la Deseurile de Echipament
Electric si Electronic (WEEE). Asigurandu-
se ca acest aparat este eliminat in mod
corect, utilizatorul contribuie la prevenirea
potentialelor consecinte negative pentru
mediul inconjurdtor si pentru sandtatea
persoanelor.

Simbolul == de pe produs sau de pe
documentele care il insotesc indicd faptul

cd acesta nu poate fi aruncat impreund cu
deseurile menajere, ci trebuie predat la
punctul de colectare corespunzdtor pentru
reciclarea aparatelor electrice si electronice.
Aruncati-l la gunoi respectdnd normele
locale privind eliminarea deseurilor.

Pentru informatii mai detaliate privind
eliminareaq, valorificarea si reciclarea
acestui produs, vd rugdm sa contactati
administratia locald, serviciul de eliminare a
deseurilor menajere sau magazinul de unde
ati cumpdrat produsul.
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Declaratie de conformitate C E

Aceastd plitd a fost proiectatd,

construitd si comercializatd in

conformitate cu:

- normele de siguranta din Directiva
“Gaz” 2009/142/CEE;

- obiectivele de sigurantd din
Directiva “Joasa Tensiune” 2006/95/
CE (care inlocuieste directiva 73/23/
CEE si amendamentele succesive).

- normele de protectie din
Directiva “EMC” (Compatibilitate
electromagneticd) 2004/108/CEE;

Aceastd plitd este adecvatd pentru a

veni in contact cu produse alimentare si

este conformd cu Regulamentul (CE) nr.

1935/2004.

Aceastd plitd (Clasa 3) este proiectata

numai pentru a gati alimentele. Orice

altd utilizare (cum ar fi incdlzirea unei

camere) este improprie si periculoasd.
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GARANTIE IKEA

Cat timp este valabila garantia IKEA?
Aceasta garantie este valabild timp de
cinci (5) ani de la data cumpdrdrii initiale a
aparatului dv. de la IKEA, in afard de cazul
n care aparatul se numeste LAGAN, cénd
se aplicd numai doi (2) ani de garantie.
Bonul initial de cumpdrare este necesar ca
dovadd a cumpdrdrii. Dacd se efectueazd
reparatii in timpul garantiei, acest lucru nu
va extinde perioada de garantie pentru
aparat.

Ce aparate nu sunt acoperite de garantia
de cinci (5) ani de la IKEA?

Gama de aparate numite LAGAN si foate
aparatele cumpdrate de la IKEA inainte de
1 august 2007.

Cine va furniza asistenta?

Furnizorul de asistenta IKEA va furniza
asistentd prin centrele sale de asistentd sau
prin reteaua de parteneri autorizati pentru
asistentd.

Ce anume acopera aceasta garantie?
Aceastd garantie acoperd defectiunile
aparatului, care au fost cauzate de
defecte din fabricatie sau de defectiuni ale
materialului, apdrute de la data cumpardrii
de la IKEA. Aceasta garantie se aplica
numai pentru uzul casnic. Exceptiile sunt
specificate sub fitlul “Ce anume nu este
acoperit de aceastd garantie?”. In timpul
perioadei de garantie, costurile pentru
remedierea defectiunilor, de ex. reparatii,
piese, manoperd si deplasare, vor fi
acoperite, cu conditia ca aparatul sd fie
accesibil pentru reparatii fard cheltuieli
speciale. In aceste conditii sunt aplicabile
liniile directoare UE (Nr. 99/44/EG) si
reglementdrile locale respective. Piesele
nlocuite devin proprietatea firmei IKEA.

Ce va face IKEA pentru remedia
problema?
Furnizorul de asistentd desemnat de IKEA va
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examina produsul si va hotdri, dacd acesta
se incadreazd in conditiile de garantie.
Dacd se considerd ca conditiile de garantie
sunt respectate, furnizorul de asistentd IKEA
sau partenerii autorizati pentru asistentd,
prin centrele lor de asistentd, la discretfia
lor, fie vor repara produsul defect, fie il

vor nlocui cu acelasi produs sau cu altul
comparabil.

Ce anume nu este acoperit de aceasta
garantie?

Uzura normalg.

Deteriordrile deliberate sau din neglijentd,
deteriordrile cauzate de nerespectarea
instructiunilor de functionare, instalarea
incorectd sau conectarea la o sursd de
curent necorespunzdtoare, deteriordrile
cauzate de reactii chimice sau
electrochimice, deteriordrile provocate de
rugind, coroziune sau apdq, si inclusiv, dar
nu limitat la acestea, deteriordrile cauzate
de continutul excesiv de calcar din apa
de alimentare, deteriordrile cauzate de
conditiile de mediu anormale.

Piesele consumabile, inclusiv bateriile si
becurile.

Piesele nefunctionale si decorative,

care nu afecteazd utilizarea normald

a aparatului, inclusiv zgdrieturile si
posibilele diferente de culoare.
Deteriordrile accidentale cauzate de
obiecte sau substante strdine si curdtarea
sau desfundarea filtrelor, a sistemelor

de evacuare sau a sertarelor pentru
detergent.

Deteriorarea urmatoarelor piese:
vitroceramicd, accesorii, cosurile de vase
si de tac&muri, tevile de alimentare si de
evacuare, garnituri de etansare, becuri

si capace de becuri, ecrane, butoane,
carcase si piese ale carcaselor. In afard
de cazul in care se poate demonstra ca
aceste deteriordri se datoreazd defectelor
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de fabricatie.

¢ Cazurile in care nu s-a gasit nicio
defectiune in timpul vizitei tehnicianului.

* Reparatiile care nu au fost executate
de furnizorii de asistentd desemnati de
noi si/sau de un partener contractual
autorizat pentru asistentd, sau pentru care
s-au folosit piese de schimb neoriginale.

* Reparatiile cauzate de o instalare
defectuoasd sau care nu este conformd cu
specificatiile.

« Utilizarea aparatului in mediu non-casnic,
de ex. utilizarea profesionald.

* Deteriorarea datorata transportului.
in cazul in care clientul transportd
produsul acasad la el sau la o altd adresg,
compania IKEA nu este r@spunzdtoare
pentru deteriordrile cauzate in timpul
transportului. Dacd IKEA livreaza
produsul la adresa indicata de client,
atunci deteriorarea produsului care
poate apdrea in timpul fransportului este
acoperita de IKEA.

» Costurile pentru efectuarea instaldrii
initiale a aparatului IKEA.

Totusi, dacd un furnizor de asistentd

IKEA sau un partener autorizat pentru
asistentd repard sau inlocuieste aparatul
n cadrul acestei garantii, furnizorul de
asistentd sau partenerul autorizat pentru
asistentd va reinstala aparatul reparat
sau va instala aparatul inlocuit, dacd este
necesar.

Aceste restrictii nu se aplicd operatiunilor

corecte efectuate de un specialist calificat,

care a folosit piesele noastre originale,
pentru a adapta aparatul la specificatiile de
sigurantd tehnicd din alta tard a UE.

Cum se aplica legea din tara de utilizare
Garantia IKEA va acordd drepturi legale
specifice, care acoperd sau depdsesc
cerintele tuturor legilor locale.

In orice caz, aceste conditii nu limiteazd

n niciun mod drepturile consumatorilor,
prevdzute de legislatia locald.
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Zona de validitate
Pentru aparatele care sunt cumpdrate intr-o
tard a UE si sunt duse in alta tard a UE,
asistenta va fi furnizatd in cadrul conditiilor
de garantie normale in noua tard.
Obligatia de a asigura asistenta in cadrul
garantiei existd doar dacd aparatul
respectd si este instalat in conformitate cu:
- specificatiile tehnice din tara in care se
solicitd cererea de garantie;
- Instructiunile de Asamblare si Informatiile
privind siguranta din Manualul de
Utilizzare.

ASISTENTA speciala POST-VANZARE

pentru aparatele IKEA

V& rugdm sa nu ezitati sa contactati

furnizorul de asistentd post-vénzare

desemnat de IKEA pentru:

* a face o solicitare de servicii in conditiile
acestei garantii;

* a cere ldmuriri despre instalarea
aparatului IKEA Tn mobila speciald de
bucatarie IKEA;

* a cere lamuriri despre functiile aparatelor
IKEA.

Pentru a vd putea asigura cea mai bund

asistentd, va rugdm sd cititi cu atentie

Instructiunile de Asamblare si/sau Manualul

Utilizatorului, inainte de a ne contacta.

Cum ne puteti contacta daca aveti nevoie
de asistenta noastra

V& rugdm sa consultati ultima
pagind a acestui manual pentru
lista completd a furnizorilor de
asistentd post-vénzare desemnati
de IKEA si pentru numerele de
telefon nationale respective.

@ Pentru a va putea oferi un serviciu
mai rapid, va recomandam sa
utilizati numerele de telefon speciale,
din lista de la sfarsitul acestui
manual. Comunicati intotdeauna
numerele indicate in brosura
aparatului specific pentru care aveti
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nevoie de asistenta. De asemenea,
va rugdm sa comunicati intotdeauna
numarul articolului IKEA (un cod de 8
cifre) si numarul de service format din
12 cifre, aflate pe placuta cu datele
tehnice ale aparatului dv.

@ PASTRATI BONUL DE CUMPARARE!
Este dovada dv. de cumpdrare si este
necesar pentru aplicarea garantiei.

Pe chitantd se gdseste numele IKEA si
numarul articolului (un cod de 8 cifre)
pentru fiecare dintre articolele pe care
le-ati cumpdarat.

Mai aveti nevoie de ajutor?

Dacd aveti intrebdri suplimentare care nu au
legaturd cu Serviciul de Asistentd Tehnica
pentru aparatele dv., va rugdm sd contactati
call-centerul celui mai apropiat magazin
IKEA. V& recomanddm sa cititi cu atentie
documentatia aparatului inainte de a ne
contacta.
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Bezbednosne informacije

Vasa sigurnost i sigurnost drugih su
veoma vazne.
Ovo uputstvo i sam ovaj uredaqj
pruzaju vazne poruke o sigurnosti,
koje treba procitati i kojih se treba
uvek pridrzavati.
A Ovo je simbol upozorenja koji
se odnosi na sigurnost, i koji
upozorava korisnike na
potencijalne opasnosti po njih
same i druga lica.
Sve poruke o sigurnosti slede iza
simbola upozorenja na sigurnost i
iza nekih od odredaba:
A OPASNOST: ukazuje na
opasnu situaciju koja ¢e,
ukoliko se ne izbegne,
prouzrokovati ozbiljne povrede.
A UPOZORENUJE: ukazuje na
opasnu situaciju koja bi,
ukoliko se ne izbegne, mogla
prouzrokovati ozbiljne povrede.
Sve poruke o sigurnosti re¢i¢e vam
koja je to potencijalna opasnost,
zatim ée vam redi kako da
ogranicite priliku za ozledivanjem,
i re¢ice Vam $ta moze da se
dogodi ukoliko se ne pridrzavate
ovih uputstava.
Uredaj mora da se iskljuci iz

89
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Informacije v vezi sa zastitom
covekove sredine 102
GARANCIJA KOMPANIJE IKEA 103

elektricne mreze za napajanje pre

obavljanja bilo kakvih radova na

instaliranju.

A Radove na instaliranju i

odrzavanju mora da obavi
kvalifikovan tehnicar, u skladu sa
uputstvima proizvodaca i sa
odgovaraju¢im lokalnim propisima
za bezbednost i vazedim
standardima za gas. Koristite
samo originalne rezervne delove.

Nemoijte popravljati ili zamenjivati

neki deo uredaja, ukoliko to nije

posebno navedeno u uputstvu za
upotrebu.

A UPOZORENUJE: ukoliko se

tacno ne pridrzava informacija
koje su date u ovom uputstvu za
upotrebu, moze da dode do
pojave pozara ili eksplozije, usled
¢ega moze da dode do osteéenja
imovine ili do povreda.

- Nemojte cuvati ili upotrebljavati
benzin ili druge zapaljive
isparljive materije i fecnosti u

. blizini ovog uredaja.

Sta treba uciniti ako osetite miris

gasa:

- Nemojte pokusavati da upalite
bilo koji uredai.
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- Nemojte dirati neki elektricni
prekidac.

- Nemojte koristiti telefon u Vasoj
kudi.

- Pozovite odmah preduzeée za
snabdevanje gasom sa telefona
Vaseg suseda. Pridrzavaijte
se uputstava preduzeda za
snabdevanje gasom.

- Ukoliko ne mozete da dobijete
preduzede za snabdevanje
gasom, pozovite vatrogasnu
sluzbu.

- Instaliranje i servisiranje mora
da obavi kvalifikovani instalater,
servisna sluzba ili preduzece za
snabdevanje gasom.

- Upotrebljavajte uredaj samo
u dobro provetravanim
prostorijama.

- Elektri¢ni prikljucci i prikljucci za
gas moraju da budu u skladu sa
vazedim lokalnim propisima.

- Kada se instalira ugradna
ploca za kuvanje, obezbedite
prekidac za odvajanje od
elektri¢cne mreze u svim
polovima sa razmakom
izmedu kontakata od 3 mm,
koji obezbeduje potpuno
iskopcavanje.

- Propisi zahtevaju da uredaj
bude uzemljen.

- Elektricni kabl za napajanje
mora da bude dovoljno
dugacak za prikljucivanje
uredaja na elektriénu mrezu,
kada se stavi u svoje kudiste.
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- Upotrebite samo savitljivu ili

krutu metalnu cev za gasni
prikljucak.

Ukoliko je potrebno, elektricni
kabl za prikljucivanje na

mrezu mora da se zameni
iskljucivo elektricnim kablom

za napajanje koji ima iste
karakteristike kao i originalni,
koji je isporucio proizvodac
(tipa HO5V2V2-F 90°Ciili
HO5RR-F). Ovu operaciju mora
da obavi kvalifikovan tehnicar.
Proizvodac ne moze biti
odgovoran za bilo kakvu ozledu
lica ili Zivotinja ili materijalnu
Stetu, koje su nastale usled
nepridrzavanja ovih zahteva.
Nemojte koristiti viSestruke
adaptere utikaca ili produzetke
kablova bilo koje vrste.
Nemojte povlaciti mrezni kabl
da biste iskljucili uredaj iz
mrezne uticnice.

Elektricni delovi ne smeju da
budu lako dostupni korisniku
posle instaliranja.

Nemojte dodirivati uredaqj
vlaznim delovima tela i nemojte
ga koristiti bosonogi.

Ova ploca za kuvanje (kasa

3) je konstruisana samo za
upotrebu u domacdinstvu za
kuvanje hrane. Nemoijte koristiti
ovaj uredaj kao sobnu grejalicu
za grejanje prostorije. Na

taj nacin moze da dode do
trovana ugljen-monoksidom
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i do pregrevanja ploce za
kuvanje.

Proizvodac odbacuje

svaku odgovornost usled
neodgovarajuée upotrebe ili
nepropisnog podesavanja
komandi.

Uredaqj i delovi uredaja kojima
se moze pri¢i, mogu postati
vruéi za vreme upotrebe. Budite
oprezni kako biste izbegli
dodirivanje elemenata grejaca.
Decu mladu od 8 godina treba
drzati po strani, ukoliko nisu pod
stalnim nadozorom. Ovaj uredaqj
mogu da koriste deca iznad 8
godina i osobe sa smanjenim
fizickim, psihickim ili mentalnim
sposobnostima ili bez dovoljnog
iskustva i znanja samo ako

su pod kontrolom ili su dobile
uputstva u vezi sa koris¢enjem
uredaja na bezbedan nacin,

te ako su svesne opasnosti

koje pri tome postoje. Oni ne
smeju da se igraju sa uredajem.
Odrzavanije i is¢enje ne smeju
da obavljoju deca bez nadzora
starijih.

Upotreba uredaja na gas
stvara toplotu i viaznost u
prostoriji. Proverite da li je
prostorija dobro provetravana,
ili instalirajte aspirator sa
odvodnim kanalom.

Domace Zivotinje moraju da se
drze podalje od uredaja.
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U slucaju produzene upotrebe,
moze biti neophodna dodatna
ventilacija (otvaranjem prozora
ili poveéanjem brzine rada
aspiratora).

Posle upotrebe, proverite

da li se dugmad nalaze u
iskljuéenom polozaju i zatvorite
glavni ventil za dovod gasa ili
ventil boce sa gasom.
Pregrejana ulja i masnode se
mogu lako zapaliti. Budite uvek
veoma budni kada kuvate
hranu koja je bogata mastima,
uljem ili alkoholom (na primer,
rumom, konjakom, vinom).
Kuvanje na plodi bez nadzora
sa mastima ili uljem moze

da bude opasno i moze da
dovede do pozara. NIKADA
ne pokusavajte da ugasite
pozar vodom, vec iskljucite
uredaj a zatim pokrijte plamen,
na primer, poklopcem ili
vatrostalnim prekirvacem.
Opasnost od pozara: ne
stavljate nikakve predmete na
povrsinu za kuvanje.

Drzite materijal za pakovanje
dalje od domasaja dece.

Pre ¢iséenja ili odrzavanja
sacekajte da se ploca za
kuvanje potpuno ohladi.

Cuvajte ova uputstva
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Opis proizvoda

Resetke koje se mogu vaditi
Polubrzi gorionik

Polubrzi gorionik

Jaki gorionik

Pomoc¢ni gorionik

Regulator jakog gorionika 98
Regulator polubrzog gorionika 88
B Regulator polubrzog gorionika 88

9] Regulator pomoénog gorionika 89

Simboli

Puni krug o Ventil zatvoren

Veliki plamen 0 Maksimalno
i zvezda otvaranje/dovod i
elektricno paljenje

Minimalno otvaranje
Mali plamen O i smanjen dovod
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Svakodnevna upotreba

A Nemojte dozvoliti da plamen gorionika

prelazi izvan ruba lonca.

Vazno: kada se koristi plo¢a za kuvanje,

moze da se zagreje Citava povrsina ploce.

- Da biste upalili jedan od gorionika,
okrenite odgovarajuée komandno
dugme u suprotnom smeru od smera
okretanja kazaljke u polozaj za
podesavanje maksimalnog plamena.

- Pritisnite dugme prema kontrolnoj tabli
da biste upalili gorionik.

- Posle paljenja gorionika, drzite dugme
pritisnuto u toku 5-10 sekundi da bi se
omogudio pravilan rad uredaja.

Ovaj sigurnosni uredaj gorionika zatvara

snabdevanje gorionika gasom, ukoliko

njegov plamen sluc¢ajno nestane (zbog
iznenadne pojave promaije, prekida dovoda
gasa, prelivanja teénosti, itd.).

Korisni saveti

Ova ploca za kuvanje ima gorionike
razli¢itih precnika. Radi postizanja boljih
radnih karakteristika gorionika, molimo Vas
da se pridrzavate sledecih pravila:

- Koristite lonce i Serpe sa Sirinom dna
koja je jednaka ili malo veéa od Sirine
gorionika (vidite tabelu u nastavku).

- Koristite samo lonce i Serpe sa ravnim
dnom.

- Koristite pravilnu koli¢inu vode
za kuvanje hrane i drzite lonac
poklopljenim.

- Uverite se u to da lonci na reSetkama za
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- Dugme (regulator) ne sme da bude
pritisnuto vise od 15 s. Ukoliko posle
isteka tog vremena gorionik ne ostane
upaljen, sacekajte najmanje jedan minut
pre nego sto ponovo pokusate paljenje.

NAPOMENA: ukoliko bi posebni lokalni
uslovi dovoda gasa otezali paljenje
gorionika, preporucuje se da se ponovi
operacija sa regulatorom okrenutim u
polozaj podesavanja za mali plamen.
Gorionik bi mogao da se ugasi u trenutku
otpustanja dugmeta. To znadi da se
sigurnosni uredaj nije dovoljno zagrejao.
U tom sluéaju ponovite gore opisane
operacije.

posude nisu istureni izvan ruba ploce za
kuvanje.

VAZNO: nepravilna upotreba resetki moze

ostetiti plo¢u: nemojte stavljati reSetke

obrnuto ili ih prevladiti preko ploc¢e. Nemojte
koristiti:

- Resetke od livenog gvozda, posude od
vrste steatita "ollar stones", lonce i Serpe
od pecene gline.

- Difuzore toplote kao $to je metalna
mrezica, ili neke druge vrste.

- Istovremeno dva gorionika za jednu
posudu (na pr. kotli¢ za ribu).

Gorionik

@ lonca

Jaki gorionik

od 24 do 26 cm

Polubrzi gorionik

od 16 do 24 cm

Pomoc¢ni gorionik

Od8do 14 cm
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Odrzavanije i ¢is¢enje

A Iskljuéite uredaj iz elektricne mreze pre
servisiranja.

Svi emaijlirani i stakleni delovi treba da
se operu mlakom vodom i neutralnim
sredstvom za ¢iséenje.

Sve povrsine od nerdajuceg celika mogu
da budu zamrljane od kre¢ne vode ili od
agresivnih sredstava za ¢iséenje ukoliko
budu suvise dugo vremena u kontaktu sa
njima. Svu prosutu hranu (vodu, sosove,
kafu, itd.) treba ocistiti pre nego $to se
zapekne.

Ocistite mlakom vodom i neutralnim
sredstvom za ¢iSéenje, zatim osusite
mekom krpom ili jelenskom koZicom.
Uklonite zapecenu prljavstinu
specifi¢nim sredstvima za cisé¢enje
povrsina od nerdajuceg celika.

NAPOMENA: povrsine od nerdaju¢eg
Celika cistite samo mekom krpom ili
sunderom.

¢

Nemojte koristiti abrazivna ili korozivna
sredstva, sredstva na bazi hlora ili
Celi¢nu zicu za Ciséenje.

Nemojte koristiti uredaje za cis¢enje
parom.

Nemojte koristiti zapaljiva sredstva za
ciscenje.

Nemojte ostavljati na plodi za kuvanje
kisele ili alkalne supstance, kao $to su
sirée, senf, so, Secer ili sok od limuna.

2

ISCENJE DELOVA PLOCE ZA KUVANJE

Resetke, poklopci gorionika i gorionici
mogu da se skinu radi lakseg ciséenja.
Oistite ih ru¢no toplom vodom i
neabrazivnim sredstvom za ¢iséenje,
uklanjajuéi pri tome eventualne ostatke
hrane i proveravaju¢i da nijedan otvor
gorionika nije zacepljen.

Isperite i obrisite

Vratite pravilno gorionike i poklopce u
njihova odgovarajuéa lezista.

Prilikom ponovnog postavljanja resetki,
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uverite se da je noseéa povrsina za
posude centrirana u odnosu na gorionik.

- Kod modela koji imaju svedice za
elekiri¢no paljenje i sigurnosni uredaj,
treba temeljno odistiti zavrsetak svedice,
da bi se obezbedio njen pravilan rad.
Proveravaijte ¢esto ove delove i, ukoliko
je to potrebno, odistite ih viaznom
krpom. Eventualne zapecene ostatke
hrane treba ukloniti drvenom ¢ackalicom
ili iglom.

NAPOMENA: da bi se sprecilo osteé¢enje
uredaja za elekiri¢no paljenje, nemojte ga
koristiti sve dok gorionici ne budu u svom
lezistu.
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Sta uciniti ako...
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Problem

Mogu¢ uzrok

Resenje

Uredaj za elekiri¢no paljenje
ne radi

Nema napajanja iz
elektricne mreze

Proverite da li je uredaqj
uklju¢en u mrezno napajanje
i da li je ukljucen dovod
elekiri¢ne energije.

Gorionik se ne pali

Mozda je zatvoren
ventil na dovodu gasa

Proverite da li je ventil za
dovod gasa otvoren

Plamen gasa neravnomerno

Mozda je kruna
gori gorionika zapusena
ostacima hrane

Oistite krunu gorionika u
skladu sa uputstvima za
¢is¢enje i proverite da li na
njoj ima ostataka hrane.

Pre nego $to pozovete servisnu sluzbu:

1. Proditajte “Vodic za resavanje
problema” i pokusajte sami da resite
problem

2. Ponovo ukljucite plocu da biste videli da
li je uspostavljen normalan rad.

3. Ako se problem ne resi, obratite se
servisnoj sluzbi.

Potrebno je navesti sledece informacije:

e vrstu kvara;

e model ploce;

e servisni broj (broj pored reci SERVICE,
na plodici sa tehnickim podacima ispod
ploce za kuvanje i na garanciji);

= avAKegy 0000 000 00000
punu adresu;

*  broj telefona.

Ukoliko su potrebne bilo kakve popravke,
obratite se servisnoj sluzbi, kako je to
navedeno u garanciji.

U slucaju, koji nije veoma verovatan, da
popravak vrsi neovlaséeni tehnicar, uvek
zatrazite certfifikaciju obavljenih radova i
insistirajte na upotrebi originalnih rezervnih
delova.

Ukoliko se ne budete pridrzavali ovih
uputstava, mozete ugroziti bezbednost i
kvalitet proizvoda.
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Tablica mlaznica
Kategorija 112H3B/P
Vrsta Vrsta Oznaka |Nominalna |Nominalna Smanjeni |Pritisak gasa
upotrebljenog |gorionika mlaznice |brzina potrosnja toplotni  |(mbara)
gasa toplotnog kapacitet [—
protoka kW KW min. | nom. |maks.
PRIRODNI GAS | jaki gorionik | 138 T2 A 3,50 3331/h 2,20
(metan) polubrzi 101 Z 2,00 190 1/h 0,35 7 1 20 | 25
G20 pomodni 72X 1,00 951/h 0,30
LI;CF'\#\“ GAS jaki gorionik | 93T4 P 3,50 254 g/h 1,90
polubrzi 69 2,00 145 g/h 0,35 20 | 30 | 35
(butan) G30 omoéni | 50 100 73 g/h 030
(propan) G31 P ' o '
Vrsta gasa Konfiguracija Nominalna Ukupna nominalna |Vazduh
koji se koristi modela toplinska snaga potro$nja potreban (m?) za
4 GORIONIKA (kw) sagorevanje1 m?
gasa
G20 1PB-2SR
20 mbara 1 AUX 8,50 808 I/h 9,52
G30/31 1PB-2SR
30 mbar 1 AUX 8,50 617 g/h 30,94

Elektriéna snaga: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
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Tehnicki podaci

Dimenzije

Sirina (mm) 580

Visina (mm) 40

Duzina (mm) 510

Napon (V) 220 - 240

Tehnicke informacije se nalaze na plocici sa
podacima sa donje strane uredaja.

Instalacija

Posle raspakivanja ploce za kuvanje, uverite se
u to da nije oste¢ena za vreme transporta. U
slucaju problema, obratite se Vasem prodavcu ili
najblizem ovlaséenom servisu.

Tehnicke informacije za instalatera

- Ovaj proizvod moze da se ugradi u radnu
plocu debljine 20 do 50 mm.

- Ukoliko ispod ploce za kuvanje nema
pednice, umetnite razdvojnu plocu koja
ima povrsinu koja je bar jednaka otvoru na
radnoj povrsini. Ova ploca mora se postaviti
najmanje 20 mm od dna ploce za kuvanje.

- Pre postavljanja, uverite se da su:

- lokalni uslovi isporuke gasa (vrsta gasa i
pritisak) kompatibilni sa podeSavanjima
ugradne ploce za kuvanje (vidite plocicu
sa nominalnim vrednostima i fabelu za
mlaznice).

- spoljne povrsine namestaja ili aparata koji su
blizu ugradne ploce za kuvanje otporne na
toplotu u skladu sa lokalnim propisima;

- da uredqj nije priklju¢en na sistem za

usisavanje dimnih gasova. Mora se instalirati
u skladu sa vazedim propisima za instalaciju.
Posebna paznja mora se posvetiti vazedim
propisima u vezi sa ventilacijom.

- Proizvodi sagorevanja ispustaju se napolje
kroz specifi¢ne aspiratore ili zidne i/ili na
prozor postavljene elekiri¢ne ventilatore.

Gasni prikljucak

A Ovu operaciju mora da obavi kvalifikovani

tehnicar.

Sistem dovoda gasa mora da bude u skladu sa

lokalnim propisima i vazecim standardima u vezi

sa gasom.

- Specifi¢ni lokalni propisi za zemlju primene
uredaja navedeni su u odeliku “Upuéivanje
na lokalne propise”. U sluc¢aju nedostatka
informacija za vasu zemlju, zatrazite vise
podataka od svog instalatera.

- Prikljucivanje ploce za kuvanje na mrezu za
snabdevanje gasom ili na bocu sa gasom
mora da se obavi pomodu krute cevi od
bakra ili Celika sa prikljuccima koji treba
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da budu u skladu sa lokalnim propisima, ili
pomocdu savitljive cevi od nerdajuceg celika
sa kontinuiranom povrsinom u skladu sa
lokalnim propisima. Maksimalna duzina
creva iznosi 2 duzna metra.

- Povetzite isporucena kolena (A) ili (B) sa
glavnom cevi ploce za kuvanje i postavite
izmedu isporucenu podlosku (C), u skladu sa
EN 549.

- Podloska (D) se ne isporucuje sa proizvodom.
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VAZNO: Ukoliko se koristi savitljiva cev od
nerdajuceg Celika, treba je montirati tako

da ne moze da dode u dodir sa bilo kojim
pokretnim delom namestaja. Ona mora da
prolazi preko mesta gde nema prepreka i
tako da se moze proveravati po citavoj svojoj
duzini.

- Posle prikljucivanja na sistem za snabdevanje
gasom, proverite sapunicom da li postoje
mesta curenja gasa. Upalite gorionike

i okrenite regulatore od maksimalnog

polozaja 0 do minimalnog polozaja ©
da biste proverili stabilnost plamena.

Elektricni prikljuc¢ak

A UPOZORENJE

- Owu operaciju mora da obavi kvalifikovani
tehnicar.

- Elektricna prikljucivanja treba da budu u
skladu sa lokalnim propisima.

- Uzemljenje uredaja je obavezno prema
zakonskim propisima.

L

Uzemljenje
(Zuto/zeleni)

N

- Nemojte koristiti produzni kabl.

- VAZNO: podaci o naponu i apsorbovanoj
snazi navedeni su na plocici sa nominalnim
vrednostima.

Montaza

Posle cis¢enja spoljne povrsine na plocu stavite
zaptivku. Postavite plocu za kuvanje u otvor na
radnoj plodi koji je izraden prema dimenzijoma
navedenim u uputstvu.

NAPOMENA: elekiricni kabl za napajanje mora
da bude dovoljno dugacak kako bi se omogudilo
njegovo izvlacenje nagore.

Da biste obezbedlili plocu za kuvanje, upotrebite
nosace koji su isporueni sa njom. Postavite
nosace u odgovarajuée otvore koji su oznaceni
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strelicama i ucvrstite ih zavrinjima u zavisnosti od
debljine radne ploce.

Izlaz mora da bude v blizini uredaja koji se
instalira. Dakle, ako kabl koji je isporucen uz
proizvod nije dovoljno dugacak, moracete da
ga zamenite drugim sa istim karakteristikama,
ali duzim.

prilagodavanje razlicitim vrstama gasa

A UPOZORENJE

- Owu operaciju mora da obavi kvalifikovani
tehnicar.

Ukoliko je uredaj namenjen da radi na gas koji

je razli¢it od gasa koji je naveden na plocici

sa nominalnim vrednostima i na nalepnici sa

podacima na gornjem delu ploce za kuvanje,

onda je neophodno da se promene mlaznice.

Skinite nalepnicu sa podacima i Cuvajte je

zajedno sa uputstvom za upotrebu.

Upotrebite regulatore pritiska koji su pogodni za

vrednosti pritiska gasa koje su date u uputstvu.

- Za zamenu mlaznica obratite se Servisnoj
sluzbi ili kvalifikovanom tehnicaru.

- Mlaznice koje nisu isporucene sa uredajem
moraju da se naruce od Servisne sluzbe.

- Obavite podesavanje minimalnog polozaja
gasnog ventila.

NAPOMENA: kada se koristi tecni naftni gas

(G30/G31), zavrtanj za podesavanje minimuma

na ventilu za gas mora da se pritegne koliko ide.

VAZNO: ukoliko imate poteskoca prilikom

okretanja dugmadi gorionika, kontaktirajte

servisnu sluzbu radi zamene ventila gorionika

ako se utvrdi njegova neispravnost.

Zamena mlaznica (pogledajte odeljak “tablica

mlaznica”)

- lzvadite resetke (A).

- lzvadite gorionike (B).

- Pomodu cevastog klju¢a odgovarajuée
veli¢ine odvrnite mlaznicu (C), odvrnite
mlaznicu koju treba zameniti.

- Zamenite je mlaznicom koja je pogodna za
novu vrstu gasa.

- Stavite mlaznicu u (D).

Pre postavljanja ugradne ploce za kuvanje, ne
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zaboravite da zalepite plocicu sa oznakom gasa
koja se isporucuje sa mlaznicama, tako da ona
pokriva postojede informacije koje se odnose na
gas.

Podesavanje minimalnog polozaja gasnog
ventila

Da bi se obezbedilo pravilno podesavanje
minimalne postavke, skinite regulator i postupite
na slededi nacin:
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- pritegnite zavrtanj da smanjite visinu
plamena (-);

- ofpustite zavrtanj da povedate visinu
plamena (+).

Podesavanje minimalnog plamena mora da

se obavi sa polozajem gasnog ventila na

minimumu (mali plamen).

- Primarni vazduh gorionika ne treba da se
podesava.

- Updlite gorionike i okrenite regulatore od

maksimalnog polozaja 0 do minimalnog

polozaja O da biste proverili stabilnost
plamena.
Posle obavljenog podesavanja, obavite ponovo
plombiranje pomodu voska za plombiranje ili
nekog ekvivalentnog materijala.

|SK || cz]|[RU||BG]|

|[RO|[RS ||[HR|| LT |

UPUCIVANJE NA LOKALNE PROPISE

Uverite se da je instaliranje i povezivanje gasnih

prikljucaka obavio kvalifikovan fehnicar u skladu
sa vazedim lokalnim propisima za bezbednost.

WOK ADAPTER
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ZAMENA DUGMADI (REGULATORA)

A Proverite da li je plo¢a za kuvanje
iskljucenal!

Sva dugmad (regulatori) mora da bude u

zatvorenom polozaju.
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Povucite nagore dugmad, jedno po jedno, i

o . . Proverite da i je sva dugmad (regulatori) u
posle uklanjanja ih stavite na jedno mesto.

ispravnom polozaju.

Proverite ispravnu instalaciju paljenjem
pojedinacnih gorionika.

Uzmite komplet nove dugmadi koji se nalazi
u gornjem delu pakovanja i izvadite novu
dugmad iz plasti¢ne kesice.

Gurnite dugmad, jedno po jedno, na osovinu
ventila dok ne osetite otpor (moze dodi do
varnicenja).
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Informacije v vezi sa zastitom covekove sredine

Pakovanje

- Materijal za pakovanje se moze
potpuno reciklirati i oznacen je simbolom
za reciklazu (c’_,\_\).

Proizvodi

Ovaj ureddj je oznacen prema Evropskoj
direktivi o odlaganju elektri¢ne i elektronske
opreme 2002/96/EZ (Waste Electrical and
Electronic

Equipment (WEEE). Propisnim odlaganjem
ovog uredaja na otpad pomodicete da se
sprece potencijalno negativne posledice po
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Oznako = na proizvoduy, ili na
dokumentima koji prate proizvod, pokazuje
da se ovaj uredaj ne sme tretirati kao otpad
u domacinstvu, veé treba da se dostavi
odgovaraju¢em centru za sakupljanje i
recikliranje elektricne i elektronske opreme.
Odlaganje mora da se obavi u skladu sa
vazedim lokalnim propisima za odlaganje
otpada.

Za blize informacije o preradi, rekuperaciji
i o recikliranju ovog proizvoda, kontaktirati
lokalnu nadleznu organizaciju, servis za
sakupljanje domaceg otpada ili frgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

Izjava o usaglasenosti C E

Ova plocéa za kuvanje je konstruisana,
proizvedena i pustena u prodaju u
skladu sa:

- zahtevima za bezbednost Direktive
EEZ o gasu 2009/142/EEZ;

- bezbednosnim ciljevima Direktive
o niskonaponskim uredajima
2006/95/EZ (koja zamenjuje
73/23/EEZ sa izmenama).

- zahtevima za bezbednost Direktive
EEZ o elektromagnetskim smetnjama
2004/108/EEZ;

Ova ploc¢a za kuvanje je pogodna

za kontakt sa hranom i u skladu je sa

Propisima (EC) br. 1935/2004.

Ova ploc¢a za kuvanje (klase 3)

namenjena je samo za pripremu hrane.

Svi drugi nacini upotrebe (na primer

zagrevanje prostorija) nisu propisni i

predstavljaju opasnost.
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IKEA GARANCIJA

Koliko dugo vazi IKEA garancija?

Ova garancija vazi pet (5) godina od dana
kupovine Vaseg aparata u IKEA prodavnici,
osim ako je naziv aparata LAGAN, a u fom
slucaju vaze dve (2) godine garancije. Kao
dokaz kupovine treba priloziti originalni racun.
Ako se servisira aparat pod garancijom, fo
nece produziti garantni rok.

Koji aparati nisu pokriveni IKEA garancijom

od pet (5) godina?

Asortiman aparata pod nazivom LAGAN, kao
i svi aparati kupljeni u IKEA prodavnicama pre
1. avgusta 2007. godine.

Ko ¢e obaviti servis?
IKEA servis obezbeduje servis preko sopstvene
mreze ili mreze ovlaséenih servisnih partnera.

$ta je pokriveno ovom garancijom?

Ova garancija pokriva neispravnosti
aparata prouzrokovane loSom izradom ili
greskama u materijalu od dana kupovine u
IKEA prodavnici. Ova garancija vazi samo
za proizvode koji se koriste u domacdinstvu.
lzuzeci su navedeni pod naslovom: "Sta nije
pokriveno ovom garancijom?" U garantnom
roku pokrice se troskovi otklanjanja kvarova,
na pr. popravke, delovi, rad i putni troskovi,
pod uslovom da je aparat na raspolaganju
za popravku bez posebnih froskova. U tim
uslovima vaze Smernice EU (Br. 99/44/EZ),
kao i odgovaraju¢i domadi propisi. Zamenjeni
delovi postaju svojina firme IKEA.

$ta ¢e IKEA uraditi da resi problem?

IKEA serviser ¢e pregledati proizvod i odluciti,
po sopstvenom nahodenju, da li je proizvod
pokriven ovom garancijom. Ako utvrdi da je
tako, IKEA serviser ili njegov ovlasceni servisni
partner, obavice servis, po sopstvenom
nahodenju, bilo fako Sto ¢e popraviti
proizvod u kvaru ili ga zameniti istim ili sli¢nim
proizvodom.
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Sta nije pokriveno ovom garancijom?

Uobicajeno habanje.

Steta pri¢injena hotimi¢no ili iz nehata,
Steta pricinjena tako Sto nisu uzeta u

obzir uputstva za upotrebu, nepravilna
instalacija ili uklju¢ivanje na nedozvoljeni
elektricni napon, steta prouzrokovana
hemijskom ili elektrohemijskom reakcijom,
rda, korozija ili Stefa prouzrokovana
vodom, ukljuéujudi, ali ne ogranic¢avajudi
se na, visok sadrzaj kamenca u vodi, Steta
prouzrokovana abnormalnim uslovima koji
se pojavljuju u okruzenju.

Potrosni delovi, ukljucujuci baterije i
lampice.

Nefunkcionalni i dekorativni delovi koji ne
uticu na uobicajeno koris¢enje aparata,
ukljucujudi bilo kakve ogrebotine i mogude
razlike u boji.

Slucajna steta pricinjena stranim
predmetima ili supstancama, kao i ¢iséenje
ili deblokiranje filtera, odvodnog sistema ili
fioka za deterdzent.

Steta pri¢injena slede¢im delovimar:
staklokeramici, dodatnoj opremi, korpama
za kuhinjsko posude i pribor za jelo,
dovodnom i odvodnom crevu, zaptivkama,
lampicama i poklopcima lampica, displeju,
dugmadima, ku¢istima i delovima ku¢ista.
Osim u slucaju kada se moze dokazati da
su ovi kvarovi pricinjeni greskama u toku
proizvodnje.

Slucajevi kada tehnicari u toku pregleda
nisu mogli da utvrde nikakve neispravnosti.
Popravke koje nije izvrsio ovlaséeni serviser
i/ili ugovorni partner ovlaséenog servisa ili
kada nisu koris¢eni originalni delovi.
Popravke zbog lose instalacije ili
instalacije koja nije izvrSena u skladu sa
specifikacijom.

Kori¢enje aparata van domacinstva, tj.
profesionalna upotreba.

Steta pri¢injena prilikom transporta. Ako
sam kupac prevozi proizvod do svoje kuée
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ili na drugu adresu, IKEA ne odgovara za
bilo kakvu stetu do koje moze dodi tokom
transporta. Medutim, ako IKEA isporucuje
proizvod na adresu kupca, fada ¢ée Stetu
koja se pricini proizvodu u toku ove
isporuke pokriti IKEA.

e Troskovi prve instalacije IKEA aparata.
Medutim, ako IKEA serviser ili njegov
ovlasceni servisni partner popravija ili
zamenijuje aparat pod uslovima ove
garancije, IKEA serviser ili njegov ovlaséeni
servisni partner ponovo ¢e instalirati
popravljeni aparat ili instalirati zamenjeni
aparat, po potrebi.

Ova ogranicenja se ne odnose na ispravan

rad koji obavi kvalifikovano stru¢no lice

uz koriséenje originalnih delova u cilju

prilagodavanja aparata specifikacijama za

tehnicku bezbednost druge zemlje EU.

Kako se primenjuju zakoni zemlje

IKEA garancija Vam daje posebna zakonska
prava koja pokrivaju ili prevazilaze sve
lokalne zakonske zahteve. Medutim, ovi uslovi
ne ogranic¢avaju na bilo koji nacin prava
potrosaca opisana u lokalnom zakonodavstvu.

Podruéje vazenja

Za aparate koji su kupljeni u jednoj zemlji EU

i koji su odneti u drugu zemljuy, servis ée se

obezbediti u okviru garantnih uslova koji su

uobicajeni u ovoj drugoj zemlji.

Obaveza vrienja servisa u okviru garancije

postoji samo ako aparat zadovoljava i ako je

instaliran u skladu sa slededim:

- tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj je
podnesen garantni zahtev;

- Uputstvom za montazu i bezbednosnim
informacijama iz Uputstva za upotrebu.

SERVISNE SLUZBE namenjene za IKEA

aparate

Molimo Vas ne ustruc¢avajte se da kontaktirate

IKEA Servisnu sluzbu da biste ucinili sledede:

* podneli zahtev za servis po osnovu ove
garancije;
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* zatrazili objosnjenja u pogledu instalacije
IKEA aparata u IKEA kuhinjskom
namestaju;

e zatrazili objasnjenja u pogledu rada IKEA
aparata.

Da bismo Vam obezbedili najbolju mogudu

pomod, molimo da pazljivo procitate Uputstva

za montazu i/ili Uputstvo za upotrebu pre
nego $to nas kontaktirate.

Kako da dodete do nas ako Vam je potreban
nas servis

Molimo da pogledate
£ poslednju stranu ovog
éﬁ uputstva, gde éete pronadi
potpunu listu IKEA servisa,
o kao i njihove brojeve
telefona.
@ Molimo da pogledate poslednju stranu
ovog uputstva, gde éete pronaéi
potpunu listu IKEA servisa, kao i njihove
brojeve telefona. Uvek pogledajte
brojeve navedene v knjiZici odredenog
aparata za koji Vam je potrebna
pomoc.
Molimo da se uvek pozovete na
IKEA broj artikla (8-cifreni kod), kao i

12-cifreni servisni broj koji se nalazi na
plodici sa podacima Vaseg aparata.

[]

CUVAJTE RACUN!

To je Vas dokaz za kupovinu koji se
zahteva da bi garancija vazila. Na
racunu se takode nalazi IKEA naziv i broj
artikla (8-cifreni kod) za svaki od aparata
koji ste kupili.

Da li Vam je potrebna dodatna pomoé?

Za sva dodatna pitanja koja nisu vezana za
servisnu sluzbu Vaseg aparata, molimo da
kontaktirate kol centar Vase najblize IKEA
prodavnice. Preporucujemo da pazljivo
procitate dokumentaciju aparata pre nego sto
nas kontaktirate.
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Sigurnosne informacije

Vasa sigurnost i sigurnost drugih
vrlo su vazne.
Ovaj prirucnik i sam uredaj
priskrbljuju vazne sigurnosne
poruke koje morate procitati i
stalno ih se pridrzavati.
A Ovo je simbol upozorenja
koji se odnosi na sigurnost, a
upozorava korisnike na mogucu
opasnost za njih i druge osobe.
Sve sigurnosne poruke slijedit
¢e iza simbola sigurnosnog
upozorenja i jednog od pojmova:
A OPASNOST ukazuje na
opasnu situaciju koja ¢e, ako
je ne izbjegnete, prouzrociti tesku
ozljedu.
A UPOZORENJE ukazuje na
opasnu situaciju koja bi, ako
je ne izbjegnete, mogla
prouzrociti tesku ozljedu.
Sve sigurnosne poruke redi ¢e
vam o kojoj se mogucoj opasnosti
radi, kako da smanjite mogucénost
ozljede te sto se moze dogoditi
ako ne slijedite upute.
Uredaj morate iskopcati iz
elektricnog napajanja prije
vr$enja bilo kakvih radova
postavljanja.
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Tablica ubrizgivaca n2
Tehniéki podaci n3
Postavljanje n3
Briga o okolisu n8
JAMSTVO IKEA no

A Postavljanje i odrzavanje
mora izvrsiti kvalificirani
tehnicar, prema uputama
Proizvodaca i lokalnim
sigurnosnim propisima koji se
odnose na odgovarajuce
standarde plina. Koristite samo
originalne rezervne dijelove.
Nemojte popravljati ni
zamjenjivati bilo koji dio uredaija,
osim ako se to izri¢ito ne navodi
u korisni¢kom prirucniku.
A UPOZORENJE Ako to¢no ne
slijedite informacije u ovom
priru¢niku, moze do¢i do pozara
ili eksplozije koji ¢e prouzroditi
stetu ili ozljedu.
- Nemojte drzati ni koristiti
benzin ili druge zapaljive pare
. itekucine u blizini uredaja.
Sto napraviti ako osjetite miris
plina:
- nemojte ukljucivati nikakve
aparate.
- Nemojte dodirivati nikakve
elektricne prekidace.
- Nemojte koristiti nijedan
telefon u svojoj zgradi.
- Susjedovim telefonom odmah
pozovite svog opskrbljivaca



HRVATSKI

plinom. Slijedite upute
opskrbljivaca plinom.

- Ako ne mozete dobiti svog
opskrbljivaca plinom, pozovite
vatrogasce.

- Postavljanje i servisiranje mora
izvrsiti kvalificirani postavljag,
servisna sluzba ili opskrbljivac
plinom.

- Koristite uredaj samo u dobro
ventiliranim prostorijama.

- Elektricni i plinski prikljucci
moraju biti u skladu s lokalnim
propisima.

- Kad je ugradna ploca
postavljena, pobrinite se
za ugradnju visepolnog
prekidaca s najmanje 3 mm
razmaka izmedu kontakata,
koji omoguéuje potpuno
iskapcanje.

- Propisi zahtijevaju da ovaj
aparat bude uzemljen.

- Elektri¢ni kabel mora biti
dovoljno dug kako bi se
aparat, kad je smjesten u svom
sjedistu, mogao prikljuciti na
elektricno napajanje.

- Za priklju¢ivanje na plin
koristite samo savitljivu ili krutu
metalnu cijev.

- Ako treba, elektri¢ni kabel
se mora zamijeniti iskljucivo
elektricnim kabelom cije su
karakteristike identicne onima
originalnog kabela kojeg
dostavlja proizvodac (tipa
HO5V2V2-F 90°C ili HOSRR-F).
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Ovu radnju treba izvrsiti
kvalificirani tehnicar.
Proizvodac se ne moze
smatrati odgovornim za

bilo kakvu ozljedu osoba

ili Zivotinja odnosno stetu
imovine, koje proizlaze iz
nepridrzavanja ovih zahtijeva.
Nemojte koristiti viSestruke
utikace ili produzne kabele.
Nemojte povlaciti elektricni
kabel kako biste ga iskopcali
iz elektricnog napajanja.
Nakon postavljanja, elektri¢ne
komponente ne smiju biti
dostupne korisniku.

Nemojte dodirivati aparat bilo
kojim mokrim dijelom tijela niti
rukovati njime ako ste bosi.
Ova ugradna ploc¢a za
kuhanje (klasa 3) je osmisljena
iskljucivo za kuhanje hrane u
kucanstvu. Nemoijte koristiti
ovaj aparat kao grijalicu,

za grijanje ili zagrijavanje
prostorije. To bi moglo

dovesti do trovanja uglji¢énim
monoksidom i pregrijavanja
ugradne ploce.

Proizvodac otklanja bilo kakvu
odgovornost za neprikladnu
uporabu ili neispravno
postavljeno upravljanje.
Tijekom uporabe, uredaj

i njegovi dostupni dijelovi

se zagriju. Pazite da ne
dodirnete grijaée elemente.
Ne dopustajte pristup djeci
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mladoj od 8 godina ako ih
stalno ne nadzirete. Ovaj
uredaj mogu koristiti djeca od
8 godina i starija te osobe s
umanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima,
odnosno bez iskustva i znanja
ako ih osoba odgovorna za
njihovu sigurnost nadzire ili
prethodno uputi u sigurno
rukovanje uredajem te

ako su svjesni povezanih
opasnosti. Oni se ne smiju
igrati s uredajem. Ciséenje

i odrzavanje koje obavlja
korisnik ne smije se vrsiti u
prisutnosti djece.

Uporaba plinskog uredaja
stvara toplinu i vlagu u
prostoriji. Osigurajte dobru
ventilaciju prostorije ili
postavite usisnu kuhinjsku
napu s odvodnim kanalom.
Kuéne ljubimce morate drzati
daleko od uredaija.

U slucaju dulje uporabe,
mogla bi se ukazati potreba
za dodatnim prozracivanjem
(otvaranjem prozora ili
poveéanjem usisne snage
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kuhinjske nape).

Nakon uporabe, uvjerite se
da su svi gumbovi u polozaju
isklju¢eno i zatvorite glavni ili
cilindri¢ni plinski ventil.
Pregrijana ulja i masnoce
lako se zapale. Uvijek budno
pazite prilikom kuhanja hrane
bogate masnocom, uljem ili
alkoholom (npr. rum, konjak,
vino).

Pripremanje hrane na masnodi
ili ulju bez nadziranja ugradne
ploc¢e moze biti opasno i
izazvati pozar. Pozar NIKAD
ne pokusavajte ugasiti
vodom, nego iskljucite uredaj
pa pokrijte plamen npr.
poklopcem ili vatrogasnim
pokrivacem.

Opasnost od pozara:
nemojte Cuvati predmete na
povrsinama za kuhanje.
Cuvaijte materijal pakiranja
izvan dohvata djece.

Prije Cis¢enja ili odrzavanja,
cekajte da se ugradna ploca
ohladi.

Sacuvajte ove upute.
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Opis proizvoda

Pomicne resetke - postolja za lonce

Polubrzi plamenik

Polubrzi plamenik

Jaki plamenik

Mali plamenik
Gumb jakog plamenika

Gumb polubrzog plamenika

B cumb polubrzog plamenika

B cumb malog plamenika

00
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Simboli

Puni krug

Zatvoreni ventil

Veliki plamen
i zvjezdica

Maksimalno otvoreno/

maksimalan dovod plina

i elektri¢no paljenje

Mali plamen

o

Minimalno otvoreno ili
smanjeni dovod plina
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Svakodnevna uporaba

A Nemojte dopustiti da se plamen prosiri

preko ruba lonca.

Vazno: dok je ugradna ploca u uporabi,

mozZe se zagrijati cijelo njeno podrudje.

- Da biste upadlili jedan od plamenika
okrenite odgovarajuéi gumb suprotno
od smjera kazaljke na satu, na postavku
maksimalnog plamena.

- Obli gumb pritisnite prema upravljackoj
ploci da biste zapalili plamenik.

- Kad se plamenik upali, gumb morate
i dalje drzati pritisnut otprilike 5-10
sekundi, kako bi se omogudio ispravan
rad naprave.

Ova sigurnosna naprava plamenika

zatvara dovod plina na plameniku ako se

plamen slu¢ajno ugasi (uslijed iznenadnog
propuha, prekida dostave plina,
prolijevanja tekuéina, itd.).

Korisni savjeti

Ova ugradna ploéa ima plamenike razlicitih
promjera. Zbog boljeg rada plamenika,
molimo vas da se drzite slijededih pravila:

- Koristite lonce i tavice ¢ija je Sirina dna
ista ili malo ve¢a od plamenika (vidi
tablicu u nastavku).

- Koristite isklju¢ivo lonce i tavice s ravnim
dnom.

- Upotrijebite tocnu koli¢inu vode
za kuhanje hrane i drzite lonac
poklopljenim.

- Pazite da lonci na resetkama ne izviruju
preko ruba ugradne ploce.
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- Gumb ne smije biti pritisnut duze od
15 sekundi. Ako ni nakon isteka tog
vremena plamenik ne ostane upaljen,
¢ekajte barem jednu minutu prije
ponovnog pokusaja paljenja.

NAPOMENA: ako je uslijed osobitih uvjeta
lokalne dostave plina paljenje plamenika
otezano, savjetujemo vam da ponovite
radnju s gumbom okrenutim u polozaj
oznacen malim plamenom.

Moze se dogoditi da se plamenik ugasi u
trenutku otpustanja gumba. Znadi da se
sigurnosna naprava nije dovoljno zagrijala.
U tom sluéaju, ponovite gore opisane
radnje.

VAZNO: nepravilna uporaba resetaka

moze ostetiti ugradnu plocu: nemojte

reSetke postavljati naopako i nemojte

ih povlaciti po ugradnoj ploci. Nemojte

koristiti:

- grill tave od lijevanog Zeljeza, steatita,
lonce i fave od terakote;

- difuzore topline poput metalne mreze ili
bilo koje druge vrste;

- dva plamenika istovremeno za jednu
posudu (npr. za kotli¢ s ribom).

Plamenik

@ lonca

Jaki plamenik

od 24 do 26 cm

Polubrzi

od 16 do 24 cm

Mali

od8do 14 cm
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Odrzavanije i ¢is¢enje

A Iskopcaijte iz struje prije odrzavanja.

Emaijlirane i staklene dijelove treba prati
mlakom vodom i neutralnim sredstvom
za Ciséenje.

Povrsine od nehrdajuceg celika mogu
se zamrljati ako ostanu predugo u
dodiru s vodom u kojoj ima kamenca
ili s agresivnim sredstvima za ¢iséenje.
Svu hranu koja se prolije (voda, umak,
kava, itd.) treba obrisati prije nego sto
se osusi.

Ocistite mlakom vodom i neutralnim
sredstvom za ¢iSéenje, zatim osusite
mekanom krpom ili krpom od jelenje
koze. Zapecenu prljavstinu uklonite
specifi¢nim sredstvima za ¢iséenje
povrsina od nehrdajuéeg celika.

NAPOMENA: povrsine od nehrdajuéeg
Celika cistite samo mekanom krpom ili
spuzvom.

Nemojte koristiti abrazivne ili korozivne
proizvode, proizvode na bazi klora niti
Zicane jastudice.

Nemojte koristiti uredaje za parno
éiséenje.

Nemojte koristiti zapaljive proizvode.
Nemojte ostavljati kisele ili alkali¢ne
tvari kao $to su ocat, gorusica, sol, Seéer
ili limunov sok na ugradnoj plodi za
kuhanje.

élﬁc'gNJE KOMPONENTI UGRADNE
PLOCE

Resetke, poklopci plamenika i plamenici
se mogu izvaditi radi lakseg cisé¢enja.
Ruéno ih operite toplom vodom i
neabrazivnim sredstvom za ¢iséenje,
pazedi da uklonite eventualne okorjele
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naslage te provjeravajuéi da nijedan
otvor plamenika nije zaéepljen.

Isperite i detaljno osusite

Ispravno vratite plamenike i poklopce u
njihova sjedista.

Prilikom ponovnog namjestanja resetki,
uvjerite se da je podrudje za oslonac
lonaca centrirano u odnosu na plamenik.
Kod modela koji imaju svjecice za
elektricno paljenje i sigurnosnu napravu,
treba temeljito odistiti zavrsni dio, kako
bi se osigurao njegov ispravan rad.
Cesto ih provjeravaijte i, ako treba,
ocistite vlaznom krpom. Eventualne
suhe ostatke treba ukloniti drvenom
¢ackalicom ili iglom.

NAPOMENA: kako bi se sprijecilo osteéenje
naprave za elektricno paljenje, nemojte

je koristiti ako plamenici nisu u svojim
sjedistima.
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Sto udiniti ako...
Problem Mogudi uzrok Rjesenje
Elektricno paljenje ne radi Nema dovoda Provjerite je li uredaj spojen
elektricne energije na elektriénu mrezuije i
dovod elekiri¢ne energije
ukljucen.
Plamenik se ne pali Mozda je zatvoren Provjerite je li ventil plina
ventil plina otvorena.
Prsten plamena ne gori Mozda je kruna Odistite krunu plamenika u
ravnomjerno plamenika zacepljena skladu s uputama za ciséenje
ostacima hrane kako biste osigurali da je
ocis¢ena, tj. da nema ostataka
hrane.

Prije pozivanja Usluge nakon prodaje:

1.

3.

Provjerite "Upute za sluéaj kvara" kako
biste vidjeli mozete li sami ukloniti
problem

Ponovno ukljucite ugradnu ploéa

za kuhanje, kako biste provjerili je li
uspostavljen pravilan rad.

Ako problem ustraje, kontaktirajte
Uslugu nakon prodaje.

Priopcite slijedece:

vrstu kvara;

model ugradne ploce za kuhanje;
servisni broj (1j. broj iza rijeci SERVICE
na natpisnoj plodici koja se nalazi ispod
ugradne ploce za kuhanje i na potvrdi o
jamstvu);

S AYAKeS 0000 000 00000

* vasu punu adresu

* vas telefonski broj.

Ako je potreban bilo kakav popravak,
obratite se ovlastenom servisnom centru,
kako se navodi u jamstvu.

U malo vjerojatnom slu¢aju da neki zahvat
ili popravak izvrsi neovlasteni tehnicar,
uvijek zatrazite potvrdu o izvrS§enom poslu i
inzistirajte na uporabi originalnih pricuvnih
dijelova.

Nepostivanje ovih uputa moze ugroziti
sigurnost i kvalitetu proizvoda.
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Tablica ubrizgivaca
Kategorija 112H3B/P
Vrsta koristenog |Vrsta Oznaka Nazivna Nazivna [Smanjeni  |Pritisak plina
plina plamenika  |ubrizgivaca |brzina potrosnja |kapacitet  |(mbar)
protoka zagrijavanja—
topline (kW) kW min. | naz. | maks.

PRIRODNIPLIN | jaki plamenik | 138 T2 A 3,50 3331/h 2,20
(metan) polubrzi 2,00 190 1/h 0,35 17 | 20 | 25
G20 pomocni 1,00 951/h 0,30
ziﬁTPII\_IJIiNLIlN joki plamenik | 93 T4 P 3,50 254 g/h 1,90

polubrzi 2,00 145 g/h 0,35 20 | 30 | 35
(butan) G30 pomocni 100 | 73g/h | 030
(propan) G31 ' '
Vrsta Konfiguracija Nazivna brzina Ukupna nazivna  |Zrak potreban (m?)
koritenog plina  |modela protoka topline potro$nja za izgaranje 1m?

4 PLAMENIKA (kw) plina
G20 1PB-2SR
20 mbar 1 AUX 8,50 808 I/h 9,52
G 30/31 1PB-2SR
30 mbar 1 AUX 8,50 617 g/h 30,94

Snaga: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
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Tehnicki podaci

Dimenzije

Sirina (mm) 580

Visina (mm) 40

Duzina (mm) 510

Napon (V) 220 - 240

Tehnic¢ke informacije se nalaze na natpisnoj
plodici s donje strane uredaja.

Postavljanje

Nakon odmotavanja ugradne ploce,
provjerite da se u prijevozu nije ostetila. U
slucaju problema, kontaktirajte trgovca ili
najblizu Post-prodajnu sluzbu.

Tehnicke informacije za postavljaéa

- Ovaqj proizvod se moze ugraditi u radnu
povrsinu debljine od 20 do 50 mm.

- Ako ispod ugradne plo¢e nema
pecnice, umetnite razdvojnu plocu koja
ima povrsinu barem jednaku otvoru
na radnoj povrsini. Tu plocu morate
postaviti najmanje 20 mm od dna
ugradne ploce.

- Prije postavljanja, uvjerite se da su:

- lokalni uvjeti isporuke plina (priroda i
tlak) kompatibilni s postavkama ugradne
ploce (vidi nazivnu plocicu i tablicu s
ubrizgivacem);

- vanjske povrsine namjestaja ili aparata
koji su blizu ugradne ploce otporne na
toplinu u skladu s lokalnim odredbama;

- Ovaqj uredaqj nije spojen na uredaj za

.
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odvodenje dima. Instalira se u skladu

s vazedim propisima o instalacijama.
Posebna pozornost mora biti posveéena
odgovarajuc¢im zahtjevima vezanim uz
ventilaciju.

proizvodi izgaranja ispusteni na
otvoreno kroz specifine nape ili zidne
i/ili na prozor postavljene elektri¢ne
ventilatore.

Prikljuéak na plin
ﬁ Ovu radnju treba izvrsiti kvalificirani

tehniéar.

Sustav dovoda plina mora biti u skladu

S

lokalnim propisima koji se odnose na

odgovarajuée standarde plina.

U dijelu “Primjenjivi propisi”, navedeni
su lokalni propisi koji se odnose na
svaku pojedinacnu drzavu. U sluéaju
nedostatka informacija za drzavu koja
vas zanima, zatrazite vise detalja od
kvalificiranoga tehnicara.

Spajanje ugradne ploce za kuhanje
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na mrezu za opskrbu plinom ili na
plinsku boca treba izvrsiti pomodu krute
bakrene ili ¢eli¢ne cijevi sa spojnicama
sukladnim lokalnim propisima, odnosno
pomocu savitljive cijevi od nehrdajuéeg
Celika neprekidne povrsine, sukladno
lokalnim propisima. Maksimalna
dopustena duzina savitljive metalne
cijevi je 2 duzinska metra.

Spojite dostavljeni pregib (A)* ili (B)* na
glavnu dovodnu cijev ugradne ploce,
stavljajudi izmedu njih dostavljenu
podlosku (C), sukladno EN 549.
Podloska (D) nije isporucena s uredajem.

1n4

- VAZNO:u slucaju koristenja savitljive
cijevi od nehrdajuceg celika, nju treba
montirati tako da ne moze dodi u dodir
s bilo kojim pomicnim dijelom pokuéstva.
Ona mora prolaziti na mjestu bez
zapreka i fako da ju se moze pregledati
po cijeloj duzini.

- Nakon priklju¢ivanja na plinsko
napajanje, sapunastom vodom
provjerite da nema propustanja. Upalite
plamenike i okrenite gumbove od

polozaja maksimuma 0 do polozaja

minimuma O kako biste provjerili
stabilnost plamena.

Elektri¢ni prikljuéak

A UPOZORENJE

- Owvu radnju treba izvrsiti kvalificirani
tehnicar.

- Elektri¢ni prikljucci moraju biti u skladu s
lokalnim propisima.

- Uzemljenje ovog aparata obavezno je
po zakonu.

L

Uzemljenje
(Zuto-zeleno)

N

- Nemojte koristiti produzni kabel.

- VAZNO: podaci o naponu i
apsorbiranoj snazi navedeni su na
nazivnoj plodici.

Montaza

Nakon cis¢enja perimetralne povrsine,
nanesite na ugradnu plocu brtvu u dostavi.
Namjestite ugradnu plocu u otvor na radnoj
povrsini, napravljen postujuci dimenzije
naznadene u uputama.

NAPOMENA: elekiri¢ni kabel mora biti
dovoljno dug tako da ga se moze izvuci
prema gore.

Za udvrscivanje ugradne ploce, koristite
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zaporke dostavljene s njom. Namjestite
zaporke u odgovarajuce otvore

kako pokazuje strelica i uévrstite ih
odgovarajuc¢im vijcima ovisno o debljini
radne povrsine.

Pazite da odvod bude u blizini proizvoda
koji ugradujete. Ako kabel koji je dostavljen
uz proizvod nije dovoljno dugacak,
zamijenite ga kabelom ispravne duzine s
istim karakteristikama.

Prilagodba razlic¢itim vrstama plina

A UPOZORENJE

- Ovwu radnju treba izvrsiti kvalificirani
tehnicar.

U slucaju koristenja aparata na plin drugacdiji

od onog navedenog na nazivnoj plodici i na

etiketi s podacima na gornjem dijelu ugradne
ploce, promijenite ubrizgivace.

Skinite etiketu s podacima i Cuvajte je

zajedno s priruénikom s uputama.

Koristite regulatore tlaka pogodne tlaku

plina navedenom u uputama.

- Za zamjenu ubrizgivaca, obratite se
Post-prodajnoj sluzbi ili kvalificiranom
tehnicaru.

- Ubrizgivace koji nisu u dostavi morate
zatraziti od Post-prodajne sluzbe.
Podesavanje minimuma ventila.

NAPOMENA ako se koristi tekuci naftni plin

(G30/G31), vijak za podesavanje minimuma

plina mora biti zategnut do kraja.

VAZNO: ako okretanje gumbova plamenika

postaje sve teze, kontaktirajte Post-

prodajnu sluzbu koja ¢e, nakon utvrdivanja
neispravnosti ventila, isti zamijeniti.

Zamjena ubrizgivaéa (vidi odlomak

"Tablica ubrizgivac¢a")

- lzvadite resetke (A).

- lzvucite plamenike (B).

- Uti¢nim klju¢em odgovarajuée veli¢ine
odvijte ubrizgivac (C); odvijte ubrizgivac
koji treba zamijeniti.

- Zamijenite ubrizgivacem prikladnim
novoj vrsti plina.
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- Ponovno montirajte ubrizgivac (D).

Prije postavljanja ugradne ploce za
kuhanje, ne zaboravite zalijepiti plocicu s
oznakom plina koja se dostavlja s pri¢uvnim
ubrizgivadima, tako da pokrije veé prisutne
informacije.

Podesavanje minimuma ventila

Radi jaméenja ispravnog podesavanja
minimuma, izvadite gumb (E) i okrenite vijak
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na ventilu kako slijedi:

- zavijte vijak za smanjivanje visine
plamena (-);

- odbvijte vijak za poveéavanje visine
plamena (+).

Podesavanje morate izvrsiti dok je ventil u

polozaju minimalne postavke plina (mali

plamen).

- Primarni zrak plamenika nije potrebno
podesavati.

- S upaljenim plamenicima, okrenite

gumbove od polozaja maksimuma 0

do polozaja minimuma O kako biste
provjerili stabilnost plamena.
Po zavrsetku podesavanja, ponovno
zapecatite radnu povrsinu pecatnim voskom
ili slicnim materijalom.

|SK || cz]|[RU||BG]|

|[RO|[RS ||HR|| LT |

REFERENCA NA LOKALNE ODREDBE
Osigurajte da postavljanje i plinske
prikljucke izvrsi kvalificirani tehnicar, prema

uputama proizvodaca i lokalnim propisima
na snazi.

PRILAGODBA ZA WOK
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ZAMJENA GUMBI

A Uvjerite se da ugradna ploca
iskljucenal

Svi gumbi moraju biti u zatvorenom

polozaju.
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Provijerite jesu li svi gumbi u ispravnom

i Su 5
Izvucite sve gumbe prema gore u odno polozaju.

na plocu za kuhanje i sacuvajte ih zajedno
nakon uklanjanja.

Provjerite jesu li ispravno postavljeni tako da
/ upalite svaki plamenik zasebno.

Uzmite komplet s novim gumbima koji se
nalazi u gornjem dijelu pakiranja i izvadite
nove gumbe iz plasti¢ne vredice.

Gurnite sve ventile na osovinu ventila dok
ne osjetite da ne idu dalje (mozda se pojavi
iskrenje).
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Briga o okolisu

Pakiranje

- Ambalazni materijal moze se 100%
reciklirati i oznacen je simbolom
recikliranja (c’_,\_\).

Proizvodi

Ovaj ureddj je oznacen sukladno europskoj
smjernici 2002/96/EZ o elektricnom i
elektroni¢kom otpadu (WEEE). Pravilnim
rashodovanjem ovog uredaja korisnik moze
pomodi u sprje¢avanju mogucih Stetnih
posljedica po okolis i po zdravlje ljudi.

Simbol == na uredaju ili na popratnoj
dokumentaciji oznac¢ava da se ovaj
proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani
komunalni otpad, nego ga treba odnijeti
na odgovarajuée sakupljaliste za
recikliranje elektri¢nog i elektronickog
otpada. Pridrzavajte se lokalnih propisa o
zbrinjavanju otpada.

Radi podrobnijih informacija o postupanju,
spasavaniju i recikliranju ovog proizvoda,
obratite se nadleznom mjesnom uredu,
sluzbi sa sakupljanje komunalnog otpadaiili
frgovini u kojoj ste proizvod kupili.

18

I1zjava o sukladnosti C €

- Ova ugradna ploca za kuhanje je
osmisljena, proizvedena i prodaje se
sukladno:

- uvjetima sigurnosti direktive
2009/142/EEZ o plinu;

- sigurnosnim ciljevima smjernice o
niskom naponu 2006/95/EZ (koja
zamjenjuje 73/23/EEZ i naknadne
dopune);

- uvjetima sigurnosti direktive
2004/108/EEZ o plinu;

- Ova je ugradna ploc¢a pogodna za
dodir s hranom i u skladu je s uredbom
(EZ) br. 1935/2004.

- Ova ugradna ploca (klasa 3) osmisljena
je iskljucivo za pripremu jela. Uporaba
u bilo koju drugu svrhu (kao npr. grijanje
sobe) neprikladna je i opasna.
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IKEA JAMSTVO

Koliko dugo vrijedi IKEA jamstvo?

Ovo jamstvo vrijedi pet (5) godina od
originalnog datuma kupnje Vaseg uredaja
kod IKEA-e, osim ako se radi o uredaju

pod nazivom LAGAN; u tom slucaju
primjenjuje se jamstvo u frajanju od dvije
(2) godine. Kao dokaz kupnje potrebno

je imati originalni racun. Ako se servisna
usluga izvodi u jamstvenom roku, fime se ne
produzuje jamstveni rok uredaja.

Koji uredaiji nisu pokriveni jamstvom u
trajanju od pet (5) godina?

Asortiman uredaja pod nazivom LAGAN i
svi uredaji kupljeni u robnim ku¢ama IKEA
prije 1. kolovoza 2007. godine.

Tko ée izvrSavati servisne usluge?
Pruzatelj usluga IKEA-e vrsit e servisne
usluge preko vlastitih servisnih sluzbi ili
mreze ovlastenih servisnih partnera.

Sto je pokriveno ovim jamstvom?

Ovo jamstvo pokriva kvarove na uredaju
nastale kao posljedica greSaka u konstrukciji
ili materijalima od datuma kupovine od
IKEA-e. Ovo jamstvo primjenjuje se samo
na kuénu uporabu. Izuzeci su navedeni

pod naslovom "Sto nije pokriveno ovim
jamstvom?" Pod jamstvenim rokom, troskovi
za uklanjanje kvarova, kao npr. popravci,
dijelovi, troskovi rada i transportni troskovi
su obuhvaceni jamstvom, pod uvjetom da je
uredaj dostupan za popravak bez posebnih
izdataka. Pod istim uvjetima primjenjuje

se Direktiva 99/44/EZ i odnosne lokalne
odredbe. Zamijenjeni dijelovi postaju
vlasnistvo IKEA-e.

$to ée IKEA uéiniti kako bi rijesSila
problem?

Imenovani pruzatelj usluga IKEA-e ¢e
pregledati proizvod i odluciti, po vlastitom
nahodenju, je li proizvod pokriven ovim
jamstvom. Ako odluci da je proizvod
pokriven jamstvom, pruzatelj usluga IKEA-e
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ili njegov ovlasteni servisni partner ¢e
preko vlastitih servisnih sluzbi, po vliastitom
nahodenju, izvrsiti popravak neispravnog
proizvoda ili ¢e ga zamijeniti istim ili
odgovarajué¢im proizvodom.

Sto nije pokriveno ovim jamstvom?

e Istrosenost pri normalnoj uporabi.

*  Namjerna osteéenja ili ostecenja
nastala uslijed nemarnosti, nepostivanja
uputa za rad, neispravne instalacije ili
povezivanja na pogresan napon, kao
posljedica kemijskih ili elektrokemijskih
reakcija, hrde, korozije ili prodora vode,
koja obuhvadaju ali se ne ograni¢avaju
na osteéenja prouzrocena pretjeranom
koli¢inom kamenca u dovodnoj vodi i
abnormalnim uvjetima okolisa.

e Potrosni dijelovi ukljucujuéi baterije i
zarulje.

* Nefunkcionalni i dekorativni dijelovi koji
ne utjecu na normalnu uporabu uredagja,
ukljucujudi bilo kakve ogrebotine ili
moguce razlike u boji.

e Sluéajna ostecenja prouzrocena stranim
predmetima ili tvarima i ¢is¢enjem
ili deblokiranjem filtera, sustava za
ispustanje vode ili ladica za sredstvo za
pranje.

e Ostedenja slijededih dijelova:
staklokeramike, pribora, kosara za
posude i pribor za jelo, dovodnih
i odvodnih cijevi, brtvi, zarulja i
poklopaca za Zarulje, zaslona,
gumbova, kuéista i dijelova kudista. Osim
ako se moze dokazati da su ta ostecenja
prouzroena greskama u proizvodniji.

e Sluéajevi kad se za vrijeme posjete
tehnic¢ara ne moze otkriti kvar.

e Popravci koji nisu izvr$eni od strane
nasih pruzatelja usluga i/ili ugovorno
ovlastenih servisnih partnera ili ako se
nisu koristili originalni rezervni dijelovi.

*  Popravci prouzroc¢eni pogresno
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izvrSenim instalacijoma ili instalacijama
koje nisu u skladu sa specifikacijom.

e Uporaba uredaja u ne-kuéanske,
odnosno profesionalne svrhe.

e Osteéenja prouzrocena transportom. U
sluéaju da kupac prevozi proizvod do
svog domai ili na neku drugu adresu,
IKEA nije odgovorna za bilo kakva
ostecenja nastala tijekom transporta.
Medutim, ako IKEA isporudi proizvod na
adresu kupca, u tom slucaju osteéenja
na proizvodu nastala tijekom isporuke
bit ¢e na teret IKEA-e.

*  Troskovi izvodenja prve instalacije IKEA
uredaja.

Medutim, ako imenovani pruzatelj
usluga IKEA-e ili njegov ovlasteni
servisni partner izvrsi popravak ili
zamijeni uredaj pod uvjetima ovog
jamstva, imenovani pruzatelj usluga
ili njegov ovlasteni servisni partner ¢e
ponovo instalirati popravljeni uredaj
ili ¢e, ako je neophodno, instalirati
zamijenjeni ureda;j.

Ova ogranicenja ne primjenjuju se na

ispravan rad izvrSen od strane kvalificiranog

strunjaka koji koristi nase originalne
dijelove u svrhu prilagodavanja uredaja
tehnickim sigurnosnim propisima koji se
odnose na jednu drugu zemlju Europske
unije.

Primjena lokalnih zakona

IKEA jamstvo pruza vam posebna zakonska

prava, koja pokrivaju ili premasuju lokalne

zakonske zahtjeve. Medutim, ovi uvjeti ne
ogranic¢avaju ni na koji nacin potrosacka
prava zajamcena lokalnim zakonodavstvom.

Podruéje valjanosti

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj od
zemalja Europske unije i odneseni u drugu
zemlju u Europskoj uniji, usluge ¢e biti
pruzene u okviru uvjeta jamstva koji se
normalno primjenjuju u novoj zemlji.
Obveza izvrSenja usluga u okviru jamstva
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postoji samo ako je uredaj instaliran u

skladu s:

- tehni¢kim specifikacijama zemlje u kojoj
se podnosi zahtjev pod jamstvom;

- Uputama za montazu i Sigurnosnim
informacijoma v Uputama za uporabu.

Posebna POST-PRODAJNA SLUZBA za

IKEA uredaje

Molimo vas da bez oklijevanja kontaktirate

pruzatelja post-prodajnih usluga IKEA-e

ako Zelite:

* podnijeti zahtjev za servisiranje pod
ovim jamstvom;

* traziti objasnjenja u vezi s instalacijom
IKEA uredaja u namjenskim kuhinjskim
elementima IKEA;

* traziti objasnjenja u vezi s funkcijama
IKEA uredaja.

Kako bismo vam zajamdili dobivanje

najbolje pomodi, prije nego sto nas

kontaktirate, pazljivo proditajte Upute za
montazu i/ili Upute za uporabu.

Kako doéi do nas ako trebate nasu uslugu

Na zadnjoj stranici ovog
priru¢nika mozete naci
kompletnu listu pruzatelja
post-prodajnih usluga i
njihove telefonske brojeve u
Hrvatskoj.

@ Kako bismo vam sto brze odgovorili,
savjetujemo vam da koristite
posebne telefonske brojeve
navedene u ovom prirucniku. Uvijek
pogledajte brojeve navedene u
knjizici specifi¢cnog uredaja za koji
trazite pomod.

Isto tako uvijek navedite IKEA broj
artikla (8-znamenkasti broj koda)

i 12-znamenkasti servisni broj koji
se nalazi na natpisnoj plodici vaseg
uredaja.
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@ SACUVAJTE RACUN!
To je vas dokaz o kupnji i potreban
vam je za podnosenje zahtjeva za
infervenciju pod jamstvom. Isto tako,
na raéunu mozete nadi naziv i broj
IKEA artikla (8-znamenkasti broj koda)
za svaki od uredaja koji ste kupili.

Trebate li dodatnu pomoé?

Za sva dodatna pitanja o vasem uredaju
koja nisu vezana sa post-prodajne usluge,
molimo vas da kontaktirate najblizi pozivni
centar robne kuce IKEA. Savjetujemo vam
da pazljivo procitate dokumentaciju koja
se odnosi na uredaj prije nego sto nas
kontaktirate.
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Saugos informacija

Labai svarbu rupintis savo ir kity

asmeny sauga.

Siame vadove (ir ant prietaiso)

pateikiami svarbus saugos

pranesimai — perskaitykite juos ir

jy visada paisykite.

A Tai yra saugos perspéjamasis
simbolis, naudotojus

perspéjantis apie potencialius

pavojus jiems patiems arba

kitiems asmenims.

Po visy saugos pranesimu

bus pavaizduotas saugos

perspéjamasis simbolis ir vienas

i$ Siy Zodziy:

A PAVOJUS Nurodo pavojingqg
situacijqg; jei jos nevengsite,

patirsite rimtq traumaq.

A |SPEJIMAS Nurodo
pavojingq situacijg; jei jos

nevengsite, galite patirti rimtq

tfraumgq.

Visais saugos pranesimais

nurodoma, koks potencialus

pavojus kyla, kaip sumazinti

traumos tikimybe ir kas gali

nutikti nepaisant instrukcijy.

Pries vykdant bet kokius jrengimo

darbus, prietaisq butina atjungti

nuo elektros tinklo.
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A Jrengimq ir technine prieziurg
turi atlikti kvalifikuotas
technikas; jis privalo vadovautis
gamintojo instrukcijomis ir vietos
saugos reglamentais, susijusiais
su atitinkamomis dujy normomis.

Naudokite tik originalias

atsargines dalis. Prietaisg

remontuoti ar jo dalis keisti
galima tik tuo atveju, jei tai
nurodyta naudotojo vadove.

A |SPEJIMAS Jei Siame vadove

esancios instrukcijos bus
vykdomos ne tiksliai, gali kilti
gaisras arba sprogimas, todél
gali bUti padaryta zala turtui
arba asmuo gali patirti fraumg.

- Arti Sio prietaiso nelaikykite ir
nenaudokite benzino ar kity
degiy gary ir skysciy.

Kq daryti uzuodus dujy kvapaq:

Nejjunkite jokio prietaiso.

Nelieskite jokiy elektros

jungikliy.

- Nenaudokite pastate esanciy
telefony.

- Nueikite pas kaimyngq ir jo
telefony nedelsiant iskvieskite
dujy tiekimo tarnybq.
Vadovaukités dujy tiekimo
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tarnybos nurodymais.

- Jei su dujy tiekimo tarnyba
negalite susisiekti, iSkvieskite
gaisrine tarnybq.

- Jrengimgq ir technine prieziurg
turi atlikti kvalifikuotas
jrengimo specialistas,
techninés prieziuros tarnyba
arba dujy tiekimo tarnyba.

- Prietaisg naudokite tik gerai
védinamose patalpose.

- Elektros ir dujy jungtys turi
atitikti vietos reglamentus.

- Kai kaitlenté bus jrengta,
jrenkite keliy poliy grandinés
pertraukiklj, kurio tarpas tarp
kontakty buty ne mazesnis nei
3 mm ir kuris uztikrina visiskg
atjungima.

- Reglamentai reikalauja §j
prietaisq jzeminti.

- Maitinimo laidas turi boti
pakankamai ilgas, kad
prietaisg sumontavus jam
skirtame korpuse jj buty
galima prijungti prie elektros
tinklo.

- Dujoms prijungti naudokite
tik lankscig arba nelankscia
metaline zarng.

- Prireikus pakeisti elektros
maitinimo laidg, jj bUtina
pakeisti maitinimo laidu,
kurio charakteristikos yra
identiskos pradzioje gamintojo
pateikto maitinimo laido
charakteristikoms (tipas
HO5V2V2-F 90 °C arba
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HO5RR-F). Sj darbg gali atlikti
tik kvalifikuotas elektrikas.

Jei nepaisoma Siy reikalavimy,
gamintojas néra atsakingas
UZ Zmoniy ar gyvuny patirtas
traumas arba padarytq turtine
zalg.

Draudziama naudoti
ilginamuosius laidus ir lizdinius
Sakotuvus.

Norédami maitinimo laidg
atjungti nuo elektros maitinimo
lizdo, netraukite uz laido.
Prietaisq jrengus, jo elektros
komponentai turi biti
nepasiekiami naudotojui.
Prietaiso nelieskite jokia
drégna kuno dalimi, jo
nenaudokite budami basi.

Si (3 klasés) viryklé skirta
naudoti tik buityje maistui
gaminti. Sio prietaiso
nenaudokite kaip Sildytuvo
patalpai sildyti. Kitaip

galite apsinuodyti anglies
monoksidu arba kaitlenté gali
perkaisti.

Gamintojas neprisiima
atsakomybés uz netinkamg
naudojimqg arba neteisingas
kontrolés jtaisy nuostatas.
Naudojimo metu prietaisas

ir pasiekiomos dalys gali
jkaisti. Bukite atsargus ir
neprisilieskite prie kaitinimo
elementy. Reikia pasirUpinti,
kad vaikai iki 8 mety amziaus
buty atokiai nuo prietaiso,
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Sivo prietaisu gali naudotis
vaikai nuo 8 mety ir vyresni
bei asmenys, turintys psichineg,
jutimine arba proting

negalig, neturintys patirties
arba supazindinti su saugiu
prietaiso naudojimu ir suvokia
keliamg pavojy. Negalima
leisti vaikams Zaisti su Siuo
prietaisu. Negalima leisti
vaikams vykdyti valymo ir
prieziuros darby, nebent jie
Naudojant dujinj prietaisq,
patalpoje skleidziama Siluma
ir drégmé. Pasirupinkite, kad
patalpa buty gerai védinama
arba jrenkite gary rinktuvg su
iSleidziamuoju kanalu.
Pasirtpinkite, kad prie
prietaiso negaléty prieiti
naminiai gyvunai.

Jei prietaisas naudojamas ilgg
laikg, patalpg gali prireikfi
papildomai védinti (atidarius
langg arba padidintus gary
rinktuvo veikimo greitj).
Baigus prietaisqg naudoti,
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rankenéles butinai nustatykite
iSjungimo padétyje ir uzsukite
dujy tiekimo tinklo rankenéle
arba dujy baliono voztuva.
Perkaitintas aliejus arba
riebalai lengvai uzsiliepsnoja.
Bukite budrus gamindami
maistq, kuriame yra daug
riebaly, aliejaus ar alkoholio
(pvz., romo, konjako, vyno).
Jei gaminant naudojami
riebalai arba aliejus ir

kilti gaisro pavojus. JOKIU
BUDU nebandykite liepsnos
gesinti vandeniu; prietaisg
iSjunkite ir liepsng uzdenkite,
pavyzdzivi, dangciu arba
liepsnai gesinti skirtu audiniu.
Gaisro pavojus: ant
kaitinamojo pavirsiaus
nelaikykite daiktu.

Pakuotés medziagas laikykite
vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Pries atlikdami valymo ar
prieziuros darbus palaukite,
kol kaitlenté atvés.

ISsaugokite Sias instrukcijas
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Gaminio aprasymas

Nuimamos prikaistuviy grotelés
Pusiau spartusis degiklis
Pusiau spartusis degiklis
Galingasis degiklis
Atsarginis degiklis
Galingojo degiklio valdymo rankenélé

Pusiau sparciojo degiklio valdymo rankenélé

B pusiau sparciojo degiklio valdymo rankenélé

9] Atsarginio degiklio valdymo rankenélé

Simboliai

Pilnaviduris PY
apskritimas

Ciaupas uzsuktas

Didelé liepsna 0
ir Zvaigzduté

Maksimalus atidarymas
/ tiekimas ir elektrinis
uzdegiklis

Maza liepsna o

Minimalus atidarymas
arba sumazintas tiekimas

00
[ 1o}

[ ¢}
(e]e}
oe
(o]e]

o]e}
oce
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Kasdienis naudojimas

A Stebékite, kad degiklio liepsna nebity
aukstesné uz prikaistuvio krastq.
Svarbu: kai naudojama kaitlenté, gali jkaisti
visas jos pavirsius.

- Norédami uzdegti vienq i$ degikliy pries
laikrodZio rodykle pasukite atitinkamg
rankenéle ir jg nustatykite ties
maksimalaus dydzio liepsnos simboliu.

- Degiklis uzsidegs Sig rankenéle
paspaudus j valdymo skydelj.

- Uzsidegus degikliui, rankenéle
palaikykite nuspaude apytikriai 5-10
sekundziy, kad prietaisas tinkamai
veikty.

Jei liepsna atsitiktinai uzgesta (dél staigaus

skersvéjo, dujy tiekimo pertrikio, issiliejusio

verdancio skyscio ir pan.), Sis apsauginis

Naudingi patarimai

Sios kaitlentés degikliai skirtingo skersmens.

Kad degikliai veikty kuo geriau, laikykités

Siy taisykliy:

- Naudokite puodus ir keptuves, kuriy
dugnas tokio paties plocio kaip degikliai
arba Siek tiek didesnis (zr. toliau esancig
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degiklio jtaisas atjungia dujy tiekimg.

- Rankenélés negalima laikyti nuspaudus
ilgiau nei 15 sekundziy. Jei Siam
laikui pasibaigus degiklis nedega,
pries mégindami jj uzdegti dar kartg
palaukite maziausiai vieng minute.

PASTABA: jei dél konkreciai vietai budingy
tiekiamy dujy ypatumy degikliai blogai
uzsidega, rekomenduojama bandyti uzdegti
rankenéle nustadius ties mazos liepsnos
nuostata.

Rankenéle atleidus degiklis gali uzgesti.

Tai reiskia, kad apsauginis jtaisas
nepakankamai jSilo. Tokiu atveju
pakartokite anksciau aprasytus veiksmus.

neissikisty uz kaitlentés krasto.
SVARBU: netinkamai naudojant groteles
galima pazeisti kaitlente — nedékite groteliy
kojelémis j virsy ir nestumdykite jy ant
kaitlentés. Nenaudokite:
- ketaus keptuviy, muilo akmens, terakotos

lentele). prikaistuviy ir keptuviy;
- Naudokite tik ploks¢iadugnius puodus ir - Silumos sklaidytuvy, pavyzdziui,
keptuves. metaliniy tinkleliy ar kitokio tipo
- Maistui gaminti naudokite tinkamq kiekj priemoniy;
vandens ir puodg uzdenkite. - dviejy degikliy vienam indui (pvz., Zuvies
- Ziurékite, kad ant groteliy padéti puodai katilui).
Degiklis Puodo @

Galingasis degiklis

nuo 24 iki 26 cm

Pusiau spartusis

nuo 16 iki 24 cm

Atsarginis

nuo 8 iki 14 cm
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Techniné prieziura ir valymas

A Pries atlikdami technine prieziirg

atjunkite maitinimg.

- Visas emaliuotas ir stiklines dalis valykite
Siltu vandeniu ir neutraliu tirpalu.

- Kalkingas vanduo arba stipraus
poveikio valomosios priemonés ant
nerudijancio plieno pavirsiy gali palikti
démiy, jei Sis pavirsius turés ilgalaikj
kontaktq su tokiais skysciais. ISsiliejusj
maistq (vandenj, padazq, kavq ir kt.)
reikia nuvalyti pries jam iSdziovant.

- Valykite Siltu vandeniu ir neutraliu
plovikliu, po to nusausinkite minkstu
audiniu arba zomsa. Prikepusius
nesvarumus valykite specialiais valikliais,
skirtais valyti nerddijancio plieno
pavirsius.

PASTABA: nerUdijant] plieng valykite tik

minksta Sluoste arba kempine.

- Nenaudokite abrazyviy arba korozijg
sukelianciy medziagy, chloro valikliy ir
metaliniy Sveistuky keptuvéms.

- Nenaudokite valymo garais prietaisy.

- Nenaudokite degiy medziagy.

- Ant kaitlentés nepalikite rGgsties arba
Sarminiy medziagy, pavyzdziui, acto,
garstydiy, druskos, cukraus ar citriny
sulciy.

KAIP VALYTI KAITLENTES DALIS

- Grofeles, degikliy dangtelius ir degiklius
galima valyti juos nuémus.

- Juos plaukite rankomis Siltu vandeniu ir
neabrazyviu plovikliu: pasalinkite maisto
likucius ir patikrinkite, ar neuzsikimsusios
degikliy angos.
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- Nuskalaukite ir gerai nusausinkite.

- ] reikiamus korpusus teisingai jkiskite
degiklius ir uzdékite degikliy dangtelius.

- Vél uzdédami groteles ziurékite, kad
prikaistuviy pastatymo sritis bty
sulygiuota su degikliu.

- Jei modelyje jrengtas elekirinés
uzdegimo zvakés ir apsauginis jtaisas,
tam, kad Zvaké gerai veikty, reikia gerai
nuvalyti zvakés galg.

Siuos elementus daznai tikrinkite

ir, jei reikia, nuvalykite drégna
medziaga. Prikepusj maistq iSvalykite
naudodamiesi danty krapstuku arba
adata.

PASTABA: tam, kad nepazeistuméte
elekirinio uzdegimo jtaiso, jo nenaudokite,
kai degikliai nejstatyti j savo korpusus.
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Kag daryti, jei...
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Neveikia elektrinis uzdegiklis

Nutrtko elektros
tiekimas

Patikrinkite, ar jjungtas
prietaiso kistukas ir ar jjungtas
elekiros maitinimas.

Neuzsidega degiklis

Gali boti uzsuktas dujy
diaupas

Patikrinkite, ar atsuktas dujy
diaupas

Dujy ziedas dega netolygiai

Degiklio dangtelio
kiaurymés gali biti
uzkimstos maisto likuciy

ISvalykite degiklio dangtelio
kiaurymes vadovaudamiesi
valymo instrukcijomis, kad
kiaurymése nebity maisto
likuciy.

Pries skambindami techninés prieziuros

po pardavimo tarnybai

1. Perskaitykite , Trikéiy Salinimo vadovg*® ir

pameéginkite patys pasalinti problemg.
2. Doar kartq jjunkite kaitlente, kad
patikrintuméte, ar ji tinkamai veikia.
3. Jei problema nepasalinama, kreipkités
j techninés priezitros po pardavimo

tarnybgq.
Pateikite tokig informacijq:
e trikties tipas;
e kaitlentés modelis;

e techninés prieziGros numeris (Sis
numeris yra greta zodzio SERVICE,

kuris uzrasytas po kaitlente

esandioje duomeny ploksteléje

ir garantijos pazyméjime);

S AYAKe S 0000 000 00000

» tikslus jusy adresas;

*  jusy telefono numeris.

Jei reikia atlikti remontq, kreipkités j jgaliotq
techninés priezitros centrq, kuris nurodytas
garantijoje.

Jei darbus arba remontq vykdo nejgaliotas
technikas, nors tai ir nelabai tikétina, botinai
reikalaukite atlikty darby pazyméjimo ir

dalys.

kad bity naudojamos originalios atsarginés

Jei nepaisysite Siy instrukcijy, gaminio

saugos ir kokybés lygis gali tapti Zemesnis.
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Purkstuky duomeny lentelé

Kategorija 112H3B/P

Naudojomy dujy | Degiklio tipas  [Purkstuko  |Vardiné Vardinés |Sumazinta (Dujy slégis
tipas Zyméjimas  |Silumos sgnaudos  [Siluminé | (milibarai)
srauto galia talpa kW
kW min. |vard. | maks.
. galingasis
(C:g;ﬂz‘js DuJos degiklis 138T2A 350 3331/h 220 7 120! 25
G20 pusiau spartusis| 101 Z 2,00 1901/h 035
atsarginis 72X 1,00 951/h 0,30
SUSKYSTINTOSIOS |  galingasis
DUJOS degiklis 93T4P 350 254 g/h 190 0 | 30| 35
(butanas) G30 pusiau spartusis 69 2,00 145 g/h 0,35
(propanas) G31 atsarginis 50 1,00 73 g/h 0,30
Vartojamy dujy |Modelio Vardiné Silumos |Bendrosios Oro kiekis (m®), reikalingas
tipas konfiguracija srauto galia (kW) |vardinés sgnaudos |1 m® dujy sudeginti
4 DEGIKLIAI
G20 1PB-2SR
20 milibary 1 AUX 8,30 808 /h 932
G30/31 1PB-2SR
30 milibary 1 AUX 8,50 617 g/h 3094

Elektros galia: 220-240 V ~ 50/60 Hz



LIETUVIY

Techniniai duomenys

130

Matmenys

Plotis (mm) 580
Aukstis (mm) 40

ligis (mm) 510
Jtampa (V) 220-240

Techniné informacija pateikta duomeny
ploksteléje, kuri yra prietaiso apadioje.

Irengimas

ISpakave kaitlente patikrinkite, ar ji nebuvo
nepazeista gabenimo metu. Jei kyla
problemy, kreipkités j prekybos atstovg
arba artimiausig techninés priezitros po
pardavimo farnybg.

Techniné informacija montuotojui

- §j gaminj galima jrengti 20-50 mm storio
stalvirSyje.

- Jei po kaitlente orkaités néra, jdékite
skiriamajq plokste, kurios pavirsiaus
plotas bty ne mazesnis nei stalvirsio
angos plotas. Si plok&té turi buti jokiu
bUdu ne mazesniu negu 20 mm atstumu
nuo kaitlentés virSaus.

- Pries jrengimq patikrinkite, ar:

- vietinio dujy tiekimo charakteristikos (dujy
fipas ir slégis) atitinka kaitlentés nuostatas
(zr. duomeny plokstele ir purkstuky
lentele);

- iSoriniai baldy ar prietaisy, kurie yra
greta kaitlentés, pavirsiai atsparus
karsciui, kaip nurodyta vietos

5 =cem

.
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reglamentuose;

- prietaisas neprijungtas prie dOmy
iStraukimo jrenginio. Jj reikia jrengfi
vadovaujantis galiojanciomis jrengimo
taisyklémis. Ypatingg démesj reikia
atkreipti j atitinkamus reikalavimus,
keliamus védinimui.

- Degimo produktai j laukg turi bti
iSleidziami per tam tikrus gaubtus arba
sienoje ir (arba) lange jrengtus elektrinius
ventiliatorius.

Dujy prijungimas
A Sj darbq turi atlikti kvalifikuotas
specialistas.

Dujotiekio sistema turi atitikti vietos

reglamentus, susijusius su atitinkamomis dujy

normomis.

- Konkrecius kai kuriy Saliy vietos
reglamentus rasite skyriuje ,,Nuorodos
j vietos reglamentus®. Jei informacija
apie jusy $alj nepateikiama, informacijos
kreipkités j kvalifikuotg specialistqg.
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- Kaitlente prie dujotiekio arba dujy
baliono reikia prijungti nelanksciu variniu
arba plieniniu vamzdziu, o sujungimo
elementai turi atitikti vietos reglamentus.
Taip pat galite naudoti vientiso pavirsiaus
nerddijancio plieno zarng, atitinkancig
vietos reglamentus. Maksimalus Zarnos
ilgis — 2 tiesiniai metrai.

- Pateikiamq alkne (A) arba (B) prijunkite
prie kaitlentés jvadinio pagrindinio
vamzdzio ir farp jy jrenkite pateikiamg
tarpiklj (C), kaip nurodyta EN 549
standarte.

- Tarpiklis (D) su gaminiu nepateikiamas.
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- SVARBU: jei naudojama nerddijancio
plieno zarna, jq reikia montuoti taip,
kad ji nesiliesty su jokia judamgja baldy
dalimi. Ji turi biti tiesiama tokioje vietoje,
kur néra kligciy ir kur bUty galima jg
patikrinti visq jos ilgj.

- Prijunge dujy tiekimg, naudodami
muiluotq vandenj patikrinkite, ar
néra pratekéjimo. Uzdekite degiklius
ir rankenéles sukite i§ maksimalios

padeéties jo minimalig padét; 0, kad
patikrintuméte liepsnos stabilumg.

Elektros prijungimas

A PERSPEJIMAS

- $jdarbg turi atlikti kvalifikuotas
specialistas.

- Elekiros jungtys turi atitikti vietos
reglamentus.

- Pagal jstatymus §j prietaisg botina
jZzeminti.

L

|Zeminimas
(geltonas/zalias)

N

- Nenaudokite ilginamojo laido.
- SVARBU: jtampos ir elektros sgnaudy
duomenys nurodyti duomeny ploksteléje.

Montavimas

Nuvale pavirsiy ir krastines ant kaitlentés
uzdékite pateikiamg tarpiklj, kaip
pavaizduota paveikslélyje. Kaitlente jrenkite
stalvirsio iSpjovoje, kurios dydis turi afitikti
instrukcijose pateiktus matmenis.

PASTABA: elekiros maitinimo kabelis turi bofi
pakankamai ilgas, kad jj bity galima istraukti
virSuje.

Kaitlente jtvirtinkite su ja pateikiomomis
gembémis. Gembes jtvirtinkite atitinkamose
kiaurymése, pazymétose rodyklémis, ir
priverzkite jy varztais atsizveldami j stalvirsio
storj.
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Patikrinkite, ar elektros lizdas yra Salia
jrengiamo prietaiso. Taciau jeigu kabelio,
tiekiamo su gaminiy, ilgio nepakanka, kabelj
reikia pakeisti kitu reikiamo ilgio kabeliu,
kurio techninés tokios pacios.

Pritaikymas jvairiy tipy dujoms

A |SPEJIMAS

- §jdarbq turi atlikti kvalifikuotas
specialistas.

Pakeiskite purkstukus, jei su prietaisu

ketinama naudoti kito tipo dujas (ne to

tipo, kuris nurodytas duomeny ploksteléje ir

informacinéje etiketéje, kuri yra ant kaitlentés
virSaus).

Nuimkite informacine etikete ir jg laikykite

kartu su instrukcijy knygele.

Naudokite slégio reguliatorius, kurie tinka

instrukcijoje nurodytam dujy slégiui.

- Dujy antgaliy pakeitimg turi atlikti
techninés prieziGros po pardavimo
tarnyba arba kvalifikuotas specialistas.

- Dél antgaliy, kurie nepateikiami su
prietaisu, uzsakymo kreipkités techninés
priezitros po pardavimo tarnybgq.

- Suregulivokite minimaly ¢iaupy
nustatymaq.

PASTABA: jei naudojamos skystintosios

dujos (G30/G31), minimalaus dujy tiekimo

nustatymo varztq butina priverzti kuo
stipriau.

SVARBU: jei sunku pasukti degikliy

rankenéles, kreipkités j techninés priezitros

po pardavimo tarnybg, kad bty pakeistas
degiklio ¢iaupas (jei nustatoma, kad jis
sugedes).

Purkstuky keitimas (Zr. skyriy ,,Purkstuky

duomeny lentelé“)

- Nuimkite groteles (A).

- Istraukite degiklius (B).

- Tinkamo dydzio lizdiniu verzliarakdiu
iSsukite purkstukq (C) — iSsukite purkstuka,
kurj keisite.

- Jj pakeiskite purkstuku, tinkanciu naujo
fipo dujoms.
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- Vél sumontuokite purkstukqg (D).

Pries jrengdami kaitlente nepamirskite
pritvirtinti su purkstukais pateiktos dujy
kalibravimo plokstelés. Jg pritvirtinkite taip,
kad plokstelé uzdengty ankstesne dujy
kalibravimo informacijq.

éiqupu minimaliosios dujy tiekimo
nuostatos reguliavimas

Norédami patikrinti, ar teisingai suregulivotas
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minimalus nustatymas, nuimkite rankenéle (E)

ir atlikite fokius veiksmus:

- uzverzkite varztq, kad mazéty liepsnos
aukstis (-);

- atpalaiduokite varztqg, kad didéty
liepsnos aukstis (+).

Reguliuoti reikia ciaupui esant nustatytam

minimalaus dujy tiekimo nustatymo padétyje

(maza liepsna).

- Pirminio degikliy oro reguliuoti nereikia.

- Dabar uzdekite degiklius ir rankenéles

i$ maksimalios padéties 0 pasukite j
minimaliq padétj O , kad patikrintuméte
liepsnos stabilumg.
Baige reguliuoti, vél jsandarinkite
sandarinimo vasku arba lygiaverte
medziaga.

|SK || cz]|[RU||BG|

|[RO|[RS ||HR|| LT |

NUORODOS | VIETOS REGLAMENTUS
PasirGpinkite, kad prietaisq jrengty ir
dujas prijungty kvalifikuotas specialistas,
vadovaudamasis gamintojo instrukcijomis

galiojanciomis vietinémis saugos taisyklémis.
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ATRAMA KINISKAI KEPTUVEI

RANKENELIY PAKEITIMAS

A PasirUpinkite, kad kaitlenté bty
iSjungtal

Visos rankenélés turi biti iSjungimo padétyje.
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PasirGpinkite, kad visos rankenélés bty

Kiekvieng kaitlentés rankenéle patraukite tinkamoje padétyje.

aukstyn; jas nuéme, visas jas saugokite
vienoje vietoje.

— Jjungdami kiekvienqg degiklj atskirai
/ patikrinkite, ar tinkamai atlikote jrengima.

Paimkite rinkinj su naujomis rankenélémis
(jis yra virsutinéje pakuotés dalyje) ir

i plastikinio maiselio iSimkite naujas
rankenéles.

Kiekvieng rankenéle maukite ant voztuvo
asies, kol pajusite, kad daugiau neslysta (gali
bati jskelta Ziezirba).
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Aplinkosaugos informacija

Pakuoté

- Pakavimo medziagos 100 % tinka
grgzinamajam perdirbimui. Jos
pazymétos grgzinamojo perdirbimo
simboliu (c’_?_)).

Gaminiai

Sis prietaisas pazenklintas pagal Europos

direktyvos 2002/96/EB dél elektros ir

elektronikos jrenginiy

atlieky (EEJA) reikalavimus. Jei pasirUpinsite,

kad gaminys bty iSmestas tinkamu bddu,

galite padéti apsaugoti aplinkg ir Zmoniy

sveikatg nuo galimo neigiamo poveikio.

Ant prietaiso arba pridedamy dokumenty

esantis simbolis mmm nurodo, kad su Sio
prietaiso negalima iSmesti su buitinémis
atliekomis. Jj reikia atiduoti j atitinkamg
jmone, surenkandia elektros ir elektronikos
jrangq ir atliekandiq jos grgzinamgjj
perdirbimq. ISmesti privaloma pagal vietos
atlieky Salinimo reglamentus.

Dél issamesnés informacijos apie Sio
prietaiso apdorojimg, utilizavimg ir
perdirbimaq, kreipkités  vietos valdzios
institucijg, buitiniy atlieky surinkimo tarnybqg

arba parduotuve, kurioje §j prietaisqg pirkote.
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Atitikties deklaracija C €

Si kaitlenté suprojektuota, sukonstruota ir

pateikta j rinkg sutinkamai su:

- Dujy direktyvos 2009/142/EB
saugos reikalavimais;

- Zemos jtampos prietaisy direktyvos
2006/95/EB (kuri pakeicia 73/23/
EEB ir vélesnius papildymus) saugos
standartais;

- EMS direktyvos 2004/108/EEB
apsaugos reikalavimais.

Si kaitlenté pritaikyta sqly&ivi su maisto

produktais ir atitinka (EB) Reglamentq

Nr. 1935/2004.

Si (3 klasés) kaitlenté skirta naudoti tik

gaminti maistq. Naudoti kitais tikslais

(pvz, patalpoms Sildyti) negalima ir

pavojinga.
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IKEA GARANTIJA

Kiek laiko galioja IKEA garantija?

Si garantija galioja penkerius (5) metus nuo
IKEA prietaiso pirkimo dienos, iSskyrus atvejus,
kai prietaiso pavadinimas yra LAGAN —
pastaruoju atveju taikoma dvejy (2) mety
garantijo. Pateikite originaly pirkimo kvitg kaip
pirkimo jrodymg. Jei pagal garantijg atliekami
remonto darbai, pratesiamas prietaiso
garantinis laikotarpis.

Kuriems IKEA prietaisams netaikoma
penkeriy (5) mety garantija?

LAGAN prietaisams ir visiems prietaisams,
jsigytiems IKEA parduotuvése iki 2007 m.
rugpjucio 1d.

Kas atlieka garantine prieziorg?

IKEA paslaugy teikéjas atlieka garanting
priezitrg savo jmonéje arba jgaliotame
serviso partneriy tinkle.

Kam taikoma i garantija?

Garantija taikoma prietaiso gedimams

dél netinkamos konstrukcijos arba zaliavy

po sigijimo i$ IKEA dienos. Si garantija
taikoma tik jei prietaisas naudojamas buityje.
ISimtys nurodytos skyriuje ,Kam netaikoma

$i garantija?“ Per garantinj laikotarpj
padengiamos gedimy taisymo islaidos, pvz.
remonto, daliy, darbo ir kelioniy, su sglyga,
kad prietaisq galima pristatyti remontui be
specialiy i$laidy. Sioms sqlygoms taikomos

ES direktyva (Nr. 99/44/EB) ir atitinkamos
vietinés taisyklés. Pakeistos dalys tampa IKEA
nuosavybe.

Ka padarys IKEA kad pasalinty gedimus?
IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas apziorés
gaminj ir savo nuozitra nuspres, ar jam
faikoma i garantija. Jei garantija taikoma,
IKEA paslaugy teikéjas arba jo jgaliotas
serviso partneris savo jmonéje savo nuozitra
pataisys gaminj su defektais arba pakeis jj j
kitq tokj patj arba panasy gaminj.
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Kam netaikoma si garantija?

Jprastam susidévéjimui.

Tycinei zalai ar zalai dél aplaidumo,
gedimams, kylantiems nesilaikant
naudojimo instrukcijy, neteisingam
prietaiso jrengimui arba prijungimui prie
netinkamos jtampos tinklo, gedimams
dél cheminiy arba elektrocheminiy
reakcijy, rudziy, korozijos ar vandens
Zalos, jskaitant, bet tuo neapsiribojant,
gedimus, kuriuos sukelia pernelyg didelis
kalkiy kiekis vandenyje, gedimams dél
nenormaliy aplinkos sqlygy.
Susidévincioms dalims, jskaitant baterijas
ir lempas.

Nefunkcinéms ir dekoratyvinéms dalims,
kurios neturi jtakos jprastam prietaiso
naudojimui, jskaitant bet kokius jorézimus ir
galimus atspalviy skirtumus.

Atsitiktiniom sugadinimui, kurj sukelia
pasalinés medziagos ar daiktai ir filiry
atblokavimas arba drenazo sistemy ar
skalbimo medziagy staléiuky valymas.
Siy daliy gedimams: stiklo keramikai,
priedams, indams ir stalo jrankiy
krepseliams, padavimo ir drenazo
vamzdziams, sandarikliams, lemputéms
ir lempuciy dangteliams, ekranams,
rankenéléms, korpusams ir jy dalims,
iSskyrus atvejus, kai gali biti jrodyta, kad
tokig Zalg sukelia gamybos defektai.
Atvejams, kai meistro apsilankymo metu
gedimas nenustatomas.

Remontui, kurj atliko ne misy paskirtieji
paslaugy teikéjai ir (arba) jgaliotas
garantinio remonfo partneris, arba kai
buvo naudojamos neoriginalios dalys.
Remontui dél netinkamo sumontavimo
arba sumontavimo ne pagal reikalavimus.
Kai prietaisas naudojamas ne buityje, t. y.
profesionalioje veikloje.

Zalai, atsiradusiai transportavimo metu.
Jei klientas pats gabena gaminj j namus
arba kitu adresu, IKEA neatsako uz jokig
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Zalg, kuri gali atsirasti vezant. Taciau jei
IKEA pristato gaminj kliento nurodytu
adresu, IKEA atsako uz tokio gabenimo
metu gaminiui padarytqg zalq.

e Pradinio IKEA prietaiso jrengimo kaina.
Taciau jei IKEA paskirtasis paslaugy
teikéjas ar jgaliotas garantinio remonto
partneris pagal Sig garantijg suremontuoja
arba pakeicia prietaisqg, paskirtasis
paslaugy teikéjas ar jgaliotas garantinio
remonto partneris turi sumontuoti
suremontuotq prietaisq arba, jei reikiq, jo
pakaitalg.

Sie apribojimai netaikomi kvalifikuoto

specialisto be gedimy atliktlam darbui,

naudojant mdsy originalias dalis, siekiant
pritaikyti prietaisg techninéms saugos
specifikacijoms kitoje ES Salyje.

Kaip taikomi Salyje galiojantys teisés aktai
IKEA garantija suteikia tam tikras teises,
kurios apima arba virsija visus taikomus vietos
teisinius reikalavimus. Taciau Sios sqlygos
niekaip neapriboja vartotojy teisiy, numatyty
vietos feisés aktuose.

Galiojimo sritis

Jsigijus prietaisus vienoje ES valstybéje naréje

ir pervezus j kitq ES Salj, garantinés paslaugos

teikiamos naujoje Salyje jprastinémis

sglygomis.

Pareiga suteikti garantines paslaugas kyla

tik jeigu prietaisas atitinka ir yra sumontuotas

laikantis:

- Salies, kurioje pareiskioma garantiné
pretenzija, techniniy specifikacijy;

- surinkimo instrukcijy ir vartotojo vadovo
saugos informacijos.

Speciali GARANTINE IKEA prietaisy

prieziira

PraSom kreiptis j IKEA paskirtqjj paslaugy

teikéjq ar jgaliotq garantinio remonto partnerj

Siais atvejais:

* jei norite pateikti praSymaq remontui pagal
Siq garantijg;

* jeireikia paaiskinimy apie IKEA prietaiso
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jrengimg IKEA virtuvés balduose;
* jeireikia paaiskinimy apie IKEA prietaisy
funkcijas.
Siekdami suteikti Jums geriausiq pagalbg,
norétume, kad pries kreipdamiesi j mus
atidziai perskaitytuméte surinkimo instrukcijas
ir (arba) vartotojo vadova.

Kaip susisiekti sumumis, jei reikia musy
paslaugy

Sios instrukcijos
£ paskutiniame puslapyje
éﬁ rasite issamy IKEA
S

paskirtyjy paslaugy teikéjy
ar jgalioty garantinio
remonto partneriy sqrasq ir
jy telefono numerius.

@ Siekiant, kad paslaugos bty suteiktos
greiciau, rekomenduojame naudoti
konkrecius telefono numerius,
iSvardytus Siame vadove. Visada
skambinkite tik konkretaus prietaiso,
dél kurio kreipiatés, buklete nurodytais
numeriais.

Taip pat visada nurodykite IKEA
gaminio numerj (8 skaitmeny kodgq) ir
12 skaitmeny garantinio aptarnavimo
numerj, kuris nurodytas ant prietaiso
duomeny plokstelés.

[]

@ ISSAUGOKITE KASOS KVITA!
Tai pirkimo jrodymas, kurj reikés pateikti
kreipiantis dél garantinés priezitros.
Pirkimo kvite taip pat nurodytas kiekvieno
jsigyto IKEA prietaiso pavadinimas ir
gaminio numeris (8 skaitmeny kodas).

Ar reikia daugiau pagalbos?

Jei turite papildomy klausimy, nesusijusiy

su priefaiso garantine prieziura, kreipkités

j artimiausios IKEA parduotuvés skambuciy
centrq. Pries kreipiantis | mus rekomenduojame
atidziai perskaityti prietaiso dokumentacijg.
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BELGIE - BELGIQUE - BELGIEN NEDERLAND
Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311 Telefoon: 09002354532 en/of 0900 BEL IKEA
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d'un appel local/Ortstarif Tarief: 15 cent/min., starttarief 4.54 cent
Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00 o en gebruikelijke belkosten
Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00 Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag  8.00 - 20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00 Zaterdag 9.00 - 20.00
Eb/ITAPUS Zondag gesloten
TenedpoHeH Homep: 02 4003536 NORGE
Tapudpa: NokanHa Tapucha Telefon nummer: 2350012
' . Takst: Lokal takst
P::160THO lzpeme‘ NOHENENHWK - NeTbk 8.00 - 20.00 Apningstider: Mandag - fredag .00 - 20.00
CESKA REPUBLIKA OSTERREICH
Telefonni islo: 225376400 Telefon-Nummer: 013602771461
Sazba: ) MIani s,azbla Tarif: Ortstarif
Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00-20.00  Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
DANMARK POLSKA
Telefonnummer: 70150909 Numer telefonu: 225844203
Takst: Lokal takst Stawka: Koszt potgczenia wedtug taryfy operatora
Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 21.00 Godziny otwarcia:  Poniedziatek - Pigtek 8.00-20.00
Lerdag 9.00 - 18.00 PORTUGAL
(Abent udvalgte sendage, se IKEA.dk) Telefone: 21316401
Tarifa: Tarifa local
'EEfEJJr:—I;\fJSnI’]—!!TANODéQQQ‘??G}éOZ Hordrio: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
Tarif: Ortstarif REPUBLIC OF IRELAND
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00-20.00  Phone number: 016590276
Rate: Local rate
EAAAAA Opening hours: Monday - Friday 8.00 - 20.00
Tnhepwvikdg apBpoc: 2109696497 ROM AN' A
Xpéwor; Torm xpéwon Numdr de felefon: 021 2044888
‘Opeg ewoupyiag:  Aeutépa - Mapaokeur 8.00 - 20.00 T:rri?:qr © leleton: Tarif local
ESPANA Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
Tel&fono: 913754126 POCCH4
Tarifa: Tarifa local TenedpoHHblit Homep: 84957059426
Horario: Lunes - Viernes 8.00 - 20.00 CroumocTb 380HKA:  MecTHOs CTOMMOCTb 3BOHKA
(Espafia Continental) Bpems pabortbi: Monepenbhuk - Mathuua  9.00 - 21.00
MockoBckoe Bpems)
FRANCE :
Numéro de féléphone: 0170480513 SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA
Tarif: Prix d’un appel local Telefon-Nummer/Numérodetéléphone/Telefono: 0225675345
Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 9.00 - 21.00 Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/Prix d'un appel local/Tariffa locale
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
HRVATSKA Heures d’'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
http://www.ikea.com Orario d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00
i SLOVENSKO
IS LAN D Telefonne dislo: (02) 50102658
Simanimer: i 5852409 o Cena za hovor: Cena za miestny hovor
Kostnadur vié simtal: - Almennt mindtuverd Pracovné doba: Pondelok aZ piatok 8.00 - 20.00
Opnunartimi: Mdnudaga - Féstudaga  9.00 - 17.00
SRBIJA
ITALIA http://www.ikea.com
Telefono: 0238591334
Tariffa: Tariffa locale aﬂgrﬁnmle o 0981710374
Orari d’apertura: Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00 Hinta: ’ Yksikkshinta
LlETUVlU Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00
Telefono numeris: (0) 520 511 35 SVERIGE
Skambucio kaina: Vietos mokestis ¥elefon nummer: (L)7k75|‘70c: 5|00
Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki laxa: - okal samia
- _ Oppet tider: Méndag - Fredag 8.30 - 20.00
penktadienio 8.00-20.00 Lérdag - Séndag 9.30- 18.00
MAGYARORSZAG UNITED KINGDOM
Telefon szém: (06-1)-3285308 Phone number: 02076601517
Tarifa: Helyi tarifa Rate: Local rate
Nyitvatartdsi id8: Hétfét8l Péntekig 8.00 - 20.00 Opening hours: Monday - Friday 9.00 - 21.00
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FAC-SIMILE

IKEA/WH " C €ooss

HBN 430/B = Type: 1312AS2137/08
ES- PT- IT- GR- GB- IE 230V ~ 50 Hz
Cat: 12H3+

G20 - 20 mbar : 7,8 kW

G30 28-30 mbar : 567 g/h G31 - 37 mbar : 557 g/h
GBIIE - GAS PRESET G20 {2H) 20 rridar
ES- PREDISPUESTO PARA FUNCTIONAR A GAS G20 (2H) 20 mbar
GR-TO OCETHTE THY KEYE E X € X P KA A AEPIZOMENO GAS G20 (2H) 20 mbar
IT/PT - PREDISPOSTO A GAS G20 (2H) 20 mbar
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@ In case of missing Service Sticker, please report Model and Serial numbers for future Service references, which can be found on the Rating Plate in the prod-
uct. Falls der Serviceaufkleber fehlt, geben Sie bitte zur Erleichterung kinftiger Servicearbeiten Modell und Seriennummern an. Diese Daten befinden sich
auf dem Typenschild im Gerdt. - @ En l'absence d'autocollant de service, veuillez inscrire le modéle et le numéro de série de I'appareil figurant sur la plaque
signalétique, afin de pouvoir les communiquer au SAV en cas de probléme éventuel. - @ Als de Servicesticker ontbreekt, vermeld dan het productnummer
(85-) en serienummer bij eventueel contact met de klantenservice in de toekomst. Deze kunt u vinden op het typeplaatje in het product. - @ En el caso de que
no se encuentre la tarjeta de servicio, indique el modelo y los nimeros de serie, que pueden encontrarse en la placa de caracteristicas del producto, para futuras
referencias de servicio. - @ Se perder o autocolante “Service”, comunique o nimero do Modelo e de Série para referéncia futura em caso de assisténcia. Os
nymeros encontram-se na placa sinalética do produto. - 0 In caso non sia presente I'adesivo del Servizio Assistenza, comunicare il modello e il numero di
serie indicati sulla farghetta matricola del prodotto come futuro riferimento per l'assistenza. - @ e mepimwon mou Aeiet 1o autokdMnTo oépPIg, avapEpeTe 0
poviélo kau oelptakd aptBpo yia peAoviikég avapopég oépPig, ta omoia Ba Bpeite oy avayvwpLoTKr mvakida oto mpoidv. - @ Om Service-etiketten fattas,
bor du anteckna modell- och serienummer fér framtida behov - dessa finner du pd typskylten i produkten. - @ Dersom serviceetiketten mangler, noter deg
modell- og serienummer for fremtidig referanse. Du finner dem pd typeplaten i produktet. - Hvis servicemaerkaten mangler, skal model- og serienummeret
oplyses, ndr Service kontakfes. Numrene er angivet p& produktets typeplade. - e Jos huolfotarraa ei ole, ilmoita huoltoa varten malli- ja sarjanumero, jotka
16ytyvdt tuotteen arvokilvestd. - @ V pripadé, ze servisni stitek chybi, uved'te prosim pro pristi potfebu servisu model a sériové ¢islo, kferé najdete na vyko-
novém $titku vyrobku. - @ Ak chyba servisnd ndlepka, v pripade servisnej potreby nahldste prosim model a vyrobné ¢islo spotrebica zo servisného stitku, ktory
sa nachddza na vyrobku. @ Jesli brakuje naklejki serwisowej, w celu utatwienia serwisowania urzgdzenia w przysztosci prosze poda¢ model oraz numer
seryjny, kidre mozna znalez¢ na tabliczce znamionowey. - @ Hoolduskleebise puudumise korral palume teatada hooldusfirmale toote mudel ja seerianumber,
mis on leitavad toote andmeplaadilt. - Gadijuma, ja trokst apkalposanas uzlime, dariet zinamus modela un sérijas numurus, kas atrodami izstradajuma
tehnisko datu plaksnité, lai nakotné tos varétu izmantot apkalposanai ka atsauci. - @ Nesant serviso lipduko, serviso specialistams nurodykite modelio ir serijos
numerius, kurivos rasite prietaiso gamyklingje ploksteléje. - @ Amennyiben hidnyzik a szervizmatrica, kérjik, adja meg a jévébeni szervizhivatkozdsokhoz a
modellszdmot és a sorozatszamot, amelyek a terméken az adattdblan taldlhatok. - @ B cnyuae otcyTcreus Haknelkin nocnepeanisaLmMoHHoro 0benyXusaHms
(co cnoBom Service) cnefyer ykasaTb MOAENb M CEPUItHBIA HOMEP, UCMOMb3yemble B AATbHELEM AS CNPABKM MPU TeXOOCNYXUBAHUA B CEPBUCHOM LIEHTPE.
O™ [aHHbIE NpUBEAEHD! HA NOCMOPTHOM TaBNMUKe M3enms. - @ Erep KbiameT KrpCeTy Xanceipmacs! GOmmaca, KenewekTe Kei3MET KIpCeTy KyMbICTapbi
OpbIHAATY KOXeT BONEQHAQ, THIMHIS TeXHUKAnbIK aKNapaT TaKTaMwackiHaH Tabyea Gonarsik nri xjHe Cepuansik Hrmipai xabapnassia. - B cnyuait Ha
NUNCBOILL CTAKEP C MHCDOPMOLIAS 30 CEPBU3HO OBCNYXBAHE, MONS MOCOYETE MOAENT M CEPMiiHMS HOMEP 30 GbAeLIM CPABKX 30 CEPBM3HO 0BCNYXBAHE, KOUTO
Lie HamepuTe Ha TABENKATA € OCHOBHUTE AGHHM. - @ Dacd abtibildul cu informatii pentru service lipseste, va rugdm sa comunicati modelul si numerele de
serie, ca referinte pentru service pe viitor; acestea se gasesc pe pldcuta cu datele tehnice de pe produs. - @ En l'absence d'autocollant de service, veuillez
inscrire le modéle et le numéro de série de l'appareil figurant sur la plaque signalétique, afin de pouvoir les communiquer au SAV en cas de probléme éventuel.
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